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INTRODUCTION 


The Text 

The text of the BhSmimvilasa is printed here on the 
basis of the following printed editions:— 

1. L. R. Vaidya’s edition, Bombay, 1887. 

2. S. M. Paranjape’s edition, Poona, 1895. 

.. 3. Sesadri edition, Bombay (no date given). 

4. Bal’s edition with Mahadeva Suri’s Gloss, 

Bombay, 1895. 

5. Nirnayasagara edition with Acyutaraya’s com¬ 

mentary, Bombay, 1933. 

6. Nirnayasagara edition of Rasagangadhara, 

Bombay, 1916. 

Before fixing any reading, I have taken into consi¬ 
deration the readings of these editions as well as those 
which are given in their foot-notes. In the Notes 
appended at the end of the book the various readings 
and their propriety or otherwise have been fully 
discussed. 

Traditions about the Author 

In spite of the fact that the author Jagannatha 
Panditaraja flourished as late as about the 17th century 
a.D., we have no historical account or authentic tradition 
on which we can base his life. A considerable mass of 
traditions has sprung round him and it is well nigh 
impossible in the present state of our knowledge to 
differentiate fact from fiction. Some of these tradi¬ 
tions are ; given below. 

1. Jagannatha came from Tailanga country and 
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started a school at Jaipur. 1 Once upon a time a Kazi 
came to Jaipur and challenged the pandits of the place 
to a debate. None could meet his challenge, but 
Jagannatha studied the muslim religious books and 
defeated the Kazi on his own ground. The Emperor of 
Delhi hearing of our poet’s fame invited him to Delh 
and granted him his patronage. The poet there fell in 
love with a muslim girl* whom he married and spent 
his youth at the Moghul capital. In his old age he 
went to Benares but he was excommunicated by pandits 
like Appayadiksita on the ground that he was contami¬ 
nated by the contact of a muslim woman. Being very 
much distressed at it Jagannatha went to the Ganges 
and seated on the Ghat stairs began to sing the praise of 
Ganga in extempore verses. These verses are known 
by the name of Gangalahari. The mother Ganga was 
very much pleased by his devotion and began to rise 

1. Pandit Durgjprasilda says that the Jaipur-Jagann?tha, who was 
a Mahurilstra brahmin, is different from our author. The descend¬ 
ants of Jaipur-Jagannatha arc still found in Brahmapurt near Jaipur. 
He composed the following works in 1731 a.d. at the instance of tho 
Rajput King of Jnipur~fa.$M«#K, Rj4Tnf«blt£*T, and ^TT'iP^ 
( a translation of Euclid ). The Maharaja of Jaipur, named Savai 
Jaisimha, was bom in 1688 a.d. and ascended the throne in 1700. He 
performed an as'vamedha sacrifice in 1714 and died in 1728 a.d. 

2. Jagannatha is alleged to have composed the following verses 
about the muslim girl— 

fa*??? I 

u 

n*4ld<b!Ji«nfT i 

awtefcr srg w * *nfr ii 

* nsiffc si ?ir * fasg f^ri Affair i 
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one step at the end of each verse. After the 52nd verse 
the river took the poet and his muslim wife in her lap 
and carried away both of them in her current. 

2. When Jagannatha lived under the patronage 
of Akbar, Emperor of Delhi, he married a muslim girl 
named Lavangl. After some time the wife died* and 
Jagannatha in his sorrow for her, went to live at Benares. 
But he was insulted by the pandits of Benares. At this 
the poet went to the river Ganges and after having 
praised Ganga by means of his Gangalahari leaped into 
its rain-swollen current. 

3. When Jagannatha was enjoying the favours of 
the royal court at Delhi he received an invitation from 
some ruling Prince. To the invitation he sent the 
following reply: 4 

“Either the Lord of Delhi or the Lord of the 
Universe can fulfil (my) desires. Favours granted by 
other kings can only suffice for vegetables or salt.” 

4. Jagannatha had performed austerities to please 
a Goddess who granted him the following boon: 1 

“Roam till the land of Kurus (in the North) and 
do not doubt your success in debates with your oppo- 

3. °f our book is said to have been inspired by this 

sad event. On this Pandit DurgJprasada pertinently remarks that we 
should infer from the following verse that the poet lost his son also— 

Raaagatgadhara, p. 33 

4. m smtum 1 

WJ CTliW'niq 51 II 

5. fwflF 3^ sraiB I 

**(135 qw# ^ 4 r q^i 11 
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nents; but, my child, accept one boon from me and 
explain the S'astras.” 

5. Haridiksita, the teacher of the celebrated 
Nagesabhatta, went to Delhi and challenged Jagannatha. 
The poet feared him and his superior scholarship. He 
tied a charm round his arm and next day defeated the 
opponent Haridiksita. The great grammarian was very 
much vexed and disappointed and on returning home 
he resolved either to destroy himself or vanquish 
Jagannatha. Through the help of some divinity he 
defeated Jagannatha next day. 

6. Jagannatha became a renowned pandit through 
the favour of the mother Ganga. Then he went to 
Delhi and described his poverty-ridden condition in 
the following verse before the Emperor. 

sfterat iyt forwr Stwrwtf srsffi 

Sfra =3 ipnjifw *T?n 1 

^ <idi 

JTRrrPF *T ERTTTTI l| 

He received the royal patronage and had relations with 
a muslim girl. He never married her. From the 
above verse, it is evident that when he came to Delhi 
he was unmarried.* 

Of all the incidents mentioned above, the only 
things about which we can be absolutely sure, are that 
our poet had a patron in some Moghul Emperor and 
that he had some relationship with a muslim girl. 

His parentage and date. 

Jagannatha was a Tailahga brahmin from South 
India. He was born in Veginada family and his father’s 

6. According to Acyutaraya, the Verse g foi l rf i;. etc., indicatca 
that the poet had no wife when he came to the Court of the Emperor 
of Delhi. 



INTRODUCTION 


vii 

name was Perubhatta. The father of our poet studied 
Vedanta under Jiianendrabhiksu, Nyaya and VaiSesika 
under Mahendra, Purva-Mlmarhsa under Khandadcva 
and the Mahabhasya under VlrcSvara §esa. Jagannatha’s 
mother’s name was LaksmL He studied mostly under 
his own father. In his youth he visited the court of 
Emperor Shah Jehan and obtained from him the title 
of Panditaraja. 1 He enjoyed the patronage of the 
Emperor and that of his son Dara Shikoh. 

It is a mistake to think that our poet lived in the 
reign of Akbar. In one of his verses 8 Jagannatha praises 

7. “ I 

<***£<{II 

33 s: 'Sfraifaro as™* i 

^i^i%cTU5r?i%ci3TTr«rraf eqqran^^ u ” fliorrwr 52. 

“ sra&i 

II ” AsafavilSsa. Introduction. 

qsiornfami^fa qr u 

^rcqi*qqte snsq afaqtq i 

?rqT5 ( qiH5T^3«r^^^r^r'I?) q: ii ” 

“ qrqFi^fa qfyq ^q^ q?q ^qr i 

« n ” 

WUUiq?, Introduction, p. 2. 

S. “ 3JJR qtmq'ia fcfafa qqi#Tqfc$a 3^: 

sisir !?i?fiig*'qiqqi% qssraro^ i 

5qi^ r -q^<fql%fciw , qii3^rioT^iWi^i5fT- 
?5«r>^on^rHgr^rt«t saa: qqqq m ” wrow, p . 521 


bhaminIvilAsa 


viii 


Nuradin which name Mr. Yaidya indentifies with 
Nuruddin Muhammad Jehangir. On this Mr. Vaidya 
conjectures that Jagannatha lived in the reign of Jehan¬ 
gir also. But I am inclined to think that our poet here 
praises the father of his patron Shah Jchan. It seems 
rather unlikely that Jagannatha should have lived so 
long a life as to enjoy the patronage of three genera¬ 
tions. 

Now, with regard to the incident that Haridlksita, 
teacher of NageSabhatta, had challenged Jagannatha, it 
has been suggested by Mr. Vaidya, on the testimony of 
Dr. Kielhorn (who thinks that Haridlksita must have 
lived in about 1750 A.C.), that Haridlksita and Jagannatha 
could not have been contemporaries. But, as pointed 
out by the late Pandit Durgaprasada (Rasagangadhara, 
introduction p. 6), the approximate date of NageSa- 
bhatta is 1706 a.d. The following table given by 
P. Durgaprasada makes the position still clearer. 




Ota:) 

(f*:) 

(S*:) 


( 3 *:) 


i: (Bw?0 


Thus, it is just possible that Jagannatha and Hari-' 
diksita were contemporaries. Again, from the bene¬ 
dictory stanza of Nagcsa in the beginning of his gloss 
on Rasagangadhara fT-ra S'W. we learn 

that Garigadhara was one of the Teachers of Nage£a. 
In a Ms. of the Subhasitaharavalf, an anthology of 
Sanskrit poets by Hari Kavi we come across two verses 
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of Jagannatha in which Gangadhara is mentioned. 
They are— 

4 sftrtsm 

3FTTmg^: I (^ ) 2iafc^( ? ) ffeftr?, 

q^qTT^fl^T ! 3Tfe [ ?r ] g*t: II fol. 33a, 122. 

TO«TFT , fraOrT ^fei: 

i grrei *rrafci ^FTPT?:5^r,-?H^f^ *aprmi 

?«TT?fr ll fol. 67 a, 599. 

(The last verse is from Jagannatha’s Laksmilahari, 3.) 
I am inclined to identify this Gangadhara with 
Gangadhara the teacher of Nagesa. Now, if one teacher 
of Nagcsa can become Jagannatha's contemporary then 
there is strong reason to suppose that the other was 
also one. 

Jagannatha, therefore, lived in the middle of the 
17th and the beginning of the 18th century a.l*. 

His works. 

1 . Piyusalaharl or Gangalahari , the well-known poem 
in praise of Ganga. It is very popular and has been 
printed many times at different places. 

2. Sudhalaharl, a short poem of 30 verses in praise 
•of the god Sun, printed in K. M. I, pp. 16-22. 

3. Amrtalahan , a short poem of 11 verses in praise 
•of the goddess Yamuna, printed in K.M. I, pp. 99—101. 

4. Karunalahari, a poem of 60 verses in praise of 
god Visnu, printed in K. M. II, pp. 55-61. 

5. Laksmilahari , a poem of 41 verses in praise of 
goddess LaksmI, printed in K. M. II, pp. 104-111. 

6. YamunU-varnana , a prose work which is not yet 
found. We find only two quotations from it in Rasa- 
gangadhara. 

wractn vr rfftra n: mt\ ii ” P. 19. 


X 
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g^T%£raiFT II ” P. 128. 

7. Asafa-oilasa, in praise of Nawab Asaf Khan,, 
probably identical with Khan Khanan of Shah Jehan. 
Only two quotations from this work are found in Rasa- 
garigadhara pp. 166 and 457. 

8. PrUnubharana , a poem in 53 verses with the 
author’s own gloss in praise of Prananarayana, king of 
Kamarupa, published in K. M. I, pp. 79-90. 

9. Ja&adabharana , P. Durgaprasada, in his intro¬ 
duction to Rasagahgadhara, says that it is a panegyric 
on Dara Shikoh and that this poem is identical with 
Pranabharana, with the name of Dara inserted in place 
of Prananarayana. According to the late Mr. S. M. 
Paranjape, who examined a Ms. of this poem, the poem 
in this form must have been intended for the Rajput 
prince Jagatsiriiha, son of Ranii Karnasimha of Udaipur. 
Rana Karnasiriiha died in 1628 A.D. This conclusion of 
Mr. Paranjape is based upon the following last verse 
and the colophon found in the Ms. 





Mr. Paranjape adds—“But as the line, M^rTT, etc., 

is found in the R. G. as *t*TT 

it is likely that the copy seen by Pandit Durgaprasada 
might have got some expression pointing out to Dara. 
Still it should be remembered that the name Jagada- 
bharana suits well with the description of Jagatsimha 
only.’’ 



INTRODUCTION 


xi 


10. Citramlmumsa-khandana, a collection of those 
faults which Jagannatha found with Appaya Dlksita’s 
views as described in Citramlmamsa and which are 
scattered in Rasagangadhara. The book is published 
in the K. M. Series. 

11. ManoramU-kucamardana , a work on grammar 
devoted to a criticism of Manorama, Bhattojidiksita’s 
commentary on his own Siddhanta-Kaumudi. The 
work is still in a Ms. form. 

12. Rasagangadhara , an incomplete work on rheto¬ 
rics which suddenly breaks down in the midst of Uttara 
alamkara. It is the masterpiece of Jagannatha in which 
he shows his mastery of logic, subtle thinking, perspi¬ 
cuity of style and a wonderful grasp and insight in the 
alamknra-s'Ustra. It :is a pity that the author left it in¬ 
complete, otherwise it would have entirely eclipsed 
even Mammata’s KavyaprakaSa. Although there are 
many guesses as to why it was left incomplete, hut 
most probably it is due to author’s unexpected death. 
The work is published in the K.M. Series with Nage&t- 
bhatta’s commentary. 

13. Bhaminloilasa, a beautiful ktSoya in four chap¬ 
ters— Prastilvikaoilfisa, S' rngaravilSsa , Karanavilasa and 
S'untavilasa. According to NageSabhatta the poem was 
written before the author composed his Rasagangadhara 
and it served as a store-house from which he drew his 
illustrations. In Rasagangadhara we read— 

inn ftferi * i 

On this NageSa says— 

But it is better to understand the word kdoya in the 
sense of poems in general. 
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There is a very great discrepancy with regard to the 
number of verses in this work. Messers Seshadri and 
Vaidya give 129 verses in the first, 183 in the second, 
19 in the third and 43 in the fourth oilasas. The total 
number of verses in their editions comes to 376. But 
the texts of Messers Paranjape, Bal and Acyutaraya 
Modak (as published in the Nirnayasagara edition) give 
101 in the first, 102 in the second, 19 in the third and 
32 in the fourth oildsas. I follow their arrangement in 
this edition. The total number of verses here comes 
to 254. The extra verses are given in the appendix. 
For the detailed discussion over this point I would refer 
the readers te the excellent introduction given by 
Mr. Paranjape. Thus, we get an excess of about 121 
verses. Out of these about 100 are not found in the 
Rasagangadhara. Although these verses are nowhere 
found in the name of another man, yet I very much 
doubt that they are from Jagannatha’s pen. 

Now let us examine the following verses from 
Bhaminivilasa and compare them with the verses found 
in the BhnoaoilSsa and AnyoktimaktalatS. 


BhUmirii Vilasa 

Htfrr JTTrTST 

tn: I 






*&traui * ii 


Anyobti MubtQlata 

*r. I 

f% II iv II 



INTRODUCTION 


XIII 


Bhaminl Vilusn 

'T^'RT 

mrQmtiwvfs, ii n n 


q* 

i 

5^TprTTsfcr rRT %T 

vr^sf?? n ^ o n 


Anyokti Muktalatu 
gvqmrdg 
g^rwrrcfq’ gr^s: i 
snrfs* Croft 3nrwrfq- 

'pimjflsfvRWT 5FI 
q^ilnVi^oTTl^JTflgq: rote ft 
jqf3?T: l| o? || 

qt ?ftei fq^rsTlfft ^nfiwf^5ni?iTt 
<rm qnf^T-. i 

*** WT^^JTFcT^ JT^f^p:- 

^rnsnft st ferfk- 

3 sftfttf qftsr %fsr*roqt sfi 

ST II ^ II 


miftsTotg 3^T#fsnftfearaT: 

{% ?•"!«!< ^5 ^R^- 

sfwsj; I 

»TiJ7rfjTnr 3WW «***!— 

g^KWjff sfiGUru™- 

'*TT*TT: IIVv»|| 


STfiTsfWqr fsioRT f?TO 

<n m »(<•>! 7jq*T— 
CTSTt W W^rTTfe^^TT TTRST 

^ t* T: I 

HRrsrwt T-iQ^uis^s-Mr 

111? II 


Bhaminl Vilasa 

J I'd %pTsft ij -:*| fi*<*T<"i5r: 
<b<fd*1: 

^ ^TTT: I 

3J3TRI ^t%sfai«»jq*Tfti»sRr 


BhSoavilOsa 
ftsr 9T5T^^fl^STTR- 

^TS^I 

M i * qtUi 1®V II 


XIV 


BHAMlNlVILASA 


Bhomini Vilasa 

ipvm- II * li 
fon«w >firei i 

-a£2L«jt ^51 ^ 5T 

^vin- 11 ^ 11 

5T ^ sTf$TR ^ snf<R ^ 
*PTfil: I 

RTOTpT ?fT*T ^raRrgvTrii 

sr: 11 ^v> 11 


Bhuva vilasa 


sftRfRrf'T 

=nr*rrfa 1 

TOHWfilf *w^ & 

ssjfo i n»*ii 

aB^mfir^r«t ftRtfa *rnrrr 

fftwiir: *b 
*ra>*rc*r* v^foi gRra?: 

fWa 1 

*jf« ^rwira ^ 5T?cr^ffT ^r 
«F^RT<T f^t^T 

**: 11 11 


This comparison will clearly show that not only the 
ideas but even the phraseology is common between 
Bhamimvilasa, Bhavavilasa and Anyoktimuktalata. The 
.author of Anyoktimuktalata is Sambhu Mahakavi who 
flourished in the reign of king Harsa of Kashmir (108S- 
1100 A.D.). Now, this similarity goes against the con¬ 
tention of Jagannatha; vis., ftflfa s ??R??TT5TVTT3*<i *T*JT» 
* TO*? , unless we understand that Jagannatha 
has not borrowed any complete verse of any author, 
although he may have done the or wflMtli. As 

regards Bhavavilasa, its author Rudra Nyaya-Vacaspati 
flourished in the reign of king Bhavasimha of Jaipur, 
who was a contemporary of Akbar. Those who believe 
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Jagannatha to be a contemporary of Akbar might well 
accuse Rudra Kavi as having borrowed from Jagannatha 
Hence, in spue of our author's care and anxiety ex' 
pressed in Sjvn i, w i ,,-'„ qTC5 , Ri 

^ m II the essence, if not the actual verses, 

- W . a n J ."-. BH5mmiviliisa - A 8 ai ". if the verses 
etc., quoted in the footnote 2 above 
are supposed to have been those of jagannatha then 
they ought to have been incorporated in the Bhamini- 
v.lasa When Panditaraja made this Bhaminivilasa as a 
sort of box to protect his verse-jewels, then he ought 
to have placed them here. Why he forgot to do so tan 
be explained only when we suppose that they are not 
written by him. But if our Panditaraja is put in Shah 
Jchan’s reign (as there is every evidence to show), then 
he himself cannot be free from the guilt of 


As a poet Jagannatha stands second to Kalidasa 
oniy His pride about his learning is not without 
justification. His style is full of perspicuity { prasada) 
and he has wonderfully succeeded in combining the 
rasas and alarhkaras without in any way undermining the 
former. It is easy to depict a rasa or rasas in a long 
poem, but to do it, and that also successfully, in 
muktakas (single verses) is an art of highest excellence. 
His Bhaminivilasa was written perhaps in honour of hi 
wife Bhaminl, although there are many scholars who 
dispute this view. 


I have derived much help from the edition of the 
late Mr. S. M. Paranjape in preparing the Notes. 
I also owe a deep debt of gratitude to Dr. N. G. 
Sardesai for help rendered to me in various ways. 


Har Dutt Sharma. 
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II *f|: II 

II ^TWTtfa^m: II 

STT^T^-ST^rr^-f^TH: I 

f^T% wsm&mw- ^:^T: 

^rt ^i%SRragqnfwRf gror 

^TRr TOSsrg* R^^n*TR: n l n 

’ q*-A. JS13TO: I \ qT°-qjfe=q | 3 - qo-H. 3|o-qq.2qra | 
HTqraT^nmjRif^Roi suffer ^ ttr^t 

3TR=m «qTRqi?r tirrafeaig; * %*n?swT: u 
rert q7?:^r5HJrai a^ra^ra^R; 

q^qm rRrTrgfllvfogvfPTcT *<rr ^j: || 
^<KF,^WlfTrE5TS;T?%ffT STOWnflS^ I 
H«n?mq*3fW! ^u^ii feRtfir 5?7 tt: n 
Ron qfr^m^R JT37T W^fisfq qi | 
fR^rr: 1RR 9g3Tl RflWR =3'TS JR II 
T°3F^q: qT3^3T: 51*71: qqtqiTTf^R: I 

ar^Ria sraraf ^^RsferWigrr u 

^ qfa^nri sRremn ^Tni^mTT^aivqT jrijjztf^: 

afafqqr^fqq: imvfcim arr<j?- 

fqrfgc!F4q qm^gTrasrci qf^iri^q aBi^^iqur- 

smf <rer q?q^ Rqsicqiq^nf^^r *\*m\*fi q^irftnR- 

**?. i 


T^pr qrrjtfqrqi 5 T?qr l 

JTTT^rra^RT q^qqt f>qr qqT ii 

31*1 H?*n*>qrdt qqp* q?sRqrqjrrfis -q^qqqsq faqsratftiraq 
*r*rqfq q**rqq*qrfirqfiT?crqr qfqqifcrq<qrenq 5=RP-^pm l 

T?Il??r II W^HT^TRT^i: I «^T J1®£T: 

^qi ?t I cS*l%q: 315TT: | q*Zi JiaqPTte: I l%*Tf?T I fori apq 
srfq^ I q 3 qr^qrtqfonFq i ?jq^ | q 3 ?3q=q s«ni:i 
qqr f^wq^rfqapnq; 1 qrfoqr irffoq: 1 q;T^’PJi?q- 
^q^reqRqj ?qTqi»qr ??qq: 1 j^\v s^rrsfer- l 
<*35q rite *qvrrqi ^qr q 1 qfe q fri^qq. q?nfqrerotqr: fog; 
iTRq: arq: 3 ^ 3 T <rq I J^PTT qq *rit I Z\q ipvm: f*T 5 :l 

1 5 rgqTfi% 3 TRTJ^ 1 argwT: wTrr'jTwi: fwr: 3 T 5 nrmT: 
qqr ftqrqi atfq^qqterrqqrqrqr r<qq:i q»qRTJU qrifeq fq^rcoir- 
fougqq; 1 ^ 1 qiiwi. qq:^g i * ^ qqterqr.* ^q qq q 

qjg: qpqf: sfoq: ^ *TqTq,q<?T 3 q 2 T TTcTf: q ^ HPT 27 €=ppq I 

qsfofiqr q qrterg q qrg for*q foq: riiwq arfq 3 ar^qq 1 
^IIS Spqq *fa<-cffiT x 3355T rrq | cr^- na HffT fofisq cfsT 
^foq gs«nfa: 1 ar^fifeg—^ ^ qiff>3<qrfvmrfqq: q 
g ;tot q<qq jfori ?5 qsrfqqr: 1 sn^faq q ?qq riteq q mfo 

^ 5n^rq: q jqsqafTT: aTgoqq^qTcT, q^fagqq qteJT: I £*- 

sqraq^nqi q ^sfq g*q: ?qrq qWl fqg;!^ qq^vqq qq *T?T 
5 Trafqqrq: fe&q 1 m ^q qqrrqqr: s<q*q: 1 w awgqsfoHT 
ai^TK: I q?q SSflri ^qq^ist — “ arq^qaitrar qT *rr %q 
n?gqrqqT ” gfq 1 wq srcrcgqq ^nqfqqT *q*T£5T: srcgq: qfoq:' 
q>taq qiqq 1 qiisfarc; twrott^tT^ 1 “*h stfosrr qqqpq- 
^pt: foqfon ” srfq I q^mq^Tr^i^ arq^qri?rrqrg- 
TT?q^( ?• ") 11 ? 11 



TTOfa q*?J TRT qq: I 
*3 ^craTH^s^TT ^^^TaKVT^ITgr55 

5J$W * q?*J cTcfHT^ II ^ II 

3io-''*nf« o ^fer i 

g‘tl% ll qx\ ^ I HFTST *H(*i l fa<W^K- 

fare^rft u^rOr qrc*TTfa ?nfa *RTfo 
3R5*rfr I arrfe: T%: I <T»qr: ««r«RV. 3T>T:fmq I 
q-crns 3 * 7 ^ 3 : i i nyiH ^ i qi-q tt^t- 

imi i i gq: arrg: i qra - wfiftog i ?=n I W.I3$3HI*<3;: 

I «f55 ?T*Jf>: I 'Tf 5 ? «TPT J F: Hnft ?T5T^T* I Io5^«T^ir^i|* 
fq^cT: g^WtT: I fc«H: wngt I: I &: STI$% I 
?tft i %*r U3>ft<n j 

q^crr *m apflg i sfa < ^'<jq i ^ ^rssrt txxt 

gn£*r& *rR3rcrcta**r to <nw ffisg^r jt^: 

<rfH$ aT575T^ 5sg*r*fa 'E'j *fcR f^^-^ffT sp^rtOn: i 
<Mr^ ^irf^icj irenri^'T si^t 

*p? f*TO: H qf? 3Tg»TI ^T=3T- 

5SRT ^ TT^fT: qi^T 5t’<l'l x fV^TT^ HT>cTT ^^•Tlf'l^ITpf'T'^fk | 

arqrfq’ S7SR3<T!T^n 37c5fTC:| ^STJRpfc nr* | arq 3T1I?3?R 7T^- 

sq?r=n%a: snaici; Jrcrg^: ju^r i 
^ frT^ I <$$TJT g-“ 5TOI ggH^^fcTa g«^T ” | 

w?T?fcr toh ( 2. «®* ) u * » 

cr°TT^I55W^T^ qp^T q^TtlW' 

TO g^TH T% q %7qgr% W *ag|?cri^ I 
inq sr^ng^riisgqr 

TO: T% 3^ tNr i qq i a gi% m •qra^^iq^n^il 

* I =*. 7>-cT | 



V 




II VW 5 I <|»«W§l3fr3ra% ?T®P1T ^teRR?n; 
fijqrcwr I I fasft'SR =r3 i vft «rfi*R; 

'WfclJtoii i i mHI 

^rt f^5R i Fn^Or qjvfa nfd 11#; r ^ _ 

vrr. i *nf?r fosravfa orr^rt F*n? i WR 

5$f?R?V l g^ RT I foRTfa F% g^pj: I ^ril ^g: 
^rcrf^ *PT*H ^RffT Ffa I 3R ^ I JTFRcTRRFI « 
fjR qfd I H aTFTT RRlfa flRRcft I dTFT Ffl^FT I hr 

s>* I fit? <t*&r I sRvng^m ^T^srit nfa i arcpn n^rrit 
sHfes* I Rr4l i TOHiaT: 'JRrvmoTRRSfRt i hrhr: 
ikzm: ra*ng ^ i ^i%ct: 1 i€ 3 ' I vr: nfa 

?f^?TT:, ^ 32 T 0 i fWfadlft, *IW: <TSlfcR.’, rT*Tr HTf^RRT 
HR: fo»lfe?T: HfvRfa I SRftaHMRtQ H HRR *3fcn ^ ^ 
HVWT f^dl^ui mRrtdRfe H dc^ RHT STlHd ?R—g'fd |' 

aTRFTTR^: Hd RT*HdH dfd HR- 

5‘**i<: ^rrfq ^*r, wwm tRi'rta 37 qfFjv^ *r <R. hi*r*^ i ?r 
fvvt: T'lq’r-gfd 1 FRiFI^ 3RHRHFI TOTCft^nftot 

qjdd ( y* ) 1 sr % *Grt f£nmn* stOt wrar 

acfrfsrai 1 3isrc3<mt3i 1 h-t «TO<g^T ^^ttrh 

flt^d: *M$H KI RtItHR: HRft I 1^^-“ ^VT- 

4 hHH F RT: H?JR: 5TT^5f^feT^ ” gfd Sqm^ll * II 

3TR FFTHTH' HT^ 

<R 33FR W •* I 

T^t^T T^I5t f^F?§l*dlcl'-t>R 

*row iiyu 

<*. VTo-f^o-' *q?jRR I q. qo-H qsifa | } q«-A RdR^ 
sqiftf^ ii aifa i **R. f^TF m^dd. artfv? sfrs^i 

^RRlfe: I cTcT I Fl^flR ^ I 1%^: W^i|vr: 





«§T : »*rt: i fcafa afaqaroi aar froryr i a^vg aaterg i 
?J3^g ^ f4% I ~i*q Grower:, Sihrcfbf: S<*r4: I 
arg: , f^[ f%T5T a^g P<r5TTg I gR^PT l 
3T^JT%t n^VJ | T^rz^j;, ft«IRl|q; ?3T4: I 

®W ; g3FTf^fa: rara^tn: I gp^ TOT, 3»lWWI f?TO: I 
»*RT: ^ ?R TO5t^=T aTf^TT: gSPR $f?TO 31?^ «T&- 

^rfq ^t^t tot: to jpvj 

^°t: ^ra **%'■ —?0r ^s sf?r ^k: grotfa: 1 TOnf^^g— 
^fag to^ct frorfcr* TOfVafa —k to sRTf^ftaTg ar|fo 

a JT«R3Tf?cT a % aftaaTfar, fo^g awrca: V* 
fawnq TO^reftaror f^T to gata swiNqg ns^:- 
sfa 1 aa aa?gro.q;af£T srcga: $fag 3y<yrn£: *Ta$arcTfg: 

I JTlfeRt fag 1 “ TOTOTgTO Jnfesft vnfTRSl*: ”- 

^f?T sss»ag 11 s n 

^gnFRTcTRT %lTf 3^5T f^3T JTT «|f: I 

c-iHlM<l?I^|HIfl4 flgTHF?^ II u . II 

WfTl^lcfcJcflfc! II 5 jf£3T I ‘ f3T ’ ?fa W^RT?- 

^iIMI*li Slfy^: | f cjirj^ ftfilTOTg I ^RTHT TTITOfa I 

wft 1 3 TcT%.«'r aRnwnn 1 jtt jtt: jtttoz, ar#nra:i 
®BHU 5*^=* gfc^sRi qfnorfarg 1 

3TC@^Rf ^JTCSRTg I JTgmpzi: a<TO -£jq: I 5 ^zag^T qf^ 
t^ig srero agrfsTOnfq to qia ama:, af£ afog gfofrt rt 
aar?* ar f*, aa: agipnar wsraiafV a<fia 
^ra gTOtfar: 1 a^arfaRa—af? q»fag fVi*Tg, a: ga- 
afe: afq- *nrfa: gfaa:, *rwfag fafiror J=arfaa: qiaRiarfa, 
*f£ aaftnota a?a aarerr a aro:, afcr g qaT tot stot 1 
aaTfq <sm*fFwiim ' asrcglta fz^a ag^Roratfrora a inga: 
a^ga: qjfag^arrat tot^, frgg^amcfi fa^rg, g<naiaqjfaggq:| 


3T5T arwpflfr: i “srrarsmwivhw grefclfcfr jftfo:” 

<ss?m^ ii frofai ^rn?i\i> 3Tirc33!ra4l?i5*at q$a4 

( s. «°s ) ii ^ ii 


'TRc^TFE'?! R^RI^-IW^T i^q^ffcr RTO^ I 

^MfrlrJT^J?T^: ^FTSTO II \ II 


rTT?rf^I% II 5 ^n%55 I cJ5?RTt S# I facT^H t 

cfTSrc^ I RT^TH TO5RR, I 

T^TOR, I ?rm *T*R I ?r4: I ?3RcJ_ I 

ft^rfl SHWII nr^q- ST: | 3TO*: qfcrfR: *?*$: I 

W T.W&- ana^itr: i 3*f41 | etfce qf?r a 

jRt*Rfaf%«T *rafa af£ ftwft f^RT ;pfwf«7T *r 

*f«R ««wn: ^T5: sftsra gfe- ^fo l 

ar^fa^ f^j- w jRfta=ran>rai: *firet 30111151 

4taro% %$«tTO*>7**fta<ii&if3r ^faR spfa^qfirsifsr i 

I SR 37JI^=T qTlft^r JRJS: qrfsR 
f^.R, THT^T =q nwa: q>faR jpwr^t »T»4?t | SUqi^iq I 
“ TOT: TT^ q?m ?7?5T «raiR'4T *J?fl4sfq I 3T gR 5T f|r?n4 
^34% T335T R^T II ” 5fa S^rfa q<q KWS ffft 

ST^d«5!«l^r5?ot TOR* (?o ttotf ) || $ || 

f^T^T tfWISStflfa 3 5q i fo ^Oi: I 

go i ntfr^ife II VS II 

H 5 I **i f^TTT I sfl^r: fro:, q$ 

^3:1 SIR* I R *Rlfa I I JTT 3^ I *R: 

*<^R ^Roinr I STRrtTCR^nRTT: «WRI?TW Wffl?r SISJ'IOT 5^4 
aTRrST^fl TOI 5: I q» W3RR4W arate K*4 qw H: I 
wrf w4qf 1 ^nra^TcTT **«4in»: 1 q£ jtort siW^Rr 
3T^t3T STTtTT I 3Tf*T I $q a?f?R*faRT^ J?f ?t flflfa 7:*q R 


% 3T7*7Ui: ^5Trft=ri I siwftfeg- 

arrcJTR sjWr h^ht^ aft i arp at^r^cta: fi% ***n 

^?rf?7 %*: H ^ra: I 7R && 7$T: afrjoT, df^ftsfa I 
^ 3WTPTT fln^tsf?T-d?T I SUHcJH«155^1 T - •' I awiHt*i<W 
RTHTT: JEfef!, 3IT7HR ?R JT7H7* I 3H7f|«{l£ta**+l~- 

9$pn34> ett^ 1 qai«7 twifiift %Tjfa5twaT araTTprarimar 

3?r^:ot T5IH ( «jo «o? ) 11 vs 11 arfim^^T^? 

<ratei 1 


«RJ?l<?5f*T JTTtjSHI'K?TT7 ^cT- 

sr%^rkj«'cTRW%:’ » 


otetw^ w<i^fr u*ii 

<1. ai., q«-H. i *. aro, q«.:-H. 3*1=3 I 

H 5 <h«f&W 1 ^^TW%: *£*•• 1 W^lfecTr 
3q%HT 1 fafin% qnroTRT i %?r fen* i 

jTtTSKT ^flfq 3 7F? >^TtTT ??i jt^tt ; qfa*: 

3 * 177 ?: cTT** fllfft^r: I frn§?7T= OTH: I -ji^rfcT 

frasftf^r: 1 *rg?<3 l 5 aarfofa nfV war: titot- 

7? afir T:jq HI ^ I ^ 77T7H Hfl57r: ^IHir: 

Trasforfo ^ vmmt— 3**nfo: i wsfifirag-— 

| WK nfV <*7ffnST77nT 3RT7T7 f$f=7T Tiff &TT H | ^ TTO^r: 

3 ’if? sWl^a: 7TIP 7^T «4*fa I sisneg<T - 

STOTT^g; 1 *: I »RT ?*H737t: <*3if5tft*qfofo=?: ar^aT: ^T^* 
*T**H7f I q ^Tri re n^ q: I “ wgfa H^VRai W! 
^ =rai 37*TT» gfaraTIir ” SOflOPH 11*511 
JT'TTJT'^TT'C <^<*5c(Me^ ^rTF^cliraTcT I 

^ ?R^T Vn 5? II *. II 

7JHFT II IR JWRKUT I OT7 ; 3: 3R5H: 






^ i i an s n flqc f raifa i ^T ^ > ?r *3*^ i 

^ i ??I ^T^r i i f*rc i Jrg^n g 

%xf=T irgw: *K3t softer 

ar-jfag^-^fa g^fiu: 1 ar^q\fa*g-?t: ^3 sssgqRimiftgw 
?f^F ^ ^rfiTiT «fe^T yftaqn!;, w 

f=RW Jwt arr^^ftr^fir afi? inp* 1 srs^cT- 

3W# : I «nr anrcga: a? 3 ar: 

^goi^fjff^TOT^Tffl^^I: H«R* I 31WI I 5^°T3^ 

3TP II «* II 

*T^J3T JTTtflW PKW^ I 

^T?^TT TKTUT5T: 3™TT1% qft«3515TC: " » 

’ q.-C. 3Tf% for 3T?g. 

ar^TfcT 11 srfq- h<j5«fst 1 aqna? m^«T flisrwnu 

FRT ^ttotht 1 mu: ^*g 1 =t ^nfa ^nfa<j vtef ^ *n^ 
*snf:l q^-lR^ fa* I 3f?TcT: **3: I S^l qi^fl^I- 

30T: qfW55W 3SR:fNR:| gtQin% Wtfafa I ? 

m jrffrwr, N - fa* *nraisfa srafa; wwn* *• 

<f\W?T-*fa s ^ ftfa : 1 arq^rf^i: arfa 

3<TS<TT;f RSR RTtfa, affllftfer 3 *TT*1Wlfofo-sfa I 
8W^TTO^n^fK : I 3FT arsr^T srera: vf«t*raR: 
?R*fa, <mr arcR^T f rioRT sreg^r: ^cfag; srrecrf ^ JT**fa i ^TOT- 
mfa: g^l vtrnipi; are 11 ? o 11 

rare 5W T ^fkT^ ^ IKMIdlW^IS^^i^l 

^ra^cirorq iprr farnsfa <Fnfa ra*r%: gft**. 11U " 

1. *r. t q. -H. q: for q<^l $r°, <T», ^o-zm'^fTWR 3®li 

qT^fafa 11 5 qTHTT 1 **r a* qftraf 1 gftag 
I I I ftTOWft 



5irSTf^f^R5T5i: I 


s 

qfrwfq - i jru i iqTzrsfq =qro?ftsfa i 

5 T§ 'fw* I <r%fa I | * *lsfq ^ fif?r *fa«J 

I Ki ^lOTHIsfg ^u'uRTRlfa 3RTRT f%rTflTgTTqf?7— 

V* I ai^nteg— rsr: a*q^rf?fw: fawot m- 

^ arfr HRST «Tl»raf?T—<T aT^^yqfr— ‘vRq:*^ I 

*F*:*f«^*TOW: I’ sfa—ffa I aig ^dMVWMft p:: I &RT 
STlRrpR^^ifr 'Rfaqn’Rcf.' 5R<T?T: JfifsRTSW: IStH f p f l f fl: 

i 55^5% snitq imii 

?3*ra RgR ^ i 
§55Zf<T Wl3*q£r II II 
II 5 I 4R$fKQ3& =ftt f#\i TJ>j, <m\: 
^•k 3» I I rT^R sftfa I qfc sfir <q^RT I 

j[M: I q:: ar^: I §c52lcT 

Ml^fawjfa I I ^T 5T spf»^ wm^. ^ *RT*?: I 

arfen; ^rfoT 3 Ttsr 4 sRifa, ?rf£ ?i\w. ^u^jfcr- 
* wtfihtsj-ifbfRrafiR *wfir sff^iroT *«iw srf?r 
$wifaK5%: 3R*R*i ^T 3%: I S<3>giltn?R7T <3^ <fR<I*qqf\$irar 
*£5R5: I ^ *4, <Trfc *is^T: WVq gmt WTOJWIH- 

^ I ^CcjaMWk-i&R: l ar^ wsR^fo ?^r sr^?t: qterr 
JTaifqqgq;: Tj*q% 3Rq| qrW II ?q II 

^R«n^rCRFRT: ^T 

**sp *n^^wfra*T?j*3rr srcri^r %sfq srt; h ^ u 

* qo-yanfjjrqq^i e g*W3JTO i 

3 TORT II I SR^TORPFKT: «RTO: ^Jf: <R* 

VIRT ^RTO: 3RT25TT: ^'qRrarflJfOTT: ffq’T: I WST^fl^cIR^ 
Rq*>OT^ | ^j: 3R?RT: I foiRT 37^: iliRfray: I I 

I STSTRn: ^faSTOT: <$$" 3q^T: I <R*T: 
<rq?HR: I % S7fa vMvfrvr: l ctvt: 3RfI% I *<R%l 


* ° I 

3T® WTST*: rflSjOT: *3 if*:, fRW JR: 

?I^TT3^T *T?J7 5lW< f^d^if* ft a»ftchnfl^fl (%«R: «fv*rtl: 
?7^fc?er:-?ffT ww: I 3TO g^: ®5i|cR: | Bg^Toi =g-“ t*q>W 
3^g^T IT50T a7g»3: ” ^ 

wnj^ i ^nm * ( ?• ^ ) -rerimTTr^n*UM|WU z?$m 
€i% rn« | ‘ ^'nnJn3i?r ’ s/ra 4 Jfjn ’ gfa fanit ®5Ft 
sratrrt | 3 rf xj ^fms-mfoqmTJi;- 4 ' armf^m 4 
ftqit 3r:’^f?r ftronpr g fim mrnmm girnsr *rmr^7i- 
5T*R ” I Sfa II 1 ^ II 
?ET^5?t It 

fq^^cTT FT^IjJ |*C|S'S[T : I 

swn^wsr si^Hrmr Irg 

3nnw n*yn 

?7^5'TWFT 1 ? I % *3 I • 

W'A^H^ | RR'rT 1 wliR-fT: I WT^^T 1 **W I ^jT^d - 

51^7 l T^fcg | am SK^rTTITor ?rfmi f?5TT aTRlrfoT am- 

wn?; i ^wt^h: ’Tmn; i ggq; i ^ ^jti% ^ i ^rarcun^ 

STflft: I 2 FIJ: 5fT^: I s^nu: *JJ*: I g ^ffT 5tq: I 
4 arfa ’ gfa ga?hoiT *wri 4^ I *w: ^ ^7 armifo- 

g^n^i i amjrnsfcr ^wr: i siifaVc^WJ “ 5ft «fr 

®fe?5PTf?T: ” fffT c?J{TOR II ? « II 

srra i%<n«^ry w 13 <* 4 1 wi*f<t •• 

*F3T £ STRT TF ^r T RfqV I 

US* H<r^^qroi5R^ cT^r^'racT 

^ 3ft*T5WW FTWr^TT I^7^R*'f|?Tr ^ 3 : H^ll 
1. q<>-A. F. l ». F. 5 m l 
?TFT STcT II J7R I W^luftl^-clT^r?rfr: I R^ITOT 
TOltr: 7^7: I 7TST ccH^l'fl: 3R^RI **ffclT I 37&<|rt 


UhsTifq'-frfetfTCr: I 


U 

?na^r i sjX'KrTT fosforTTfafa i qRf to *tOt j 

31# i ^rnw^5i^5r TOrrror arrant m^rfa: anq^r qifcn i 
m^ay*rtfis TR’JRr qfaqtfRT *T#fT: HWJT: I % Sjf?T 1TOI 
JTffl^rfrr l ?f$ vji argiTt 5P5T# I WTOTTfaq^%: I fTORT: 
*ra^T: ^ anqq: f^=?rr: I ^IT qs£: I *TR?: | g-tj: 

• i%cir #ro nurtfa’ i srer qgrsro i rrm^^r: 

flirf artqfg *TWT: 3l55I^q?q I ;=ftgR ^ ^ I 

h*s^ i ciiftvfRr sg^i# i r**t 1 faa* 1 *£*- 

Or^I: ?Tifol3% flfir fqqTHI^T: qfaqrt: ^ nfa qRqfor— 
fe:rTr?I?!#eR5£d q w q Tl'Sffl RWaRSIsmq 3RJ? ««R^, 27- 

f#dW qf^afa^^ qfy^igqqiR^Sl 

5T% I wwnfa»*9—arrofafir: tffim Msfisir 

^ 2 T VjfgrqrfjT g^T cRJTTiRT^TVT UI^qrnffT f^^lqlfsH- 

$ 2 q*q *i 2 r qfiq^Rfma^ srr s«ra*j;, q*g wbmv- 

q?rafn: 77 VRqqaifsfq facW ftf^^SOT-—gfo I SISRgfTSnBHl^- 
$17: I a^TH^R J7m7R»7T IR^rT: qftq^rfl 2 RU JT5^3, 2’7T = 2 T- 
^93°i n? 9 fT: wiqq?T?ion qfw mqjt I sir^ra’!#'^ 
?7nj; I ^wng% in HU 

*7cT5T 

‘ TTRTyTTT'cI I 

#ET7UTiJl?T 7T7^rm qH^I# 

«rt 3 ^cmf #to*3<i3 ii K% ii 3 

* q. C. E. F and G. read *gio5$gflfR I 7. *. C I A 

C. ° l *. q. A., however, reads this verse after 

37iq% *\% ii I | cerfq #R17* fl\QR5inr, gra^ I £tto 
* nrf?T *?fa I q^ST: qf$?R: I qR?T : SWATH I 37*37*# aTT^Rl^r 
anqf^t aiRr:| ^r-l anR+^n^T^T l TTOTann# 

I I 5??T sfa %2 I TR^R: ^^wfr gqqf^vqlsfcr 


mfo ft faSW I 


n 

^R: fsRTWr:, aR^lfaa iffa ara^ I jtr: a?*a: | a;<rer nfa I 
Sfwjqg nraig i nfa sreronsr q%n: ^rarsT naT: sro- 
*T» WTSBTWft: §an», aRMTJTffT^: n?*a: a JR« 3 ia, nrf*a 
rT^rr^ 5R0TH’-^ffT g^fa;: I *rafa 3TT- 

naat: 3 rf?<a 3 a TT^f^T, fqpg 3 ^ 7 : faTfa rpa a 

5 TBH^ I 33 IJ^cjdSTSl^ lei •£!<•' I ?W 7 I a^«Jd: ^TPH^Plt 

^qifi/iwjd, tfm a annansTa: qtftfngFTfarta: i g^Fcrm^T- 
I “ 3 ym an^rfasqa anar snft a: ” ?fa 5 *$rog i r?ifn? 
^nnsroT (2. s o» ) aa*3<ia*warg<Ji?sa^ in * 11 
ngq ?cT JTOST^TOT ^toq^rvrRTgfofa tot: | 
^renawr ga ng^fr ? soiir*ng5nf^<Tf star: ? u *vs n 
* r°—F» TO: 

37^7 H ^ I 5Rlf«fd | *T*ft ?a | SJRJT^ 

ni<*d amt | HR3TR *pa*a SSW I OT n«7l: trefrOT: I 

'irg^T argnr i *rfer: Srg: i 27ft wrwr 1 ^i^Rr ^ 1 5^ 
£*tfa, n^aiarafa ara-r 1 srf^Tf are*ar 1 aid’: infra: 1 i 
rrfefn, vror*na n=a snana g$rfa, ftnr appa; neqr:-n^n 
a^arfq qi^i sfisar aa rfN^rc <ra qn ro i g-gfa g aatfa : 1 
BRaifa^g-araftraTaia^aa; RTa TTTafaa «raf^a^grrna:, i%aj 
wrercafta: ng q?atsfr araner sia?a sateaifa-sfa ^nrra afa 
aaafarfa;: 1 I 3fn%f amarg 

11 iv» || 

33 # 3 TT 3 TT??fa tfRgWSfr I 

RTTHT cT^F'-4^<.a : q?F% <-£«.cRa : II \6 II 

gs [$m 115 nieaa 1 *n> 1 nssj *3* 1 gsrra *aa 

^afa nfa 1 inn arag^wra gq*a a 1 m ^n«TO: nr an: 1 
crapqgca: *r?jg a?a: srgr: 1 g^cfra: qa-a^sn: 1 or 

T?K^r 1 a^RT nTTafnr 1 aanaa “ ngaraaafa qata ” 




('*.') f[13 333 7T3T313*3I SIl^r^SJ^lTHl^JT’C: I f 

3f5sro =3 “ wm?jn«5sfk^ Gnrfft ” II ** II 

jpFinicn^r’ ^?ir aw«<«yic!T i 

<n3fa ^rer 't^t f% TOroiwrt W*4terarn«* Q » 

*r. jjPiwwfir\ 3T. 33 for unfci. 

%fTT7T II I v€]T51 =3^3371 I 2j: T%^%: «?:, fo3$ftfa ^ 
3733 i JjTiiJiDT'TT^n g°T33F3T3f3 i i ?=Rri *rwRFri i 
STH^ jar 3313331 | ^r?r: 3lfa3: I cTT^ JpPfRiaFT^ fgfcfRft l 
3*1% I | FcT^ 33T53T 3?*3 I *3 3W3: I 

I = 3 ^ 335*1 3r3isf?7 *m 317 * 31(3 goigtKisfcr 3 : 33 : 33*rww 7T73: 
f53:, 3133 3T737ftf3 ^HTFlfaw 7J33if35: | <**3l{3;73-3:f35J3: 
377*33133533 351317^3: $3: 313; 3T733 v ?3 3TR33: f334»7lf?<3 
335233lf3 7T313 flf3 TTCtfagfa: | 

S7T3 5155*1^ 1 3131*^3 qf«^3 f^fsTga *R33: f3^35?f*3: 3*J: 

fq^pTTa 31^3 | W3R3^3T 73731 3 f33355\33T^3T fa^Sl 3533 | 

tfif^njji 1* 11 

si qtfreiqib^RT^ *rci %*&*$*$*' i 

yqpcTbf^ *75=3 315?5I% ^3TT% IIII 

1 . 3.-A. g7cH5° 3.- A. H. 3gq for an?:. Before this. 
A. F- insert the following 8331— 

3Tf533fw 3*3 qf?3*l EEia f3Zfq3: 33 I 
3*S17 3 S33 3^3 337377 ( A. 331331 ) 33f3 II 
y337^1% II I W I 2733T^qfriraFcn:3T5: 3^3: qf^: 
qf<3<^lTt< 3f77T3T737P7 q-3T qf77T7?5T737353I, 333131 7f7l?»31 

3T373I7373531 a^33^33T3T 5*3, 3f77T3;-3317 i ?523733^-^7?3T: I 
%=Tcl7<3;73iT 3*31*3** I 3* I 7313f3c3T ^3lf3 7t3f3731 

^ 33 : I 3’'-3FcTt 3I3T70t 3 ^ I 33T I cTT^T% ?^R7 

%3 qfr | 3 ft VIRf: af3*7g3ra777:-731 fa*? *733: I 33f?f?E- 




f*fo**T afe STaiRI 5^ &aH af£ ft?- 
’srwWisfe I vrar-?fa gaatfa;: i 3 a*ftfda-g-*rat<$Eaoig*fc 
#fe?T. gqfada 3 TgaT afoararRiaadai 3 R g^faaa a'ff 
fa^RaWl sf*T da daqs afa qa-afarfa: | ^ST^TSTSTOT 
c3n^^gr?raT^frCt i srarsngaa w*$#a ^rrftda: 
raaa, g^a-aan $?r*jran: ^t^t:, start a ^fa^ N &sr>: I a^atssnfa 
*§wi ?ar fa$ da fa^ar a*aa i sirak^ » ’° « 

aiOT I%n^ iq^IRq T^ajWERrRT TT^TO7 : I 
jgupwfT 3TW pfc ^ 11 11 

?rfejfrt?r 11 1 <tijh afa 1 Tarawa; fa^aTaqaara. ^ spa 
aFa:a*ar:s*a **aqfr3rpn-*i aai g^iFrUT: dW aagaaar: ^fqi 
Tc^i^chicTiH ratat: stau-a 1: aaq-aa a^s^a aaara flfi°iA,i 1% 

^ afaaa* 1 argfaaTATAA: 1 da i%?jy *!*!& 1 fibrR*T I 
f^aaaaa^Ar: aa: aa daarAr:, gc^r^rar Afa aa ata- 
afaaTRjaaiJFor arafaaftrfa ad da q*Afaafa;:-dA gaatf%: 
a*aV%$a—$G fcr: a^arwtsfq a'iata a fa Opfaa ggTfa af? 
^aaafaaa 1 < 3 A 3 dRl' / '^;R : 1 aa orytanai aai nwd: 

tpiaa, ^-ia: a*a^ 1 'JjtUd«[Ti *4 u a ? 11 

a^TFU^Z f?t ^ ^ 7X%: I 
3 ^TtTO ^ ^ a%RT <*WT » W 
qafa 11 5 1 qTO3g<:q3?nn 'ramr , ?^rar g^rnm a 

a^ar diaar gadna da: 1 a^lfa arcs 1 A*Arfwf?fa da: 1 
5T% : ^«»2%ea 1 o<g I f<r sard 1 a3??t ^sa a*aa: 1 1 

aa aanaa <a?qra aftaa ^ara 1 da <aira 1 qg *aa 1 aa- 
5»aa^rfVfd: saar SR ac^a vra^a %a gda at^st: 

aa a an ^ a-da gaaifA:: I vrenfe^g— a %a^ goTTfla 
arfa g a»aa%a aaar %a arfa^i^T aqa^^a sta as ufa q^a- 
faafa;: 1 casR^cTadsiT^R: I «* ^aagaa afan ircaa: 



fjpM: I 11*311 

r ^*% ^[Vf,& * 5R^’ 5^T: I 

^nSTTrZRl^TWT JT KTT fojfffc* ft<£n: qspfJi: II ^ II 

1. go-A- « 3 f. 5 .. q«*-R5Fg| 

*W» >‘ 5 ^U%«5 I 3TT9T* q% I cr^ , ^ , 

^rfefq l gatf: I suft l frr^n: R'^tti: I 

I «rr I ^r 2 TTr?RT^qT STOIl 3Trf?T: *nrrf?T:, <V&1: 1 M: 
fr^r *r*qr—wqrarcfiyisy ggvjr 1 q f?rat% y 

^rqTTqf^r 1 yy «ran g qnfe'isy qftfaar: »? fi rq fe< 1 
<rewTT: *3F*rft qqqsfitq firory 1 ^nnr» <rrfa fayr^ry 

JT^mriir: qmfar 1 vw. y ^rfe^i^Rifq—‘ rny^rftarjwyrg 
qwn: qfiqiyyfor’ 1 aFylfaj-g-y^yyjjTry 
3 °Rr^ gjoft ^ fcfgg., «Fy*n ?r y cyrqreyg: 1 a r gM ' HM^ iqr^- 
*r? : I ** ^if^T sregy: ^fa?^ry: Orjnr mya, yq- 

qjr^a’ g*g?rr: ttwi^I 1 yifa^rq; ir\ii 

cf?|^g f TOTI^i' 5Rq5?TT cfrrf^ jfjq^ncTIwX' 1 
3°W ^IFficncT I%HFfnrTOT ^ IRHH 

1. <r—A. F. °$gj?r 3. q°-A. F. ^raia'r: 

OT^Sfihi 3 vrapfhn<f ^Fyr: qnfcrr: yia fq^r:, fswwq 1 
«T^555^quW5?T q^Fri f5iw WfW fwi q?flf stIwt 
^ qr^j^nq 1 srofcT 1 sfrqcTTrnf^r ofiy^rasi mf^i- 
w%F3-<xnb item) 3Rq?ctl ysngy^i sttt ftUFTT fc *wgfonj 
aynsT I q5T% wfe I 5 f^Ri?-y & ff^resfa: ^?ttiwt- 
giyf sfivrr ymyfy y inftiyy sftlta qteyfr, ayifq k* 
srcyr: g^r an^E: grri ypwsfif k - g*sy »fa>: 1 spyifeg—fryfyy- 
«5 ??3R f%qy sryrqqsrfFT <y *4KM«if?r qn-yfyy^ y>fay gfa 

^qT?T: I 3tsr*r}«!i4tai&|:rc: I arymg^r fsqrs&y sregq: sefaq^ 


$ 5 mft'ftftarcr: i 

* 513 ^: aar a arircaaar ffcaiwr ireaa: qifymafeRT I 

WTarapj* ii n 

aicjSSl cTcTTl^cT^iWl^ldHlt^HH 33T I 

ife ftrowrf : ' >' ^ n 

< 1 . q«*-A. F. fsqq^i°ri q<*-F. aurora: i 

^55WT II I *Ffe**S I cW S1F3^ fez I I 

tr^ I 3TR5 I ^lf£r «f sq^r^fT: W ^wr ; | 2 W aiR- 
gy ^ cjir afe aaa mRRir ^fei°ir I rSqvpjpnT aa&mar I 
srfq | f^v^iSr: Jnrmr^q: l qsrfaa qg^r qaa 

hjtrtw^, ara^nmfq a'«ww^, ara* *vx .ftfo ' 
fX^U II 

g T *qF<fefe wot Siwn tiwfti ii ^ ii 
'^WT% ii sn Kd *$<j^<fo yfrqTO<lftH3>3qnTOr awrmr 
aarar awt ^rr: «?q^ 2 ?i:, aqi fgnrai rrr: qftaa* ot: aw 

&qaa #T0JT: Rtm arfeJT: ^mr: aaiWT: aw aw I *3*TCW I 

sg i gtqiw^feT awaL 3<a H^Pwaw &aT | Ri?<fT ra^waT 

aasro; ^ i qairaa^ ‘ srqsftaqftrotaw^ ’ jwifif (* °) **** 

RJTRfel »R!*T!iftFt qa 3R7flfa%9Wla:q5^RI^q: I *naT- 
II q 5 II 

$er:' qqjqn qrat feiqa: wif I 
s -mq^q a sn% rwr rettw 5 shirt " Rvs ii 
\ qo-C. sszr: \ *«- gfe a qq aia*4 a wia agqa. 
'. qo-aaiqaq 1 

3 !TT gfa ii I *03^3 ara^r i irgcR ww i q?;gqi: 
aftfer: i anfer % qsreafcg *n«*rfa wraafe, ^t^tm arfa 
wm s g aqi qfefe, ara qa arm q? 32 Raa; i rsg Ta»^a i 
xhjt: aa ??<t: i fefe qraqrar i ^vj: wa sfeifeu: i 




?™rfrr i rTcfiqin mta&n i sft* g am** i r 

WRRR* wr wftor g ®f%?fq- ars arra^r af?r 

q»^fa^;Rf?T-g?SfnTff5: I ?T^rf^cq«fq- 

aw^iisa «g?oi^c5ui^ ^ nTamfrfa *ren=T afa *R*riaj£fo: i 

( •j. ^o<< ) q^-^rai^vj 
g-‘ it^r gfir =f *rr>7*a ?t mw, a^r ’ i w^ra:- 
srra*a fTR^fi a ^ a fafesr: Rwrarar a 

qTtsfq CH:, arfq 3 <gc?7«T: cnrhlviv:, | SfS^cT- 

mtal<*g;R: i arara^a aPF^f a*a<T: vftq; *rarR: *na?* I 
snpfiiwi" *» ii 

*K^om\ xftfivjnfi r^ih 
^ i% vnmT ?jt <rtrc^j 3 % \ 

^TT R* 3TWT 3RRrjf**5 STATOR cTFT 

*<*RRiRRfa Rf%7Rf R^aar cnR^r u^|| 

*1 3r.°- c tfcf VT®-A* F. farm 

RrarcRr II ? ART: ^Rjffffa arererc: I 

*R<TT I VnWRI «ftws vftqoi: aig: fjq: aft*R | i^nst I 
RRR ifcaqa^ I qj^JTqr sqqT l famveff: | <qfq I at%: 

i <rcn ?sr* i m gfe: i s?rt% 

^ffacaa: i sn gfe: sift | qr^a’Ra a^fa aafan^ wi i 

qrcr ^Tifr^ i -aRrarn? qrcw«jMK r^*a<T: *$*■- i s?fq I 
fm%q^r sf&nRT i cnR 5 ?* ^ l 3^TRfa<T i 5iqgr 

T%*l? sffq g if 5i?^c?fy:i riicjTfff ?a5^aTfq ^,?nraraR, ar»a 

l»w <aar gfg: faalt ?tt Karens s^frcfq- SHR^gg «n*^f?i 
g*aifo: i artfeg—| craisft, sfajt sa*» sisaafa ai^nq 
Rar t^, aaait ?rr asaisfa aTsiwq; aa:, ^fa aft* sfa 
^fafagfo: i i wrcrcg&a itt^t^oi asg?r: 

ajfsjRaaiqasrft a*a?fc i urtortt i a— 1 *T^ra>TRT 

«r. » 


u 




=rm * 5ft u \c n 



cTIo?m%: WfRSRTT ?5T %T33<^Tcn7r 5 :^ 5 : I 
Ref ^RcfRl' ^TWi5? 

<TRT? gSta miR*g a Ti li^* II 

V 9Io— 


saFtfirTrT II ^RWTf^ T TT%: OTRW arfatrfa: 

*IT?W! I ic|cj«^{c(efi55: I iJ«T f^lf^acT WRllfTT it'*: I 

K^TT 2«ft 1 ?frtsiT fkffti: mu vmu m r<?ro: 1 

cnrnrfip I J^5T ft^i :1 treqr^T: ’eqft$3r: I 

W: ?for: aricrr:, »WH = 3 ^: arra^ft H *£?: I 3 :^: 3 TH 1 X: 
43*1 I visgft *TO^t 1 ^*331*3 awnwiwf 1 *w.& \ 

^r\#T =TTO*R*I ifit fa: I sifa 1 5 <TT3^ W I 

1 fi&ra^, ita :1 irvuai sreioir ( 

I 1 StTRt’^RT WbAfil: I 3arfal 

5 lPn^i< u U r ^qft^3lft— : !T<4 HmI<s 3>: fa'^Rlfi’T:, M-d«j"-I, 

Hro^rfb f% 3rcngr:-«5rr«t 

£T§nm to* sttsssfara^ ^r'Tif^T:— 

sfa 1 ar^nfetj-^ra^sfa Arafat arffia feasr afa ^ar 

<qi*f«Tlf3 *f^T<7^rf?OT affT I STSW^Jd yi<A$l<.•' ^ 

araia*<jito w^if^Rr aa%=r aRja: fanrw^T: J7*a%, 

ata^r =g saT^: 1 5Uf55r^?fn%<T WWW 
5T 33 #H 

^^♦jrru^fK' *T3RT TOS^ *RT33r 

5K f^RT f^IcIRTT 3>«RJR5: H \o II 
* 3T° *i^r:. * afo-^a^BWTt ? qTo-ng3fft. 

II 33 RlS^R 1 3tRtfl3*3TRT333T: arf?m^3 




n 


STOtfr 'Jpfcnfsf TOTTfr H I TT^Hl^Sm- 

^'<'1, ^TSFT JTjTJ?^: cH^T «TT^^T ^T 

RTO: 375ft=rt ^nTTfOTT ^STOT: H*r*T: ^7 ft I ^HIT: I 

^ 7* 5^: vjRWTTg: I <TR I ^*5^ TTTTcFfT: 

I f*TO I <5^grf*TOrc *Jn.Mi 7TR7: *7^77^ 

I STt I 1 %cT I%af?T ^ I f^TcTRt SpTTWRT ^«fic*: 
I TRrffT 1 \mj.ik 5?r JTtTT *?fq jtstt wn »7rj 

^ra*^; ^brra ^ir^wr 

1 3R*nf^F<*^—fe' f 7«u*4 TJfqUM^u f7R7 

ajl ^r arfq- ^RT anfaro 1 1 ^rr- 

IT*'1ct*T fs8*i ST^Jri: 5J3TR5S7 &f?7 *T?Tr I 

f^fKofi ?r^ 1 f*$r<n g strj«tto 11 n 


?-Or: ^upt TTPg • 

•f JTI^T^r^T-SHT^T^T ^ort 57lcji3$«?5 l 
<*ra g mk^- 

f?JTJ : cTT^Tg^r ; W^^'ST^T^TTKRT^ Il^ll 
r f7r°-ragfs. ’ qo-c^H. * q«>-H°«F.3°. 

gfa u <toj ux?5T^:f: : wm***-- i ^ 1 

*to*tt£r 1 q’fiiui ^5 1 ^xt5f: yi^i, 1 

*RTR Z R^3’77 | |c|<^^r I fRTT I *T 3 T£kX •U'MlfT } 

3RT *f55: 1 5 I 37 ^ smi I 3?jfo anfq- 

^rrf^r ?gwR Nr f^^roit RJTmi 1 <Tft«§s: TRfteRF&i 
IH JTf^Tin ^WI0li f5* *(*%•■ TO STS&&T 
gf^5T ^nrC I f^RTT? r^ft^mFTfil I <qpR I 
jttot^r: 77^7 < 7^7 HRcfe:, a<j<«7fl'ts77?r5r 

=T Hretf TOTT^kcr, frorfa 7757: fe^r: 

lf?T—' I aRqjTt^.^—TrTTTSfef^TfT. RSTl^fWrT:, fqRrT 
jjTc^q^^rfviqqj^aTifTOT: jjorjr; I 




JTR3, ***: I ftflaf^JTT f*H. » ** » 

T£*5 r*05W^R 3TT»3T : ^ 

gafaffcft <r*qt $*rfer i 

H*»* ft$J JT^FFT ^PJFT tdW 

^TT^^ra^ftvra^^TT 5TcTR^T TOK: II^H 

s eafa rer II I <TWT W?r3T I <rg- I ^cfra’ ar^^i 
J?OT | ?TOT ^SFT^ 323* SS arSS* I 51 TOT 5TcT ’OT: 

stsot 3^ : i ^ 

wi: qfc,fiferat 1 <n^ : ^' 4 ^ :l *f»er **nv 

ifjf^: vroqj l ^cTi^l^lci^^fw^ 35T5SRT finswi WRftfw: 
qfjgfir: reifWFt I srq" ts**»: I 3TO^*T-* f^: I 

5TOTC: *W* I ^OTT*5 : =q=refg: I HH *31^ «W& • STlfecTt 
3TI$: fa^OT ^ *Riq^ I JRFR f^l WTPfa • **- 

5TI^iq%fT^ 'pfcftaftfeRTFT q?^rw: 

1^?! *rqw^sq m*: 'rfh 0 ^ ^TOfgTOTO 3<rf*T 

f^ms^TT^^cfiffT—g**nfa»: i —SWW gTf$R*q 

jpjfaawtfq =r?w *wg*qn?T i a^rjasrsi^n^p:: 

arauK^ ra <reqf*RT jrot qsf«?*retn grf&r^t rr^, 
sfratercn firrffl: i STrffsft^tffirT 1^ »**« 

sfr-S iftme r V t ^asfcfq torto- 

5SJT v-qra^ SUT cnmi^ q»*wfa sTT^TTOt I 

t ciig t ^ rrNfrn *recn dRuA^i^i ^ 5 

Tsfaa^; $<n cr<£ srfr I*? »^» 

< 1 . 9r°-SI«Tcft: V 'To-A. F.aifa. \. qo-A. F.^qTcRfqr' 
jfrn ff?r II 5 sre to I *: ^T^: i 5T?«T ftora I vflHcftf 
STC^Tutorai I *& ft**: ?^T I %$<TT I 

^Wftsft atffo i r^r ftw*i 



srreTT &r;(V, i q : i 


grorig f^rrq; i qrsrofk afaq5Tfo%T I jftqqT* a fa rer ^ i 

?Jtu„c^T^^iYR ^ =T 3mr^, ?er^T ¥^T5TSR»n— 

3^ : l • ^RT %TT^ ^RTTc^ I gfr y g fT f NtPT =RR- 

w«WI«K>i I VT^cfT I ^ | ^noTT aafqgsRi 

faqTTRSI ayqoT^j ^ ?n^n^ I ^fx^j | «T?T crf£ I 

^ ^ 5^ i ?fiErfe?ainft« qarfiraisfq 

^rsilsfag^—rr^m'stsfq- R5?%, 5 *R, 
^ q^sRqoi afs ^s^jara^d+Rt 3R*TtfkR%R ^fa 
3^%: i vw. «rfV ^fk- 

a^: ^r^Rwr^s^q^R apa^fga^ i aurejRsi- 

^T^Tk^K: i aaiawdd ilka 5RHd: ^faRRm: avpnw?*, gra%=i 
^R^nr^rR^: I JTT^f^Ftf^d 115.311 


MK^lIwd^ScVRT ISTTqcTT I 

^afk sR-rerc 'Trj 

Rcrd^T ^ W?j ?JtH^RTcT^R: ll^ll 

^cTT^klrl II 2^fq 51<£^TC I ^q^^,*1'Ji'il^srcn«-juc>'.i5ciidlH 
Td<5d?a ?RRrf« R2R5RT TH^W 3WR5RT f*P3Tai 3TT&: 
W&: aTfTTRR^rTTfqaRRI RT^lfecT^TRT qfRTfeTTT: SRT: k**i 
^aTJ?j ^iuii ^rmr^i i^i^dr *3*rfa suprai tri^i aRT^ i 
PdTWTR; 3RR7kRra: I tl^ITmSRTg '$RRT q^TTRT kfoi: 
afk;: 7TWT: 5RW sn^T <TR7 i ttWr 

3RJ q?: I cTT^FR: I sfm^:RqT^?T?: I aRfcr fafRfama 

qq feR: I ^TaRTJ £&TT: SRCTT^R*, fqRg 7TRRT- 

?ri r q 4 dQi<^«j TRa^nfkm a%fa Ste sfa 
f%f?f7T—i 8R*nfw*g—are ciagfka*^, (=Fg Rcafa 

fdq$*d SR «R ^cRI RT^RqqtR «TTq qq^RT^lf^ai 3Tqik VR 

f<*n^f-a aaalaT^f^afiifa i 3j«*7jdW3WIc4«;K: i 



3 * 33 , mfcr 3 >*;m^*Tf§a: i infen 

H ** II 

3 * v&nmzzm ^ 

<W'l raro^W T BB BPTfil W I 
ra'^TRT^K^WWTTrT^fra-BTSq 

TOTfuRT: ftg *IcRT*13TS[: llVW 

II * qi-5-4 tf*S I ^ I tmn i 37 :: 

33JTI3 I *4 *• f 4 ^ l( Njl rl 3:*T£T JTSRrB. I >2*RrI I * 1 * 11 + 1 sin I 

few& r&v ntwrfhr r:| ^ ^T: JIT 3J: I | W I *RcTT I 3RIf I 

ft»R B3*3 333: W1& msmT: 
wqr<°in sfarn 335 q$t siair: ^3 *r: sw-jcn^*' 

BH: I *T SIT5n^T<T: 3 W3: I I%g I 3fa g *3 I $ 'ifofr 

3TFI B333 q55RB^n WSTI SBTf^f^ W g:, ft «33I 3 *3 

3^3 WRBcirqwirB ^33: —?f 3 5^%: 1 aroifirag— 

^ bt^s, anqrfra: *gr*ri 23i#3 ^rar, »wt *3srFT<7T33Tfa 
qWN^I *ft?T 3*33 I SWrJdH WlqSjgR: | 33151^3 
$§3 sreg3: qsfsg f%jg ^n^pit 3731 bjb^ i ci^cT- 

I%<2+>T II ^ II 

gsR^RSfa RT3<T %R rf SWIrT< 
tfrra-* ft ^ ^^ipn?n ft *vz j 1 

H3^R TOJIU44 RAm^ '41^0^ it 

^rtt feft^RsfT n^ir 

% *T*>—9. 

^K^RWfit II 5 35=33 1 it I 5^T- 

SRT I <qfa I Rl^cT ?T3 af*T3^JR33: l ^TR SRiq^R* 

Sftre** 3 I ^ftlrtf I ft =3 I & qfifif: B5T: I 

I^TSBI^UfJTai *& «HRT: ftB: BRIT 3*3 =9^t 

33 331 «4f^«lfofisw:| ftH I 33:1 >jaj I 


?r i finransri i wa*=?ft i ferasi 

cR?t frfRgTRT *rrfoir q% : i sgqfe rrg- g^^ro; ?pnrc; i 
^ ftaniR I MlffcM JJHffT | 5 R^RR, ?Rfa ^rr&rt^ goir 
mhl =3 srfa^tsfa, fsnigSPFfft mitR3T ?RRT 

»rrfqTrr ?n ^hIV 3 ^piiR^ f-flqqcnfo—g^iftu: i 

smmflfRtfq gesiRTsnRT^R 
3*\*fifH ^RRT 51% *Wlfegfa:| 31SI^asraRr?!SR:i 
aPTPT ^ T H^gH: ^feoT^T^fq ^SJ<fRT**R3TRT R*q?t | 

?7T|^r£I^Tfirf f’rig II U II 

5TTW ? * ^ ^r^ n 5 5f amiR ^ i 

R'-aifa ^ rTT7 ^WTRigwai 3R: ii^vsii 

x *Io-RlT*q. 

^IW ii 31WT af^q^mf^rrar i r farm fa: m ^ 

4 ^tf?jM gg^i^iTT’T 
*TR«fofq RRSfiSttf: ’ R sfn%: **r: I R =R *3*n%: 
RlftrT | ^PlII’l 3TR:, q&T 3'SH’qt: I RR: *tR.‘ I 

^RR? fTTqg I 577T RqRRlfR I RISR 33^51^ mil RRTRT 
RRrqmnrTfR.R r?r 9&: rs qufq mft rrrwi: OgRfq RrefR-^fR 
g^if^gr 1R'Rif^^-3?T?i: gvr: fRRifq a^q^Rif^isi 
fa R q?f5?TORR?f\fR I W fRRTRRlc5f-H:, 31SRg?mr«T ^1 
fRRifq spr^or rr qjpmqfR: ??r OiRraRT-RRTfq fmnfq a^ari faj: 
3iq gqfa i f^Timn^^rn r ‘ferrai: afa^sfq q^rffgf^mRRT' 
i arsnmR^R j&r jt?rr: qjfaftmfrar: qflq^rf! r*r^ i 3 rri- 
*n*WVn: R^lfe: I II II 

? Rg?qT%: ^RT% 5^5*3 IRRRR' 

TR3RT*' M^l<lT : ^T^RSTCT I 

rjui/r) v g- RR 

t^httth rR ii^cii 

T. qo-F. reads the first'line thus—RJJrqfa: qRRmiq^qr' 
RRR^IR I *. qo-F. G. fawfa: l V qo-C. E. H. FIRTR:. 


WWH: I 




II 5 cR faiR I 

cT^rJt I *T*5 cTJItT: 35R: I <^f fqSrafSWrfa: I 

*>: PR I R^R faqR: ifqwft: STgqqR^mrqrfaqr^l 

^Tjr-5T: ?R f%?ot faq*W fa^lH^qi ftqfa: I 

^wrowi Grown* i q ^nq i: ^«n: rtot: qrcreqRg l qfrro: 

JRtFTJRJ: I 3Tjr?*T?m *Rip*ar5fte: | q%: qqf%: 

3^%<iq qqfa4tg«qr«qrfVfw: gob $f&crer i a«r i qf^ 

ififTClfc —mjpat q qrq?t I TTcT: jflfir: I ?Tfif ^T 
^ 3l<l|cr 351T^ : 3c^2rfl iRcflffr ’StT: I 5 •WTO, R'55 <H5T*T 
«S«Tff:,faw|5«Pi«w\ JPiRifomRiH <ror TqRrafq usft 
Rq=%r—*T?R^Jdte^q gotg qfr p&cqt?* qfp g?Ri 

sHW-fw^fafir—gsqi%: i aRfifeg—ste^taraRif^goT- 
fg’stqg^Tl qd qfe srwarwrisfq <tft Ri^rg^gqrnqq g?w 
srcrcwtq: i ^srcgsrcntefres^i?:: i sraw^hr srcgq: 
qrfsn* «A u n^?n qft q«w i —‘ ?rg^qf%: q’HTRaiqqqijrr- 

*Rq*n?* ’ *fif 5wr qT i qsfor i rtrpCr*rt (=* i) ‘ srg^qfa: 
q^ri ’ ^qrfiqaw qqqqrqfqfqqqspqT wrfRftq** i str qra^qr- 
wra^i iftngftaftT^.u^u 

*TT3T 5TTq^TOT^3I% flnTq ^ d Ks ^fq* qTTOT ? 
sfit ifrcgr: *R *T WqTfaSTRT HKKJOT: l 

qq cfT *9 cRTGr^RWfa* ^ sfriS TOgvR : 

1% R^RJVRT ^cfcnfa* ^'iR SjtKT§IcT 5^11^11 
1. qro-qrsmqsqtqqr. qo-A. F.m. 3. q*»-H. ft^JR. 
V. q<>-A. *<wfa and H. RSIR 

II I rfKm 5 qqfc I cR <TTC I ?nOT0j: 

I S?FF fqq: TOSS: 3qqi 

^qi ?» qffirewrtfe t: I TOR: <g£fcr—<HRdi GraM ^qq: I 
3 i *fr<^rfe JRqrf^f»rqft: stsr^.- i ^ 1 *hi«jw. 




•IRl'4 U| '• f^T: I IH^IM I TO cT^T wfaqnroratt- 

ftqTi«K«<T?^ frorofscwg i &rfq y i TO 

*n£r =q yfcjw i *i ^t rerfc#* 

2?*iqr ^giH siraT^r gfa 5?% i 5 wg?, <R ?nT wot??: 
wmorer»?fiar fotforf:, cwt^ts w tgg g teqswi wrog 
«W? 3?RR 3RJVR?wfq Rf?? ^T-ft^T ®Rtfw ^f?T 3f?T 

w 5TT%s5fofa-3*wifa: i a^nfeg-wra wsfa ^ {wifcaraa. R 
woRraiw ijOt w?3^w wffr frt<: I ^l^gfTSr^TT^^K 1 I 

aara^T Wg30T HW: J^fs^WW^sfi WW?f* I ^TTf^frWTO 

WrTg II II 

W» 0 «R<H 1 % C 4 ^M| If I 

TO cTTTOJTTR q^W TOT^T rjf^cTRTg ll«oll 

^•qo—A. F. i% ?g<* vwiftlfc. 

T%mfk II I 3TWTcT ^*pr I 'TfW’WR: RF 'KRg I 

a 3*yrfqtw asTTOyqrraf^w ^ ferRww q^m stfifrr i 

R PF I 3W?wfa fq<3?WF3RWyc?TW: I q?T TO?m. 

rTTTO 3* I ^ wfa I rjfacTRT fwiWI^RTg I qqq 

3*Hg I *T SraTT^ *T | 5 Wg7 fR ?RTfw g'<< 5TW? ^g- 

W??wfq f^PW^g, ?RWR 3?fq ^ERT fq’TTWTWTOT awwwfwfa* 
gwife: i a v*w a<wwfq q^qqsrc qriwwww wfir 

WfcTT ?t *JiR g^OT a 9Tfl>OT f% q^fwfk «fW >jfa^ srfff 
Wlfa^fa: | 3?SRgcTTOHT^K ; I aqiM*q^H ^u? j?*qw: 
^i^gqg^awt wjw% | wrfawMg n so ii 

^rarefy r ^f^s&nr <ro , f ? n 
w ^nrwFTiwr to% ^rair *ttot i 
ftsiy T?q<gi^ul' 

qR^n% ?!WLii«tii 

1 qo-A. qft and F qft^fa. * q°-F. TOjft:, * *T.~ 
qo- £ Rq;t 


*tnwh^ra: i 


fTOlWra’ II 5 W>m\K | 3TvpTT re? *TT%«SHT STSqsri t 
TOST snmr I 3TT3 I TO?Rr •fifsTOT $q: I 

y-°lf ^TWT 13T? ST sr f%^T^Tf%T | cT*T | T^T^ 
St^ | ^^flTT 33 I STf RR^FTT^ «WR** T%TOT- 

**1*^ 1 *71%: *TO: | T%TO raqfa *rfa | $TOJ£T: 3TS5FT 

5Tm^ f:5TfTwrq?T: i ifr*r ^ <rr ^r i q ftgan% I 

fqqrar qfrs?r =r *Tsq»FftfcT vrnr: i st^t I q*ra- 
Mvr-ti’iy^sfq qfe fqqTf-rrf^TJTT cfi^T * STT31??f*I <rf£ sfl^T 3?5ST*fTTO; 
g^q^q %tt ^qmq^ww'ifr wftsq qf?r gn*nfo:| 

9Tsqt0r:^-IW?TViqqT^^^tsfq qfe rqfl^sfT AfsTOT HTfrmr 
STTTOT, m% t^^qnr ^fmr^T: TT^l^T qrf?*q*flfa Vjfofc 

I STST^cTSRTHT^K: I ^qrqrgSR qsiTm'H 
q^TT: qife swrepn&n vt^tto rrsqa i f^i^TT^T n s ^ » 
sift sft g-- 

>?^*7F7 «TT TO TO^T STTO* I 

3T^JT ^Tcm^isTT 1%^'- 

'TO cfraTH JT5T5T 5T?TO II » 

T q-^rq^Tpri^. 

3TTOT II I 3TTOq TTg? | Vj^ I STT 3^<TT7 =T 
ffaft ST I ^ qf? | C3T TO fqwfq T%sg qJZ I 
^TO ; ^tTfirSTW: I cTeT 3Tp:RT qral^T | fl^r | f^rRTTST 

^nrfsr dl^Tpi | H^lrf arfq *T^ | 7 ( ST^TTH sr I ST 

^fsr %? I ccnn SJ^I^T ^tOt, T# g, ? TT57, ^T: 

5*TsJ|5T^T, STfll^l^fad^dRrffT qffT 

fk: | 3T^%?g_7Traisp? ** '**, ^st qra^sr qfaqT%T 

^ ^sT^fa-rfa aft q*qfajr%: I ^MS<ia^*l«TOg;H: I 
srqrrofR tt^ui q^-pr: ?q<nt JT**m I JJTcT^nKnTt-T^T. I 

rT 0 aT°T ^-‘ TTTrsn: q*m q? 3 ^ %31 *t*rt ^r ^ HT^inf^ofi ^ro. ’ 
f^ll*^ll 


* qrcqmr vr^jcfi mrefr 3 t^3tptt : i 

* VrZittr? qrT q^T'+RTTJ IW^Il 

'l. «T-E <R»refiaiJ^. 

II 5 qMHT?—f#r &*foi?>a4«r srawnng I 

STcTcfr ^ I 3Ig3TraT: 3n5**n: JTiiTRr: I ^FTT^r ^ I fg^l^TT 
I 5f cTRSW | THpraw*. I 

ififerq; I qg *ra*?r ansra^ifa^fT ^T»fa«n: | ^r: | TRfr 

*HT^ ?W5-T«nt wffH, Mfeirfa—g?R »i*+K3imit «Rn% 
srqr^fhfRTfq wrf^Rif^ I 5 =lfV JUFPTT 

crf£ *ti^ ^farcta, fipg ^^d^iiuirRfa^orag?F.fafa 
^ nfa 3» ** r fe%fafifo —gnqifa;: | ar^ftsg—ws?rraT*;roflEot 
=T «farcta, fapsg I sisRcfrT- 

SMWIS|-K: I ^qraSTrTOT sre**: ^fagj^^rg: gRlS^R 

I imil 

W55R77T 

qqTRrrR^f^nm frnflRjraraV m^V; i 

fTRU’sRI HSJSRT firtvi ci ij WJl Wl'-FqT^TO*^ 

^=ai% <£m*rKnr ^?t ftt ^it trt spfe n«yu 


qrauftfr ii k 3qteWi sw hwi: 

<Tfa: S^j: =T^ 1 *i\WTRl5n^ I 

TfraW^ffq gt ^f^frfa g7ft^57: l^r: *fal0TRT ^TRT 

^an: ; ^^i *fa*m?ri | ^I3T?T- 

^gf^cTTR ^ anmarf^ <t«t^ sgfiwmft 3fc3EFf\R$:t 

$=gHTfa I faSfc M*-'l 3U5iftR HT?nf«i»nwT0pn5ftM:r 
3RT itT^qTlTc^ T^fcl'RSTR I <R flreqfa *3 I ^T^TZ«'f<T 
qfefa ?rfa 17^ ssqorawu »rofa I ?qr qfr 
frnir f* *$mvtr. \ 5 **isr, *<rg*R\f35?7TTfr «wa^«nf®i sI^rt- 
* STRRsrt ng qra% %wwr ?iwl * $i*f sfa *** ufa 




f? c TJT nffT | STST^grTSIlflHTe^^K: I ararJRJffa 

q^Fr: uteri T^mWi JU?m, w g 3 w =a &m: I TTlf ^- 
kKlf^ II vy ii 

flrPT ^nTT^q^fr *T«Idl H<Jkil- 

3J5T ^KMIK? mf^cTTFr I 
^ TT^T^T ^ cTCT *3<.lcRW 
$clR 9R *W<nT% ^TcTm^R: II Wl 
W%r% II > I gsr I WcmT ^OTTc-Tq^ 

ft?TBT qzrfi i w^tt arR^rfrfn 1 
ftfftarfo i f?'4i ^ Turfa i HWdffa i tot 

^KraT^T I ^OR^FC: fR: 3^RR: 5R *T: I 

•Tf^jf'T i ?f?T sr aff i | nsf^sr 
sraqprfk rTFT Scgqtsr? sfcwifa *T3qr*r srfa 
-jppflfk:: I aRftfksg-$rPT5^iqtERFi sr^M+I? ufo 

1 I *raf*R 

^fk^q^'r TTWT^ I dHdfd^T W*l » H 

!TKfl qf^T ^lf5^ROT- 

dferaa ^(^ui^r ^it |cn^5im^ 

^ ^g23T% t^r ^TF^’risfer t:: ii^ii 

aiw ?fe u I *w* i «wwrw i 

SJ'SI itd^ilft'W-’ arra^$npii 3 {3 fk JI jT<T qil 
*TT JT^PT: ®|QRSW5T : ^TT 7I9TII qR.n T ?RfT:l J?:>^<*lfll<Sld iPl 

fls^rfa jRi^rfoi JTf^TTfsr i T^rjrt i <n?r aR<fcfmT^ i 

3c^RR WFR I aTTdflT: I 3f5T I I 

^^T^TTI%fk arr^k I $5TT f*m I ^TT TOT I 
TOtjfk ??fa i rff T%^ra Trfk^ i g^ftr ^T. rift 






«: 5^: «ffer I * I 5 TO, 

^kfe aft avgrotstffe to afe l 

TOtfe^-TO SaTOWTHi WSI5^TO\«l: fag* 3WT <? 

^jTO^r*aa ^«T sfa I aTO^ <ra^^tc^K : 1 

TOrre^tA TOOT sn^a: | *h£«RiTh^ 

£0^11 *$ II 

QTjimai^ *ns*ulft wWmw? : ’ 

\% ^ i 

?3TJITTOHT' **<&* raSPftfF^®* - 
^tetto £ Rft n**» 

lg ,o-iWw I q— h. ftfifcara* I *.*<> H^wto^ 1 
txnurpnfafFT II 5 ^ttn^TT I l F‘ 3 T^T^fem^ : 

g9nr**m *ig°T fctffea «fcft ^ «: I 

W.T& *% I <OT*mg ^Tt ^3 I T* 
«a I W f ^feTCnj^WT: ft Rmw 

fajnw staum agvnw: ift i fwsrati'Sjp^Ji-fil'Wt 
fiwr: qifen: forfeit: ar =nSi^i<ni «'*3T- -tat 

*t: g^t: -f.fW* h wk I tfrat *3131-11 «SOT »™n 1 5 
Bft-n ^ -wr-TOwfeu «*, s* tfiwrt»fcwww fww 
qS3i-ifnftfa ,ftfi aft swftjftftft-gwftfti i 
MW'wviA «* * SB** *< » fc 1 "TWJ? 
wrowgiR «i* a-ga: *T«i «« »*. «*» g ^' a ‘ • 
-reraft-m can. u »» u 


srosgreNnqstnanwnqj; ««(* , atft a T: 1 
-sftoiwftan ?ftan sftjnRft 5^31 g wwi "a* 1 
mzifc » *ft«l nwrt i «ftw ' r ' 3 01 ' 
w raaiaft3 fwwng i aWG»re*3«3aT ^ ****■ 


srffl: ssrem gsranta I I ^qricT- 

^Tg; WPiaT 5T5r *lff°I «rnr STRIVf I y:: 3HRT: I 

^TOFTrTT ?WRT?TT I I ^Ron^I ^T7%:l gr^cTPU ^ 
§[ffT f^cH> I wfrl^igf^RnsrfT Rnr: 3^ **T*RIT^ 

*Nc 5*<ftfa-gS*tf<K: I arfV Hw-ll 5^- 

^r^nrr^rFfT sfo i suRdcurelHItrSgjK: I fafr'T JR<jcT: 

S^TT JT 17 ^, iftaqOT 5RT: I 3TRJT 

Itth; || *C II 

2RT T^y^'flTTrf-^£T'4Ic'ii^Jj^rTT 5??TT I 

vra ?rc iRouf?cT#: wM ^«i?rr 3 ^fton mjwn- nwi 

\ «?r<>—°5K{ft'|3Rp 


II I ^ROn fa** I 



l§fa: f^TSTr.' fsRTfen: * sftfnrr: ***qteT: fa**rcsfar 


<r*ffa rftfa^rft ^rr swfefa: 4fa;fa: i JT^t 3^'i I sri^crr 

sres&fa i ^Run srci i ^RuiiRenp *R°n* 

stffo i gri^n: 5fi4 i tt 4 4^ n^i?<n i * 

^nfa snsfan * wra ??*t4: i ?t: fa*: q4 *T3ns<rteTf^tf 

<wra»« ^ffaranc, 5 **^ ?t «j4w<i- 

ZX W?fag gcnfqgir-7'WJ i araftfa^-tigiMUfr.^- 

snsft ^^**f4^^r5Tfq^7Jrtf *fai 
ararsrcg?** fat* s^g*: ***% I r-arg/TT l 

agsro *-‘ ft **rf** ?yi^*r 5 *jtt * *fa 1 


resrfa *t * ?c?n- ^pjmfq w 

4m« p »1 ww «rfag; sTtesroi ^*«kt 1 
<tot <s <,*1^ £ 1 Qcm &i- 

2^JTT^JTTR : Rtfarifr S.ft*jfa*- Ifto II 

R'afafafa » \ WTFViW *** ***T ^ *&** *** 

7\f^5t 1 «ra£Mfaro Ji3^tn% 1 w fro 1 «t ^i^^i-ur 


^4Tfeqrf544 fttoir | cRaicf I $mnfq i ftsafk 

arawT4^ | m 4WT in 1 <qRT ^TWilRSTT ^fiiTit 

^nwn-ncfjsufirfH 5Tj4i1 ^*n^^2pf^nr w - 3?n: 
fflSJOTT: 4 43^31: 434k 3: f4?rf44T: fq4lf34T: i4TF4: JJ34: 

mniui: qrooHqo^T: 44T 4TiT: 33i?|fl ^T 4TC5T:- 
I f^n^r: I 44 4 * ?;t 

34Tqkt I fewT fn^isq sfaratfd ?4T, Sf345T44T q44Hf<T I4TR- 
nc^?:, W4t 44 cSWI f$ra 43fi?4izntf4 ^ffui srfa ^WTfg?f?F7f?f?T 

g*?nifo: | w--4i ( 4 , 33 - 4144 . q^i^H^ii^ri 5144 q^nfn 4r44 4 ^ 3*4 
4?34T4 44 =4 qfteqon ^ q^Rjf *£4^43^ | 3TSR<TrWI#k4- 
j£R: I W4IM3ejd4 43»4 45|4: 3431? <£4*4 4ft 4344, (*#4 ^ 

4w?#i ffij: i f^T^ifafr f^4,H --o U 


3raTT3TW 4 ^rfq #43:: | 

3TT44T ^^qKSlTNfll JT£T Ill’ll 
^tftfcl II 5 ’TeTTTeTOrtf ^\l ; ?f5T5TI | 4*>44^1^4: 44°ir 
4^4 wf44T44 gf#R: qfeeT:, qf#T qfeT 4T4<^ | FWTgf'} 
'3444^4 1 4;TII4 4 #^: W4°I 41 ^ | 3jf^ ^Nm: 344 
444 f44f4 ?f4 34444: 3444T4t wfa | g ftfel3 i: f*nr5TT4: | 
WFTfS | 4TI? | 4?fr 1*41 I ^FrOg 4IT^lf44I W Q T4: 
5134^4: 44 4K$lf44T *44TT44tfa4T: 4341 3TT | 3 $: ^iwriR^- 
e4T4-4Wf34 3T4?44 ff4W43?> f&£%g: I 4f44T 4fq*4f4 | 5 
5*344.^4, 444^431^ f44&4 4 yf44^4^, W^44T W343444T wfq 
fWFftig: wfa4!T4: 44Tgsn^f4^4f4-gf4 I W^qif434— 

4434T 5T4: 4T^tsf4 3T4OT4; 43333^44 3T3TO: I ^43444 5*1- 

RIoS&R: I W4T4343t4 f^f^TT 43443^43^1 4T4T “4344 I 
^^irrfqnft ^44: I 4g$T4 4-‘ 3T43TT W4T 44f4 4=34ffqmt * 
2f4 II II 




Ucft Jrrar+Ri q^crcriq i 

qq ^rnRwi 

3nR3H3 ^cTT $f^qT'<rlR*q*JR«-Ti{, H4^lr« 

* q°-H. $g*afa.° 

TOin?f^ H i sirt* I <R$a;- 

^T«KI4tJt*fl ^5TMT f^FT F^TTFI {Tflrfiq: sftqoi 

§f*T 3 ^ «FITFftfa | $??T fW: I SUftJ I flT^RJK: 3^TR- 
qr^: i ^i^TFl ^q^TFi qfFTq ^fw^fq n^qt i q^rj? <mni 
?3T | Rqvj FnfqaaR | ^pralsfq q^Fasrfqa^aajqqq ^«ifq| 
fa§fc*W:| ".^TTFT fq^Rfff^ qfoaq I S^q: q^ 

TJ^IRnTR: 3Tir^^5T foa: l srfq I 3iq I XZ I 

3R53TT55 1 ^n^TO^RWTOKcT igiTRT *fl *R: 

ajfaTiq: aFT FTTvqoT gJF'R qfta 'J’R | cRcTT q^F^fa | qqfa 
fifora ren wrarw 3 ^Rfj *Vn fafsaara; , qqrawrr qf^: 
wjiwwRqfe <4^1-5% i 3**aifo: 1 ^r^aifa^a— 

^ fqf gT ^ qi% WlftaUfa Jpnqra?: RrpTCRqqWPa aazqfa I 

atsT ^eWtai g gre I ^n^aa sreaa: q;fa<r 30RR 

*RR I TWROU frT^ II II 

qRfl* ^5R • Rqd : 

^Xlf^gJini^m ER SR^dTq^P qf^: I 

^TS^T Iq?i Ji^a '^i’+i Ria.q l*+i \ iq^ : 

^T% W,\Z^ q^q Rqq: IIW 

*. qo, § 0 , aTo-%5fa which means aafa. 

qreqftrra 11 qreqa qqq 1 stefa qft 1 j^ft^nq^P 
?Rai faqi ^Ria^t: *niT: f^Jirai $fa aiaq | ^qq: qqRiq 1 
m?-T< <4rfc $l<*5q»RiI : qfN^Rt: JRTRT: qSjjiFT: d<jFT: ^TT 

*teT*& 1 *Rfa I q^r?: RcRqaa?q sto°t 




Into* ** I 3 fe* arg: i sun g£#m^^rg^:- 
^r^R#.qT^TT>?: 3*Rt wfht fafirn^T nuafetfaroTT anprsir 
^rnnoir srrcfiwtft ar faar ?rear $ifa?: ^ga: i ‘ aifor 

JUJSftHrJRfJT TTHau-Hwi^ti: i feurfiraftrais^fa afgwUvqfer 
?fo WT* I *f 3 ep WSlir?: | V.fa^SUjTEIUFi: Wt 

^T^Tar T5RIVJ: ?R mw.: <mm «g?: *ta | 5f ( T^ 

i sfecj I ?f wwra^a £iii w«*S: I w 

flgwww sfi*?wraoT ga: ug^flaasroi tnisa, & sfe sp-gas* 
wissquagTwagurr wfag aiuj ^fa-gsaifa: I 
w^fa*g-*n?nte JJR3 wr*a gig *w?af wafa, ar^a: | 3 Wct.cT- 
ST^ren^jTC I srensre^sT rorem a?ga: ^fW^aRrgr.ar | 
awfa? uuT*ra> ( q> vo? ) <*a*g?ia?r*naig?r£aa; | aa 
* | ’ l/W wft ‘ RftaaifaaT: ’ gfa qw^ | ‘ g*- 

fefwfw ’ s/aif^wM a ‘ * sfk 

ar?^?: | »r?ar4»-fa^a jttu: ?Ra «nqft aarfoi aft^snrr- 
wrei a*a i ‘ ' f/arferaia a ‘ %fcp7?r ’ s-arfe qsaa i 

wt* I gag n h* n 

PpT JTrRnT:' - I%qi%qgfq P-? 3 vT r^TRlW^n 
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PANDIT JAGANNATH’S 

BHAMINlVILASA 

(A Collection of Stray Verses in Sanskrit ) 

ENGLISH TRANSLATION 

I. PRASTAVIKA (ANYOKTI) VILASA 

1. The elephants, whose temples are sullied with 
xut, are heard (to have run away) to the end of the 
quarters; the female elephants are an object of pity; 
while the deer are indeed not a match. Where then 
in this world should this lord of the beasts exhibit the 
skill of his nails, the ends of which are incomparable? 

2. Tell (me) how the best of the race of swans, 
who had passed his former days on the Manasa Lake 
in the water, made fragrant by the pollens falling from 
the rows of full blown lotuses, should now dwell in the 
water of a puddle full of frogs, gathered together? 

3. When the female chakora birds, with their 
eyes unsteady on account of thirst, are looking towards 
the East; when the Moon-lotuses are giving up their 
silence (are blowing open); when cupid is twanging his 
bow and when the anger of proud women is on the 
point of giving way; is it, O Creator, proper for you 
to spread a cluster of clouds over the Moon? 

4. O blooming lotus, let the bees tasting your 
sweet juice, dripping downwards, hum agreeably. 
(But) this breeze, spreading your fragrance in every 
direction, without any self-interest, is a friend of yours 
of quite a different type. 

5. O Kutaja, when the bee by chance approaches 
(thee) do not show disrespect to him; (for) he is held in 
high respect by lotuses laden with honey. 
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6. 0 Cuckoo, pass away the dull days by resorting 
to any other forest, until there appears a mango tree, 
surrounded by rows of bees. 

7. 0 well, never give yourself up to sorrow with 

the thought “I am exceedingly low since you 

have your bottom ( KW ) full of very sweet water (TF > 
and you take the string (got) of Others to help it up. 

(Taking the words TF, Wjhj and gvi to mean 

poor, heart, love, appreciator, and merit respectively,, 
the version would stand thus:—O man, never give your¬ 
self up to sorrow with the thought, “I am exceedingly 
poor since thy heart is full of love ( ) 

and thou art the appreciator of merits (g°i) in others.) 

8. 0 lotus plant! Why do you distress your mind 
when you are disregarded by ignorant cranes? May 
the bees, the appreciators of your fully developed 
honey, live long on earth. 

9. Alas! How indeed did the bee, who passed his 
days in the full-blown lotus, containing abundant 
honey entertain a desire for Kutaja.tree ? 

10. 0 sandal-tree! For.whose power of descrip¬ 
tion can this greatness of yours be a subject (who can 
describe your greatness)? Since, by emitting fragrance 
you feed the snakes (though) vomitting poison. 

11. O sandalwood! What intelligent (sensible) per¬ 
son can imitate this action ( manner) of yours since 
though powdered you give delight by means, of" your 
fragrance even to those who reduce you, to atoms. 

12. O swan! If you even are disposed to be idle in 

separating milk from water, who .elsot on earth will 
fulfil (adhere to ) your family vow? , , 

13. Glory to the persons of indescribable greatness 
whose exterior is like the edge .of a sword and who are 
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more ferocious than the most frightful snakes but who 
are at heart so mild as evidently to become preceptors 
for teaching mildness to grapes. * • - 

14. O full-blown lotus! Let the bees, enjoying 
your honey at their own pleasure / produce humming; 
but none else in this world than the wind is well versed 
in spreading your fragrance in all directions. 

15. Blessed is the existence of this lake on the 

road whose body is reduced every day by such cons¬ 
tant distressing thoughts, “When I shall be soon after 
dried up by hundreds of scorching'rays of the Summer- 
sun, whom will this crow’d of travellers go to, when 
oppressed with excessive heat?” Fie upon the exis¬ 
tence of the oceans! ir\* - 

16. O tank ! When you arc reduced (dried up) the 

birds around -might take to the path of the sky,"the 
bees might resort to the*.blossom of mango trees; but 
alas! What state would the most miserable fish be re¬ 
duced to? .. • ; . 

17. O lotusf^on’t thihk that the desire for fra¬ 

grance in this wind is dike that of'the bee; (for) though 
high minded, he has stoopedito be^Only for the plea¬ 
sure of the people. noqj 

18. O Mal&ti! Don’t tem'ainsilent (shut) when the 
bee is sweetly humming; (for) even the trees of heaven, 
the foremost among the'charitable, bead him on their 
heads with profound respect. . 

‘ 19. O sandaf-tree! Adw can we describe this mag¬ 

nanimity of yours since y&fteaf (on your body) those 
very serpents by wjfcfm you, tHbugh possessed of many 
good qualities;*'are -made unfit'to be served by the 
good. - V.- ' • J ' 
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20. O bee! What a sensible creature must you be, 
if you desire to fly to yet another flower, after having 
once sat (enjoyed) on a flower of the trees of heaven, 
before which no mention of any other fragrance can be 
made (which defies any other fragrance). 

21. O river, holy because of taking your source 
from the Vindhya Mountains, think well if it be proper 
for you to accept of the gutter water, even though you 
be dried up. 

22. Tell us, 0 Barbur tree, attracted by what 
should we approach you; (for) you are never seen with 
the charms of leaves, fruits or flowers, but on the con¬ 
trary arc covered with thorns. 

23. O cuckoo, while alone, in this forest, you 
should never utter sweet tunes; for these cruel crows do 
not kill you mistaking you to be one of their own kind. 

24. O Father of Parvatl, for what attraction, do 
you sustain (the weight of) this snow drift, which on 
earth, destroys the beauty of a number of trees and 
causes affliction to many living beings? 

25. O young one of an elephant, never show any 
disrespect to this bee, coming to thee; for he is wel¬ 
come to take his scat upon the head of even the best 
of elephants, who appear charming on account of 
(flowing) rut. 

26. This fondness for other flowers, in a bee all 
of whose desires are fully gratified by the enjoyment 
of the fragrance of flowers of the celestial trees, is a 
matter of great ridiculousness. 

27. Indeed cuckoos have been questioned, all 
trees around are examined; but O mango tree ! no 
equal to thee has been found in this world by the bee. 
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28. O gardener! Is it possible for the clouds of 
rainy season which pour down heavy showers of water 
from all sides, to work that development in this tree, 
which is effected with tenderness by you with little 
water in the summer when the sun is very hot? 

29. The lord of the garden is destitute of discre¬ 
tion, indeed the soil is devoid of water, the ten 
quarters are made dusty by the tempestuous winds 
and the sun is unbearable, thus when everything in 
the desert is about to cause destruction of 'a'W tree. 
O cloud ! The Creator has fortunately sent thee forth 
from somewhere sprinkling argfT (water and nectar). 

30. Alas ! There in the cave—where collection of 
pearls are rolling on the ground—of the lion, is heard 
a confused noise of she-jackals when he is dead, 
where formerly elephants, with a collection of bees 
hovering about the flow of excessive rut and with their 
eyes unsteady through fear, could not take their stand. 

31. The gardener feeling equal regard to all of 
the trees does not show great compassion for young 

tree; this tree however, has filled all the 
quarters with the humming of hosts of bees by means 
of the fragrance of its flowers speedily blooming forth. 

32. O lord of the trees, your root is stout and 
firmly fixed in the ground, your branches are strong 
and many, and your situation is on an inaccessible 
mountain, what have you to fear then (i. e. you have 
nothing to fear). But this voracious and relentless 
wild fire alone, forming a circle of flames creates a 
little anxiety in my mind. 

33. O cloud, the "sm* bird, though scorched by 
the terribly hot rays of the sun in summer, passed the 
long days with great difficulty calling thee to mind; 
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and now when happily thou art in the range of his 
sight if thou art pleased to favour him with a shower of 
hail whom are we to blame ? (fm this word is ironical.) 

34. O cloud, what sort of pride of prosperity is 
this of thine? Thou pourest down great quantity of 
water on the peaks of mountains though the trees which 
are attacked by a number of flames of wild fire, are 
fading and losing creepers encircling them. 

35. O traveller, do not be disquieted in mind even 
in the least at hearing the harsh thunder of cloud here. 
O friend, hast thou not heard of this cloud who has 
devoted all his (water or life) to the removal of 
the universal distress ? 

36. O sandal tree, thy fragrance is known even to 
three worlds, thy power of cooling is uncommon and 
thy fame has reached the court-yards of women in 
form of quarters; but listen to this one thing, this 
.collection of serpents vomitting the flames of poison in 
thy hollow trunks swallow up all the good qualities 
of thine. 

37. There is no desire of reciprocal kindness, no 
courtesy, no affection, no companionship. Still the 
high (fig.) cloud removes the distresses of the people. 

38. Pure lake is thy birth-place, hand of Vi§nu is 
thy abode, LaksmI has her residence in thee and thy 
fragrance is attractive to the hearts of gods; with these 
and such other qualities, O lotus, had thy love turned 
towards a swan, the best of birds, thy dignity would 
have been very great. 

39. On thy shores jewels brilliant like the disc of 
the sun roll along with stones, and in thy water along 
•with aquatic animals God Narayana takes his sleep; 
having seen thus, on one hand, thy indiscretion and 
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great height of dignity, on the other, tell me, O ocean, 
whether I should censure thee or praise thee ? 

40. O ocean, what with these jewels and what with 
thy body resembling a cloud (in dark blue colour), 
when thy water does not reach the mouth of the thirsty? 

41. O lake, if thou dost not immediately quench 
the thirst of those that are distressed by it even now 
when there is such abundance of water, in summer, 
when the sun will be spreading fire everywhere, whose 
thirst wilt thou satisfy, being almost empty? 

42. O ocean, we have to say something to thee if 
thou wilt have no recourse to anger. “Thou, though 
great, alas dost not refuse the waters poured down by 
a cloud who is but thy suppliant.” 

43. O monsoon-rivulet, we do not object to your 
entering the stream of the daughter of Jahnu (Bhagi- 
rathi); but it is not proper that you manifest your 
waves to her face. (It is ignoble to quarrel with the 
person resorted to.) 

44. O lotus, if thou hast recourse to greediness, 
when through misfortune that bee longs for honey, 
which first smells and then quits the flowers of celes¬ 
tial trees shining in the garden of Indra so that they 
should be again smelt, by gods, what should we say 
to thee ? 

45. O swan, by what action of thine wilt thou re¬ 
pay the favours of the lake from which, lotus-stalks are 
eaten, water is drunk and lotuses are used as seats 
by thee? 

46. If thou givest up the feeling of gratitude to¬ 
wards the mango tree which, now through misfortune, 
is reduced to miserable state, the same mango-tree 
about which at the advent of the spring thou didst 
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enjoy many pleasures amongst the collection of brow¬ 
ing blossoms, producing sweet humming, then who 
else is baser than thee? 

47. O black antelope, why dost thou indulge in 
sport with the female deer in this forest with thy eyes 
shut through great pride? Know’ that this place full 
of pearls dropped down from the broken temples of 
elephants is the boundary of pleasure-district of a lion. 

48. How a herd of deer should be killed by (lion> 
the deadly enemy of elephants (not of poor little ani¬ 
mals) though they (deer) come before him without any 
fear and though he (lion) is distressed by the digestive 
fire in the stomach? 

49. How, that lion should now show his prowess 
to the deer, who had formerly graced the earth with 
lines of pearls dropping down from the broken temples 
of elephants? 

50. O leader of the herd of elephants blind 1 
through intoxication, my friend, thou shouldst not 
make a stay in this dense forest even for a moment, 
because here in the cave sleeps the best of lions, who 
has broken asunder the collection of great rocks by 
his sharp nails mistaking them for elephants. 

51. O young cub of the king of elephants, never 
enter the caves of the mountain, being puffed up with 
great pride; if the cub of a lion sucking breast is awak¬ 
ened, there will remain only female elephants on the 
earth. 

52. The gardener successful in the plantation of 
a number of trees, though skilful, planted even a 
tree somewhere in a corner as usual; but who knows 
the fact that it will fill the whole w-orld with fragrance- 
of flower (even) from the corner ? 
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53. Now that Raghava fish has abandoned the 
ocean on account of amorous quarrel, in the interior of 
what (lake) should this Raghava sport, that is skilful in 
swallowing the large Timingala fish and at the time of 
whose sporting the elephants of quarters mistake the 
noise of rolling waves for the revolutions of the churn¬ 
ing mountain Meru? 

54. Some part of forest was destroyed by intoxi¬ 
cated elephants, some part was cut down by people 
distressed with cold, the remainder of the forest was 
reduced to ashes by the rays of the hot summer-sun; 
alasl this tender creeper standing in the corner and 
giving fragrance to the quarters is also burnt by wild 
fire. 

55. O Nandana forest, thou art a crest-jewel of 
celestial world, a wonderful abode of the collection of 
celestial trees, the fulfilment of the virtuous or meri¬ 
torious acts of Indra and PaulomI (his wife); but indeed 
the prayer of the compassionate, to the Creator or fate 
runs as follows: “Let fire, the skilful dancer on the 
stage of Khandava forest, be away from thee.” 

56. “When all men are away from me being en¬ 
gaged in their respective business I will fly away from 
this cage by breaking open the door with the end of my 
beak;” while thus a parrot was drinking nectar in form 
of desires, there came in a large serpent like the trunk 
of an elephant. 

57. O active or unsteady deer residing in a moun¬ 
tain, how have you determined to plunge into this 
river, the beloved of ocean, full of series of waves? 
Even the biggest of elephants went down to the bottom 
like a large stone, being turned round and round in the 
eddies throwing up great quantity of water. 
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58. A lioness addresses her young when it casts a 
stern look at a cloud thinking it to be an elephant:— 

O young one, drink milk; why dost thou cast severe 
glances at these quarters under the misapprehension of 
.an intoxicated elephant there? It is but a dark-blue 
. fresh cloud which removes the distresses from the 
hearts of three worlds, that thunders gravely. 

59. A lioness addresses a cloud:— 

O cloud, enough of your grave thunders, the young 
in my womb which is but a month old, moves about in 
the womb taking thee to be an intoxicated elephant. 

60. What exploits should be described to the deer 
by the lion who is an enemy of the skill of the elephants 

' in scratching their temples? 

61. O lotus, thy birth*is from pure water, thy 
loveliness rivals with the face of a lovely woman, thy 
abode is the hand of Hari, thy fragrance attracts the 
•hearts of gods, thou art the whole essence of (chief 

• object of description for) poets and (a principal arrow 
•for) a cupid; with all these qualities thou showest love 
' for (drunkard or bee); what should we say to thee ? 

62. Why dost thou enjoy comfortable sleep 
. gracefully shutting thy eyes ? O lord of elephants, the 
.enmity with the lion, dangerous in the end, gains 

• ground. 

63. - From the lips of the wise words do not come 
out rashly, but if once they come out, they are never 
retracted like tusks of elephants. 

64. Generosity well known to the three worlds, 
birth in great store of water, abode in the Nandana 
forest and fragrance attracting the hearts of gods, all 
these qualities of the celestial tree would have been 
.uncommon, if there be discretion in granting requests 

of only the best of the supplicants. 
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65. . ‘I alone, being relentless, kill animals having 
confidence’, with this idea, O fowler, do not you have 
recourse to remorse at heart; in palaces of kings and in 
holy places there are many villains like you who are 
the enemies of the good and who keep their motives 
concealed. 

66. O mother earth, thou bearest even those who 
pretending to be the humblest, cheat the good, creating 
confidence in them by agreeable speeches; hast thou 
also lost thy discretion? 

67. Unusual is the universally beneficial inclina¬ 
tion of mind, extraordinary is the process of dis¬ 
course, uncommon are the deeds and agreeable is the 
appearance to the afflicted. In short every thing of 
the learned is far above description. 

.68. Indeed, the foremost amongst the noble 
minded, when fallen into misfortune, extends his 
generosity more than before. Kilftgaru (sandlc wood) 
when thrown in fire spreads its peculiar fragrance all 
around. 

69. Even the rage of the pure-hearted men 
endowed with great many qualities agreeable to the 
.world, is pleasant as even bitterness of saffron full of 

fragrance pleasing to the people, is delightful. 

70. If foolish persons, stealing particles (of know¬ 
ledge) coming out from the abode of learning, swagger 
before those who have easily snatched away immense 
wealth from the residence of the goddess of learning; 
in a day or two young birds will easily set their foot 
on the head of serpents, hare on the head of ele¬ 
phants, and dogs on the head of lions. 

71. Men scolded with harsh words by the elders 
or teachers rise to greatness; precious stones are never 
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placed on the head of a king unless they are rubbed 
against stones (touch stones, &c.) 

72. A sandal tree bears serpents, a lamp has on 
its top a coating of soot, even the moon possesses 
a blot, so also lords of the earth patronise the wicked. 

73. Indeed a noble man gives great pleasure to all 
people by his benevolent actions without being asked; 
by whom is the moon requested to cause the beds of 
the night lotuses to blow by his gentle ray ? 

74. Ever victorious is that wonderful man who 
abandoning self-interest, is ever engaged in doing good 
to others, who without distinction, has a feeling of 
equality even towards inferior beings in whose mind 
charming and elevated goodness shines naturally and 
who is able (to perform good actions). 

( The other sense of the verse has relation to grammar, the 
wonderful man there in that sense is ^ or t ' iat * 8ce 

notes and the Commentary. ) 

75. A man, though born of high family and pos¬ 

sessing merits, is revered only when in association of 
some special thing. (the neck of the lute) though 

5TCW (made up of bamboo) and (consisting of 

strings) does not rise to greatness when without a gourd. 

76. An object, though endowed with innumerable 
good qualities is disregarded owing to a single bad 
quality, as garlic, on account of its strongly bad odour, 
though it stands high in the list of medicines. 

77. A man of good qualities though fallen into- 
misfortune extends certainly his generosity; here a 
calcined and purified quicksilver serves as an illustra¬ 
tion. 

78. Also that Slta, who, being terrified at the 
sight of a young hare while playing in the forest, used 
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to enter into the arms of her husband, the destroyer of 
her fears, when carried away by and surrounded 
by demons having teeth as large as ploughs, being 
helpless, is reduced to some indescribable state. 

79. The body of cupid fit to be worshipped with 
the collection of flowers in form of eyes of the celestial 
women, became at once reduced to a heap of ashes by 
the fire from the head of the God Siva; the cupid—who 
was aiming his arrow at God Siva, having boasted often 
of his muscular strength before gods. 

80. In the assembly of monkeys the branches of 
trees serve well for the soft seats, the chattering for 
the excellent speeches and the scratchings by teeth and 
ends of the nails for hospitality. 

81. What is a holy place ? Devotion for the lotus- 
like feet of Hari. What is a jewel? Pure heart. What 
is a science? At the hearing of which disappears the 
darkness of dualism in philosophy. What is a friend 
always taking pleasure in obliging ? Knowledge of 
reality. What is an enemy clever in giving pain? 
A store of evil desires. 

82. A wicked man though well-versed in Vedanta 
does not attain goodness. As Mainaka Mountain does 
not ibecome soft though plunged in the ocean for a 
long time. 

83. Absence of good qualities, is better; fie upon 
the collection of good qualities, since all other trees 
thrive but sandal tree is cut. 

84. Trees only live happily because their hearts 
are never attacked by a number of flames of fire in 
form of endless anxiety, while approaching others 
(for begging). 
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85. Victorious is a virtuous man who, just likfc 
spider, is able to produce gars (virtues or fibers) where 
there is absence of them and to conceal the 
(defects or holes) by his own *pis (virtues or fibers). ’ ■ 

86. By whom a wicked man can be described 

(fully) ? a wicked man- 1 -who is fire for the cotton-heap 1 , 
in form of virtuous men. and wind to allay the fire in 
form of afflictions of others. (The word are 

ironical here). 

87. Wicked men spoil noble men as mice spoil’ 

fine garments, though both of them (noble men^and 
garments) are skilful in concealing ( secrets or 

private parts of others), full of 3 *ns (good qualities or 
fibers), and are very much liked by all. ij 

88. A wicked man, troublesome to the virtuous, 

is garlic to fragrance in form of fame, fire to the cold, 
in form of peace, a sky with regard to flowers in 
form of kindness. ... ; r , ...^ 

89. A bow to the tree, first among the generous^ 
which for the happiness of others, offers its own. body,, 
bears the burden of flowers, leaves and fruits and 
suffers afflictions of heat and evil of cold. 

90. That man who entertains a <J e sire of persuad¬ 
ing a wicked man wishes as if to drink poison, 

with curiosity or to kiss closely the fire of destruction 
or tries to embrace actually the lord of serpents.. 

91. O cloud, thy pow.er bf discrimination is known 

to me now, since thou, being proifd'&f *thy high posf* 
tion, showest thy generosity towards mountains, leav¬ 
ing these dfy corniields of the-poor. ». . *-• 

’ 92.. Mountains are reckoned as'great^thingsl 1 bub 
the earth is greater than- mountains;- further universd 
is greater than the earth, yet the virtuous wKtf- are ; 
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undaunted even at the time of universal destruction, 
are the greatest. 

93. That man, who treats the wicked with respect 
as it sows seed in the sky, draws a good picture in the 
wind, draws lines in water. 

94. A monkey first licks the necklace placed 
round his neck by some ignorant person, then smells it' 
and having compressed it, makes a high seat (out of it) 
for himself. 

95. O bee, how dost thou abandon the lotus which 

is Wjoir (full of love or of red colour ) though thou- 
art (black or deceitful), (having, 

cheerful face or blown) though thou art snvnw 
talkative or constantly humming) and trw (full of 
affection or full of honey) though thou art VTS* 
( unsteady or hovering ) ? 

96. What wonder is there if the face be blackened 
of the man who takes wealth for himself from a wealthy 
man, when this cloud though it absorbes water from 
the ocean for others becomes black on all sides ? 

97. O sandle tree, thou hast risen to greatness 
only by thy own good qualities ( and not through the 
influence of thy father, class or company ) since some 
particular mountain is thy progenitor, wood is thy 
class and serpents are thy companions. 

98. O virtuous man, for what end art thou so 
eager to acquire a number of good qualities ? If it be 
for raising thyself to dignity, listen to my salutarv 
advice ; those very objects which are attractive to the 
heart, because full of many beauties, serve as daily 
food to Kali who is very careful for nourishing his body. 

( If thou triest to make thyself great there is a great 
probability of thy becoming a victim to his cruelty ). 
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99. O spring, having bees, producing sweet hum¬ 
ming in mango-trees full of tender and therefore red¬ 
dish foliage, without thee, ten quarters ( even) with the 
blooming lotuses are filled with smoke to the cuckoo 
and winds burn its body like fires. 

100. Rocks from high mountains are broken asun¬ 
der with great strength lying at the ends of the nails, 
mistaking them (rocks) for elephants, but fortune be¬ 
ing adverse, the lion did not obtain even a little quan¬ 
tity of flesh. 

101. Having faintly heard the thunder, while in the 
lap of the mother, the young of a lion though half a 
night old, having contracted his limbs lies motionless, 
as if to pounce (mistaking the thunder for the voice 
-of an elephant). 
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NOTES 

VILASA I 
PrastUoika ( Anyoktl ) 

1. Most of the verses of the first Vilasa, are 
anyohtis ; they have invariably two senses, one apparent 
and the other concealed. The former is, however, 
unreal, while the latter is the only meaning that the 
poet chiefly wants to convey to his reader’s mind. The 
one is a mere external garb, while the other is the real 
body of the poet’s idea. Technically speaking, these 
onyokti verses are so many instances of the alahksra 
known as where the thing in hand (). is 

described by a reference to what is not in hand 
Thus in this first stanza the incident that is Kf&l is, 
that the poet has no opponent left. This is not said 
in so many plain words, but the poet takes recourse to 
the creation of the imagery of a lion being in want of a 
fit object for the exercise of his nails, a circumstance 
which, it is easy to see, is quite In similar case, 

therefore, that will follow, the student will find the 
concealed meaning stated in Sanskrit commentary. 

The compound is understood in its literal 

sense by the commentators. And in keeping with this 
meaning of they take to refer to the whole 

of this world, which is, no doubt, the literal meaning 
of the expression. But this will hardly be correct. 
For can it ever be true that a certain lion should have 
killed all the elephants in this world, those stationed 
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in the eight quarters only being left alive? It is 
equally untrue in the case of the poet that he should 
have vanquished all the pandits of the world. Besides, 
if in the the elephants of the quarters are 

meant, what are we to understand as corresponding to 
them in the There are no pandits similarly 

stationed in the quarters. If to obviate this difficulty 
it is said that in the case of the SKgtWWtK the expression 
may be understood in its «rcrf**PR sense, viz. ‘at a 
great distance,’ it is not better, it may be asked, that 
the same sense should be resorted to even in the 

case of the to remove other objections that 

are stated above ? Lastly, if were intended to 

refer to the eight quarters, the word would have been 
used in the plural as But it is not so used. 

Hence too it appears that and consequently 

also are to be taken in the figurative sense. 
For used in the sense of ‘remote distance’ the 
student should compare expressions like 

and may be interpreted in two ways, ‘it is 
heard that the elephants etc.’ or ‘the roaring of the 
elephants is heard etc.’ The former, however, seems 
preferable. The (the suggested sense) of the first 
line is that the elephants have run away to the farthest 
regions through the fear of the lion. The are 

shown to be unfit owing to their belonging to the 
female sex. 

The reading is not good ; the word is re- 

dundent, the whole scene described being that of 
forest. The reading has been explained as 

This is not so suggestive as *711^4 which 
seems to be the original reading, being found in R. G. 
Similarly nfRqfa, not found in R. G., does not bring 
forth the force of expression which is done by U’f.iqjT. 
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With this verse Cf. ^ *TWTff^r*T I 

qtyftaRqqpR »rrw* ii ‘TRtT^tr, 194 K. M. 

II. p. 124. The metre of the verse is 

2. This verse indirectly reflects on the diffi¬ 

culty that a great man, who has passed his days in 
delight in a happy place, meets with when he is obliged 
to spend the remainder of his life in a wretched place 
and in the company of babblers. If we adopt the 
reading then there will be no word to ex¬ 

press the sense of lotus. The explanation of *f*PR as 

Sri Sr ?TTf& ^H*TR has no sense. With this 
verse cf. 3IR5T «5f&7R e-l- 

»th% q: i 

Vf; »RT«: •rsqWfcgq.TOIT 14, K. M. II. p. 63. The metre 
is 

3. Although it is true that even the male Cha- 

koras are equally anxious for the moonlight, still the 
females only arc referred to here as they are more 
fitted to excite compassion. An explanation of such a 
sort is given by two of the commentators. Even 
elsewhere we find reference to female xPRTC birds drink¬ 
ing moonlight cf. ^Ki'li I - 

ftaneqftar I. 11. The reading in place of ffcg, 
does not bring forth the hence it is rejected. 
But the reading in R. G. is *fR —in 

this expression is explained to be the budded con¬ 
dition of a lotus. But another explanation also is pos¬ 
sible. *TR originally means silence and that is possible 
in the case of a lotus when the bees are not humming 
over it, which takes place while the lotus is closed. 
Thus, then giving up silence, which is effected by the 
humming of the bees, may ultimately refer to the 
opening of the lotus. qprsrcqnjRR:—the latter word is ex- 
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plained thus: TO: TO. ‘who has a desire to depart. 

But no desire can be had by *TR which is not a sentient 
object. And hence, like ‘the bank of a rive 

desires to fall down, i.e. is about to fall down,’ the above 
phrase also means by stpnr the pride is about to depart, 
srrr&ro gives this verse as an illustration of the 
(suggestion) of the named which is. 

defined as qfoTO’MlftTO: 

«CTT. Here the poet feels towards the creator. It 
is created by seeing the creator’s power to act as he- 
chooses and it causes the poet to censure the im¬ 
propriety of his action. Here the suggestion of 

does not exclude the but both 

are simultaneously present. The metre is 

It is not 1 proper to paraphrase 533 present parti¬ 
ciple by showing the past time as some do 

*TC5 T&S^: indirectly hints at parasites who live on the 
affluence of rich people. The reading is evident¬ 
ly a scribe’s mistake. cannot be supported by 

grammar. The reading faa^^is as good as The 

central idea of the verse is that a man should distin¬ 
guish between self-seekers and self-less helpers. The 
metre is ntiWl. « 

5. commonly known as giving a bitter 
taste and having no honey, there is very little chance 
of the bee coming to it; and hence the word 5WT3, gf^53, 
from the belly, originally means ‘having a big 
belly’. With this verse cf. I. 25, which contains 
exactly the same idea in different garbs. The metre 
is a kind of Aryi called 

6. The cuckoo wants a blossoming mango tree, 

which ie indicated by TOT3:, and consequently 

*3*35*?^ should not be taken to refer to the blossoming 
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of the tree. means gloomy. «HW< stands for 

some obscure place. The metre is «nfi. 

7. The words 3K and are fa*. The 

is called goTDtf?rr with reference to the rope, that, 

being fastened round the neck of a jar is thrown into 
it. The metre is 

8. As opposed to the use of in 
the student should compare that oftW* in 

sist* etc. Me. 40, and similar other places. 
The expression occurs also in wrffcft 

vw ift mmRviv 56,k.m. 
ii. p. 118. The epithet : incidentally 

also indicates that the lotus plant is rich in the mR«i« 
-*!«•*. Cf. with the last two lines *Trfar>: «RT 
* 133 ^* 3 ;. r. g. The reading of *T°—is explained 
by as Of course, arcdftflt is evi¬ 

dently a mistake. But it is not a happy reading as lick¬ 
ing by TOs does not only never take place, but can also 
not be regarded as insulting appj=«*^W**nM«HJ is also a 
good reading. The metre is gfamw. 

9. Mr. Paranjpe indulges in hyper criticism in the 

following lines : “ 5®^, adjective of arrfa*. seems to be 
improper here. If no adjective were used, nobody would 
have thought of asking the question whether the lotus 
was open or shut. But the adj. being used, the 
question naturally arises if the lotus was for ever open. 
And it will not do to answer this question by saying 
that it was open during the day time and that hence it 
is that the word faltfa is used afterwards. For ffaft 
refers to time in general and the poet’s cause is in no 
way served by taking ffaf% to mean the days only. 
Besides it is well known that bees reside in a lotus even 
durning the night time. ” fa. ift, 3rd pers. 
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sing. pass, voice of the Perfect of fTrT. to spread. Cf. 

I ^s^cSc^fo? 

fofrn&.tl nrafqs^ k. m. ii. p. 116 The 
metre is s?rqr. , ,, V 

‘ 10. w? &c. ‘ <vho can describe it ? It is im¬ 
possible to do so. ’ Cf. Mai. I. The 

two facts that the fragrant breeze of the sandal trees is 
the food of serpents and that the air evolved by their 
belching is poisonous are involved in the second line. 
The greatness of the sandal tree consists in doing good 
even to those that do an injury to it. Here the idea is 
1IW1RI The word *K*q is explained by 
*T*r& as standing for ‘ head ’ or also. The reading 

is not supported by any other ms. nor does it im¬ 
prove the sense: The metre is *TTf?T. 

11. gives the following explanation of 

the word qrsfr:—q?t: q?q & q?T fl^-nq: i ?rg^r_ 

I F q*ll qrqft 

I WZ qq: qrcfa: qtrqr*if. although 
comparative of qj, has no comparative sense here. 
like srft. is a particle implying consent and is generally 
used with the root meaning ‘ to accept ’ to admit ’. 

is from nq of the 7th conjugation, while of 
the reading of G. is from the same root of the 1st con¬ 
jugation With the sense of this verse Sroife Compares 
ft ft yrrft gwqt m fo* gqtfq . 

i spin: 84. The metre is • 

12. You alone are competent to draw the 

required distinction : no other person is able to do so; 
and hence qq in all (this world). With the 

moral of these two verses compare qqqqftq q: *u*r 

a*q gn: l amiTfts *?'■ «lf: « STf: *n3**sm II Pt. IV CL 
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WJ: N<T: I ^fwkl^TT^TT ?«T S?ft 1T>: I 

For ^5f?T. ct. in. 70, msqqqyiftrrailWTftra ft ^^cT^ll 
( foift ). The metre is wqr. 

13. According to Mr. Paranjpe, the first objection 

to the reading vnmqjqqn* is that although the ablative 
in ° 3 *n^rg indicates a comparison to be meant, still the 
comparative affix <TT is not added on to the adjective 
«55. But it may be said that in qsircfa Jjjft $5»TT- 

sfa I <5t'WTUimt «Kt ft ft*T**ftn* II u. n Also no com¬ 

parative adjective is used., although a comparision 
is meant. And the second objection is that of the 
metre. The following foot-note of the editor of the 
Rasagangadhara on % *rafa ft’W 

# ftqqra* =3 raw 

ftrn aqq has already been quoted in the Commentary. 
The reading is, of course, wrong. We cannot 

adopt. The reading as it is given in only 

one ms. and is not supported by cither srnNTO’s T3T- 
JT£m or qFTCT’s Commentary. It seems to be an im¬ 
provement made by some later redactor. The metre 
is ^ 

14. This verse has the same import as arfq 

etc. H. 4. The only difference, however, is that the 
former verse had the adjective ftw«f:-showing absence 
of self interest on the part of the wind has no counter¬ 
part in the present verse. The metre is Uffwll. 

15. *T^TT. future 3rd pers.sing, of with wqrraft: 
for its subject. This reading is better than 

means a continuons stream, while means 

collection. Travellers will not come in a Collection, 
but they are expected to come in a Stream. The birth 
of oceans is useless since they cannot quench the thirst 
of any person on account of their salt water. The 
metre is 3Tf\<*fea?Tft<T. 



8 


BHAMINlVILASA 


[ Prastavika 


16. The idea is that in adversity all forsake a man. 

means a bud, which is more appropriate than 

flower, as good as l 3 wp?r: is 

wrong. The metre is fIRlftwi. 

18. With *7T cf. ft =a Wffc. I. 

3. supra. and fitWT are both fes words. 

The foremost amongst charitable-cf. mfr^RirUfacqq $ 
»?r qtfqT*qqR?TH:-*gt3-V. 24. The metre is 3^fra. 

19. With the first line cf. qtf^T ; qqqft*S3<Tq4r ipWq- 

i sjitsq ftret 
?ST h *v4 : ,> fpa ,7 S ^ H 

aFqlftgvr.rsni-72. arfe for gives no force. If we 
adoptqq for then the metre would be WWI, It is 
is a sort of rebuke administered to ^qq, hence tfqifsr is 
wrong when he understands from this verse—The good 
never forsake those whom once they call their own on 
any account. ” k. m. ii. 73 and I, 36, infra. 

20. arfa would have grined greater force if it had 

been used after $qqq$*J*T instead of after The 

reading ?|T7W would violate the metre. W 
These words are ironical. With this and 26 infra cf. 

qt «ter fonqHft qrftHft-iteih 

?TOT ^il'fjfOT: i ?rcq 

fcfomqr m flwqt q q*?q: ii a^qr26 k. m. ii 65 
The metre is wqr. 

21. The holiness of the river 
is due to its having taken rise in the Vindhya. The 
rain water that flows into a river from the gutters of 
the streets is like receiving favours from low-bom 
people. The metre is sqrffft 

22. qi* is the Marathi qr^o5 or Hindi q^. The 
metre is srrqr. 
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25. The whole of this verse compares very closely 

with the fifth above, and the second line of it with ftror 
9?RT9^T: I. 18. supra. But 

is thinks that ipnsr in the former verse is an inanimate 
being, but animate being; hence there is no repeti¬ 
tion. The metre is 

26. With this compare I. 20 supra. The metre is 

arnfr. 

of the word cf. 

nti: 'Trnn^r. 

a'RJTTOTI gives another sense of this verse-*TT^=^5^JT-* 
I «?3^*T=ffwgn5pTT I =q\nr qwic^HT set: <£jjT: i ... 
,...5IP?T q* TO: I *TI The metre is *rnri. 

29. may also mean ‘ the master of the 

garden. ’ * ftror, ftrf?TT: TOT: *re< TT: «TT, M ark the alli¬ 

teration TOT *ftTOT. The metre is 

30. = firmness, is an abstract noun derived 

from fan: by the addition of a Taddhita affix by 

•^^TT^T wftnn. ( Vf. ) sfonj. JTfon. etc. The epithet 

shows that several elephants were killed 
before the entrance of the cave, with pearls from whose 
temples it was that the ground w f as strewn. Mark the 
alliteration in ft* ffo ftraTJTP*. ftrar = a female jackal. 
The metre is ftsfMl. 

32. ^g?raq explains thus : ^TTOffn* 

*T?nrTqFiw ^rat 5^*1 flirt. This is 

intended to show that there is no fear even of 
being felled down. Paranjpe remarks “ 7m«T...W;. 
Those who have seen a wild fire will perceive 
that sometimes this is actually the case. For at times 
it does so happen that the flames either spread natu¬ 
rally or are purposely caused to spread all around a 
certain tract of land at first, and then the fire forms 


27. For the explanation 
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a ring as it were, and consumes at leisure whatever is 
within it. This epithet, therefore, seems to be inten¬ 
ded to preclude the possibility of escaping from one 
side or the other, as the fire is to spread on all sides. 
The metre is 5Trf®r^ftfoT. 

33. Mr. Paranjpe indulges in hyper-criticism in 
the fo llowing lines. “ I have preferred the reading 
For with —I am unable to understand 

the force of the comparative termination. Here it may 
be said that just as snffajfl: in the second line has refer¬ 
ence to the short days of the winter, so also tftajrh 
may have reference to the comparatively less hot rays- 
of the same season. And this is true, and I would have 
been satisfied with such a comparison of rays 

with the less hot rays of the winter understood, if the com¬ 
parison were not possible with something expressed in the 
verse. ^ What is it then that is expressed in the verse ? 
It is But again, it may be asked, how can a com¬ 
parison be instituted between the summer and the rays?' 
The answer is that dfar has two senses, one qrfito ( 
Wlfifa, and hence hot) and the other (the summer ). 
Thus both the senses being combined in the word, a 
comparison is quite possible between tffa and the rays 
with regard to their heat. Nor can there be any 
in such places. Again, although it was ad¬ 
mitted above for the sake of argument that the compa¬ 
rative in tfp'iKrr may be possible with reference to the 
less hot rays of the winter, such a supposition also will 
not do. For a comparison wants some common pro¬ 
perty, which in the present case must be admitted to 
be nothing else but But who 1 has ever found the 

quality of in point of heat to be present in the 
rays of the winter sun? For all these reasons dhWt:* 
is perferable.” Why should the comparison be with 
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the rays of winter ? It should be with the rays of Autumn 
when they are indeed unbearable. I, therefore, 
prefer Moreover we thus escape the combining 

of and senses. ^ is used ironically. The 

metre is snggnNfnfg. The reading for is not 
good. This word is already repeated twice in the first 
two feet. As regards the reading found 

in Mss. A. and F., it can be explained as 
'TTTR $qr. But as it neither improves the sense 

nor is found in other Mss. it is rejected. 

34. * jTZT® originally means ‘having matted hair,’ 

and secondarily ‘mixed together etc. like the matted 
hair;’ and hence ‘thick etc.’ The external barks, 

branches, leaves etc. of the trees are burned and not 
the whole trees, for in that case there would have been 
no necessity of the rain water for them. qfot&rttfdiW 
In the other application of the verse, s<TT is evidently to 
refer to the dependants, wife, children etc. The gene- 
tive in the first two lines is absolute and hence it ex¬ 
presses Thus the meaning is that although rain 

water is much needed by the trees, still disregarding 
their need, water is poured by the cloud elsewhere.’ 
The metre is tTTfgsfr. 

35. ‘The AnandaSrama commentary says thus on 

this verse: arwtopnT I * g * *r wqigMSW- 

f*rf?T «T3: ‘ The metre is Cf.—: 

nraqTCTR—Me. 53. The word ^tfast means life as 
well as water. 

36. gives an intersing note on ‘tfrac-’ft: 

1JW ?!W3?T I SPFIW ft 5ft 

St 51% I 3T%T I 

37. The four possible causes of the cloud removing 
the heat of the world are denied in the first line and 
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the effect of it is that the goodness of the cloud is the 
more prominently set off. TTTTand are words. 
C/. qswiisiswft wraf gWftw S fc 'tTftr 

faafa i ^ wiifcraWEi sn?rf 

ft qfrrorcwt WajW w .Il *rar?<5KT, 26, k. mii. p. 115 and 
^ *T qr» * *51F?KR I *T^I ^ftff t:^TT 5^T*TT:II 
Subha§itavali 224. The metre is argipj. The alankara 
is ft^Tf^TT, where an effect takes place inspitc of a cause, 
or where a cause is denied. The reading is 

grammatically untenable here. Cf.— 

f% iflfir: ^jlTra^ivTJT*^ I 

^rnr ft a 

38. ‘The lucid lake that is meant is evidently the 
Manasa.’ The reading of F., given in 

the foot-note for is the first line of a 

verse from the Gangalahari and most probably seems 
to have been borrowed from there. It has no connec¬ 
tion here and cannot be justified. The complete verse 
in the Gangalahari is 

I aropf sqr?r*T: 

snift ^rmm jnm.-u This occurs also in r. g. p. 491. The 
reading Ptavft: is as good as The reading : 

for will mean ‘ the sport \ By adopting it we 
shall have to resort to sw—I 


39. ‘Mark how the order is preserved throughout 

the verse is using sjfafc. and be¬ 
fore *T>nT:, *!TTnr*ii, and The re¬ 

garding ftHNHI: has this fault that it omits <fft 
which is very important. 

40. ‘^g?reFJ explains by I* 

, l>WR. ‘ There is a taunt intended, I 
think, in this expression, otherwise it was not so very 
necessary to compare the ocean with a cloud, especially 
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when the latter was not the usual sqm. The b»dy of 
the ocean is like that of the cloud but still the water 
of the one is not sweet like that of the other; and hence 
the taunt lies in implying that an exte rnal and unessen¬ 
tial imitation is of no use.' ft *33 repeats the 

idea of the first foot. 


41. ‘ 37N with *3 added on to it loses all its sense 

of opposition and simply means ‘moreover,’ with 
meaning, however, will not do here .^ A nd if is 
taken separately and construed with * becomes 

redundant. S3r*ri is opposed to VtatF, (i. e* 
winter etc.) to and snaRW to ftrf?r 
(thRFtJkmn, The possibility of the lake quenching the 
thirst afterwards is to be shown to be very little. How 
this is, is clearly seen in the first two cases. Now with 
regard to the last, the number of thirsty persons is in¬ 
creased immeasurably by the hot rays of the sun and 
hence too there is very little possibility. This would 
have gained force if the order were *TOTS*5*T. And 
therefore it is preferable to suppose that only 
is opposed to and that the rest are sub¬ 

ordinate to these two.’ The read ing gft gTftt omits m, 
hence it is not good. As regards •***!«>, :it is ungram¬ 
matical, since ftrfh is in locative. 


42. The reading arfa repeats unneces¬ 

sarily. 

43. observes thus on 

in aft* ' CT-wjnni wniPr' 1 : ^ 

rfit aihtn%n «*** *wfct » ** ow,: 1 

^ n #l: I There is another interpretation also- 
tot: jt*t*tt: ?r#3 
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The reading does away with the fault of 

repetition, but it is found in only one Ms. 

44. = 3^f*rar, daughter of the demon JBfaq 

who was killed by Indra. His daughter was sub¬ 
sequently married by Indra. 

47. Cf. arf&Nr fora fcrei 

t*T: I 

qftfqi II aFqiRK5<WBm 12 k. m. ii p. 63 and #r: 

ftqffi qgtswr jtu tfn% qnfatf f^rojw: 
am: qsq *mq-- *qq TO*$3TO«*r3Rq5: asm: 

'fiFRq II /6/V. 34 K. M. II p. 66. The reading Wlf^TTRr, 
will make the word an adjective of £.wihfc in the voca¬ 
tive case. But “fqqfrcartf would become an adverb and 
agree with sfapfar is unjustifiable, for 5lt»?T 

cannot stand for star. 

48. 'TROTTflf^TT is a ^RT^mr. Cf.~fljrft WWWT- 

qiroft ftsm Etfi st: i 

49. The reading is not good, as it means 
attached. flwWH gives the proper sense. Pearls must 
fall upon the earth in order to decorate it. 

50. ^K^rqrq, crowded with creepers etc. The 
adjective simply describes the usual characteristic of 
the forest. But it may also help the general meaning 
of the verse by suggesting that it will be impossible 
for the elephant to escape through the forest owing to 
the creepers being entangled together etc. in case the 
lion happens to attack him.’ Cf. with it *T5IFn%Stal: 

qiTfrgfrn. I, 100, infra. 

, 51. The females will be left alive only because it 
is not proper to kill them; while the males are sure to 
be killed without exception. 

52. Mr. Paranjpe observes. “There seems to be 
no special propiertyjn the word $<fr. Nay. to a certain 
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extent the word even goes against the general sense of 
the verse. For, if the gardener was how was it that 
instead of planting the Bakula tree, that was to fill the 
whole world with its fragrance, in a prominent place, 
he planted it only in a certain corner of the garden, 
his therefore seems to lie only in introducing 

the plant into the garden.” But the word arfa ought 
to be construed after a?fq will then mean, 

although clever. By doing this Mr. Paranjape’s cri¬ 
ticism falls to the ground. With this verse cf. 1,31 
supra. means ‘ through nature \ the sense 

adopted here is 4 as usual ’, 4 as was his wont ’. The 
reading will mean 

53. The mention of even the elephants of the 
quarters fearing the churning of the ocean tends to 
show the great intensity of the noise of the waves 
and hence also reflects on the hugeness of the Raghava 
fish. On the propriety of the word i%tlt in 

obser ves : fcq mfefr £ 5 Tc?: * 3 JiTWt- 

’RKrTR l does not, like other epithets, 

show the greatness of the Raghava, but the cause why 
the fish is in want of a lake. Mr. Srerf? observes in his 
notes— 4 ‘ gives better sense. This read¬ 

ing again is possible of two interpretations—( 1 ) 
qqsroni 'PrfacttR'ta »?: * 3 * 5 : **13 :1 disagree¬ 

ment with the sea on some account. ( 2 ) 

V: ‘♦.sswt I In his struggle with the God 

of death, i. e., after death. Of these second appears 
more natural. 

54. ‘Mr. Vaidya explains gTClfSa: by t%*TTfarm:. If 
this be not a mistake in printing, he must have taken 
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as an abstract noun, equivalent in meaning to 
just as nw in nti etc. Mai. ix. means But it 

is decidedly far better and simpler to take arftfT: as a 
p. p. participial adjective qualifying understood, 
since i. e. 'ftfrivr:, cannot be well construed with 
DTR3T and may go either with *?T3 or with 
should not be supposed to mean ‘burned to ashes. 
For the rays by themselves cannot do that, and again 
if the rest of the forest is actually burnt to ashes, how 
is any one to think it possible that the Lavanga creeper 
alone should remain untouched by the flames ? Nor 
should the of the creeper be brought forward 

as the cause of escape from the general conflagration. 
For such a case does not seem to be possible. And 
besides *t< j nRT is intended to show the secluded 
character of the creeper (and of a person in the ani$7T- 
) and seems to be used purposely to give effect 
to the universal diffusion of the fragrance. And even 
if it be supposed that the creeper is saved on account 
of its being situated in a corner, is it likely that a 5RTRJ 
should arise when there is only one creeper left, the 
rest of the forest being according to the supposition, 
already burnt to ashes ? But when means 

‘rendered sapless like the ashes, no inconsistencies of 
the above sort occur. For it is but in conformity 
with the very law of nature that the Lavanga creeper 
should be in its full bloom while other trees grow dry 
in summer and thus when all the trees are dry, 
they are invitingly favourable for a wild fire which 
burns even the said creeper along with other trees. 
For these reasons wfhftni must be understood in the 
wnfTO sense, (to quote the words of 
'TWflT ’ Mr. Paranjape’s reading is 

for The latter has this advan- 
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tage that one goes with the first clause and the 
second forgoes with the second clause. arraftqstft is 
decidedly superior to , for QRlfvm spreads 

fragrance first and then ultimately it pleases the 
people residing in the quarters. 

55. ‘With the second line cf. 3TST 3 * saqrai defter q 

S. II, anf^T u. vi; and 

*T*T- Appendix, p. 6; I. 24. 

is equivalent to may also mean ‘by 

persons having a heart, i. e. a kind heart,’ ‘by kind per¬ 
sons.’ The kind persons make their prayers because 
they are moved to think that even such a forest may, 
one day fall a prey to the flames of fire. These feel 
for the person while the appreciators for the qualities 
of the person. The root^’i with st belonging to the class 
of 5?. qi^, etc. governs two objects, one of which, 
viz. appears in the nominative case, while the 

other, viz. fVL standing for the fourth line, is in the 
accusative case owing to the voice being passive.’ 

56. Mr. Paranjape rightly observe s. Mr. Vaidya 

says that means and 

he must have been led to ascribe this meaning to 
ann probably by the expression 

For evidently when the men’s attention is fixed on their 
own work they are naturally inattentive about the 
action of the parrot. Now although the inattention of 
the persons may be regarded as sufficient for the parrot 
to escape, still their absence cannot be denied to be 
more favourable for the same purpose. Nor can it be 
denied that to get at Mr. Vaidya’s meaning of the 
men’s, inattention a 3-«r*TT must be resorted to with re¬ 
gard to whereas the word, taken literally, may 
supply us with their inattention as well as their ab- 
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sence, for the latter does imply and necessiate the 
former. The case, therefore, stands thus : on the one 
hand the literal meaning gives more favourable circum¬ 
stances for the escape of the parrot, while on the other 
hand the fault of a only serves to lessen the chance 
of the escape ; and I leave it to the readers to choose 
what is better.” With this verse cf. 

?T V* nar II The different readings in. 

place of do not offer any improvement. 

‘ ftmft d Kg ag d : ’ of ft 0 , is explained by 
fylfot 9IM fT t 

*ft TO: snnftre:: I" The alankara, 
according to Jagannatha, is Its province is 

spftST&SPTPtf VlWSliitfl *?*. Sf $<r: f^I ^T?l« ft^- 

IWW! I 

57. ‘This verse is directed against the foolish en¬ 
deavours of wanton youths to corrupt the chastity of a 
wife of another, an affair wherein even great persons 
have utterly failed to accomplish their object. ftwwil:. 
The commentator of G. says with regard to this, 
I t??R 

f?vn^Twnft*n ft*i?iri l Now •. must either 

mean that the deer were, like a youth- stealthily look¬ 
ing at his beloved, standing behind the trees on the 
bank or sitting on their branches. In the first case their 
situation will warrant no person to put them the ques¬ 
tion And in the second case it is 

not likely that the deer should climb a tree. For these 
objections *PT should be understood, as it is done by all 
other commentators, to mean a mountain. And then 
fttTHnT:, meaning, ‘residents of the mountains,’ suggests 
that the deer are unaccustomed to swim in overflooded 
rivers and that consequently it would be a mere hazard 
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for them to throw themselves into the river out of 
wantonness. In the the word may show the 

want of experience in a youth.’ In the reading * 
or we'can explain—SFgfatfcqr: (TO:) tirfa 

( grasp or grip ). tnijer has no sense. 
means quickly. 

58. ‘The ’Tta is here the young one of a lion, and 
this verse is addressed to him by his mother. The 

■of the glances is due to the same suspicion about the 
presence of the elephants. may be com¬ 
pared with L 35. supra. But no 

special propriety is seen in the former as it is in the 
latter.’ 

59. ‘These are the words of a lioness, cf. ^^IW- 

5€’7Twith*TT? s 7Ti^f^i,^f^TOt etc., occurring elsewhere. 
ir-jjTi-ifn. is an ftffrftTCI compound, meaning iBTOl 
Cf. II. 40, infra. For the formation of the com¬ 

pound vide Sk. II. I. 18.’ 

60. ‘A lion is an enemy to the skill in scratching 
.the temples in the sense that he puts an end to it, as it 
is no longer required, the very temples that are to be 
scratched being torn to pieces. K may figuratively 
.also mean ‘should be shown, exhibited etc.’ Cf. I. 50 
supra.’ The sense of this verse is similar to that of 
I. 49. 

61. With the first two lines cf. those of I. 38 
supra, and of I. 64 infra. The lotus is called the essence 
of poets’ words because they often use it as an 

and it is called the essence of Cupid because with it 
men’s minds are infallibly turned towards love an 
because it is one of the Sorrows of Cupid. Cf. 

l etc. s. vi. 
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62. the varient of C., is not sanctioned by 
the rules of grammer, although it is favourable to the 
yamaka. 

63. Cf. q vref?r grotf i 

64. With this cf. I. 38 supra, gar:..- 

Here we shall have to take the word *pr: in collective 
sense. Plural is better. will mean 

qqtsnf <req fT^onqqr 

fcW : I 

65. ‘The commentator of A. ffflsqrrqg. If 

this is to be trusted, and their is nothing that goes 
against the supposition, we may glean from 
this verse some hints as to the estimate that 
Jagannatha formed about some of the persons in palaces 
and holy places with whom ; he must have necessarily 
come in contact in Delhi and Benares. And although 
the poet, while refuting the five kinds of qtfta of the 
ancient schpol, says that the comparison in this verse 
results in showing that the hunter need not be grieved, 
still the fact about the existence of villains in palaces 
and holy places is not at all affected thereby; and 
hence it cannot be denied that satirical stroke is herein 
aimed at some of the contemporaries of the poet. And 
the truth of this remark will be more vividly felt when 
one sees the unusual character of the reference to the 
holy places, although the villain’s connection with a 
palace is very commonly alluded to in gqiswi«: 

and other passages. 

66. The earth was given by Paras’urama to the 

sage or from whom it has since received the 

additional name of vrwft, ‘belonging to q.VN or ^TWT. < 
cf. q*n niitaT wsqqgqr 

etc. p. r. iv. The redundant ^ of this 
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verse may be compared with the same in I. 41 supra. 
The reading of R. G. is better. 

67. here means ‘unusual,’ ‘extraordinary/ 
srrtflPTT is the reading of the majority of my mss. and 
the same is also found in R. G. Besides the of the 

is not so very needful to an arrq (which is the 
reading of Mr. Vaidya) as it is to an for the former 
generally deals with the mind of a person, whereas 
the latter with his external form, mri is ‘far 

from words,’ ‘that cannot be described by words.’ The 
variant for this in R. G. is 

68. SfaifaT The com¬ 
mentator of G. explains thus : 

xft gw tfwreO * nm, Cf.— 

< rrr r T^KtTR3i irorefa % i 

f*fc *T 5T'T afc<lfrl •ET: ll 

69. SRSanq takes nrra as referring to the number 

of the qualities. NagcSabhatta in his commentary on 
this verse in R. G. says But 

(gratifying the world) well corresponds with 

of the first line, a circumstance which is required to 
bring out clearly the between the two 

statements. The reading of R. G. is 

70. Mr. Paranjpe rightly observes. In R. G. this 
is given as an instance of the alanktira called 
where, however, the first line reads as 

tfFTTTC:. The inference that can be drawn from this 
may be thus given in the words of Mr. Vaidya: wi 

TT%«T 5% Although this reading has 

an interest of its own since it supplies us with some 
feature in the personal history of the poet, still from the 
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standpoint of poetical merit the reading in the text 
certainly preferable. The student should carefully 
notice the contrast between and and 

T%IT, 3*and W, and *STCTO5*andftftfrB?*w, and he will then 
come to realize what a great difference is implied as 
lying between the two parties. For the relations between 
serpents and birds cf. the last line of I. 56 supra. The 
word 3iTSTp> should, I think, be explained thus. In 
point of ferocity etc. the dog is no doubt a §« (wolf), but 
with this difference that his ferocity is net to be ex¬ 
hibited in a forest (where there are formidable animals) 
but in a sir^T (apartment). Thus it originally must 
have, like and sTT'wj'jfad, been a term implying 

-an evident irony.” 

71. says •mrerafitf 3 

72. The alankdra is 

• 73. Cf. Tarar fonrc* ^ 

I srewsfa 3T» ^TI% W frfTT- 

faqPTT: II Bh. I. The alankara is SET^TT. 

74. ‘This verse occurs in R. G. as an instance of 
a kind of where a is superimposed 

upon a Btft* one. What the latter is will be seen from 
the translation given before; but for the former some 
explanation is necessary. Jaganathas own comment 
concerning this point is as follows :—ar* *T*ru*TWRT*Tjr- 
3) i a* ft ‘ ^ ^ 

ft ?T 3TTg: ’ Jc^rft^TT 3f5?^cTTOr TSJJ’j 

• ^ i siw ttt bwu mstfr 

ft?: ’ *PT I I The STmq- 

that is superimposed here is taken from the 
comments of Patanjali in his Mahabhashya on : 
p. n. I. 1., of which four items are alluded to 
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in the present verse, (a) Each simple word has got it's 
own sense; as, for instance, TOTf means ‘a king,’ and 
3W: ‘a man.’ But when TT*T and arc compounded 
together, and thus give rise to the compound word, 
the sense of this compound word is neither ‘a 
king', nor ‘a man.’ For on hearing a sentence like 
TrsrgWTFflT, neither a king is brought, nor any ordinay 
man ; but a man who is in the service of a king is 
brought. From this it follows that the meaning of the 
compound is tpr folftiwftftg : W*.' Now from these 
instances it can be seen that the compound, or 
rather the members of it, viz. *nrr and gw:, give up- 
their own sense when they, being compounded together,, 
acquire a new one. (6) JpnjTT means here ‘a subordinate 
word, ‘a For instance, TTJT^is in the case 

of Now the compound nugw does not by itself 

convey any definite notion as to whether the word, 
denotes the singular, dual, or plural; for at the 
time of the dissolution of the compound the word 
may be equivalent to TO:, TOh, or TOT** according to 
the f%T5jT. Hence the word TOR, is in such cases suppos¬ 
ed to denote the number generally and not parti¬ 
cularly. The technical name assigned to such a number 
is (c) Words have got their own accents 

but when they join together to form a compound, the 
rule is that the last vowel of the compound word be¬ 
comes s^TtT. Vide Sk. vi. I. 223. id) Lastly a compound 
word is formed out of those words only which have an 
interdependence, (vide Sk. II. 1. 1). Thus for instance 

etc. are formed by p. II. 1. 37, 
II. 2. 8, II. 1. 40 etc. only because the words f«F. TOP*. 

etc. can be construed with gwrtfp*: etc. But no 
formation of a compound is possible in cases like 

*ni *n*rr to= gwt 
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ipc: T HPiK etc., since °|%wi: is not intend¬ 

ed to be construed with VI? in the first case, ’CW: with 
gW: in the second, and with in the third.’ 

The readings given in the foot notes cannot be accepted 
as they cannot give the PACT'S required by the verse. 

75. This is given in R. G. as a instance of 
by tNr*?. 

76. The reading in R. G. is f^wWMi*i*TT. With 

regard to the of garlic wpiTni says 

tTUr4t The alanktiara is <j*Is*- u 1 and the^ metre Wtn. 

For opposite sense—Cf. ft 

I%Tvrf^TS: I But for similar idea—Cf. — 

wrgg: u 

77. Cf. I. 68 supra. 

78. The reading in R.G. is wfr d? tffclT 5ffa #1 ’T&n 

ZTV wigq^:. The compound gfa- 
gw? etc., means—cT^FTC’l: 

79. For the Cupid’s boast about his prowess the 
student should compare verses 3—11 of Ku. ill. 

is a from the root t and its repetition shows fre¬ 
quency. Cf. nq vrfft^:. p. r. i. 

?faff = ashes; from the root With the whole verse 
cf. 1 ftg^fefa ?TOTT 

f.gvgv II r. G. p. 213. The reading of R. 
G. should be constructed as—«rai? VMfft 515^ Hg^l- 
ftg ^Wipii gt: gsftiiregf® ?*ir **rnror gsnifft swft: ft?rrr^i7T: 
.^I SH M HgV ITgTI^a ?%: .etc. 

80. The alankara is *n?—where: things come into 
contact with similar things. There is no difference 
between ftmftaift and 
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82. For the^ story of the Mainaka cf. 

gM < A g : I gqpn^: 

w fl??TTf^5t =T »5mr tfqR: qqfa 'PTWI q?g*f%<T: || Bh. I. 36. 
The alahkara a?^rr is just the opposite of sstrt. *mrr 
occurs when a certain thing does not succeed in pro¬ 
ducing good or bad effect upon another thing. For 
instance, here, water does not succeed in producing 
*rnrq in *htc. 

83. Cf. I TORTqqqstR* 

etc * ? t *i v ’ *ic^r TO mvm* 

qr^TT: ll Chan., and arfaSg for II 

a* qgrror f^rrt u Kuval. 

84. ‘According to the poet’s own remark the 
praise of the trees results in the censure of the wordly 
persons.’ q*ldqui| : = qbiT 3q?rfon: gsnitf: *rt:. But the 
difficulty will be in explaining f^RTT. Shall we take it 
to mean ‘ cares and anxieties of the world’? 

85. ‘3J?»T. ?yJT, and gspF* are all of them fas 
words and it is through them that a resemblance be¬ 
comes possible between a good man and a spider; and 
hence the alankara is f^Eta*?T. The strange use of arft ^ 
in the sense of arfa only has been so frequent that it 
seems to me to be a sort of peculiarity in the style of 
the poet rather than an oversight.’ The reading of IT® 
gives absolutely no sense. 

86. ‘The words and srqq do not give a consi¬ 
stent sense, if understood literally; and hence by the 

they are to be taken to mean *rcr*r and w 
respectively. 

87. Hflrrhi = arfteRti. The reading wtT: for wsi: is 

not happy, unless we understand by it the washerman’s 
donkey and then according to the maxim ‘ * 

equate it to in the order to explain the 
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88. ‘A villain is to the spreading of the fame (of a 

man) what garlic is to the spreading of the fragrance, 
i. e. as no fragrance can spread out owing to the pre¬ 
sence of garlic, by the bad smell of which it is over¬ 
powered, so no man can hope to become famous while 
he is in the company of a villain. A 

villain stands in the same relation to mercy as the 
vacuum (a tree standing on the surface of the earth 
being required for it), so no mercy can be developed 
in the company of a villain. This last Wtt must have 
probably been suggested to the poet by the usual 
phrase cf. 86th verse.’ 

89. Cf.— g i qwsq s? 1 

39T: WW’II & II 

90. With this compare: 

q: 11 

Bh. I. 6 and also I. 4 and 5 of the same. 

91. Cf. this verse with I. 34 supra. 

92. Compare with this the somewhat similar 

verse, <351 »t*r- 

1 sraf mar: swNrc: 

f^npril Bh. I. and m 

WITO: I BW9: sftmptfw II Chan. 

93. ‘The reading of ft* is qw $S?T, which its com¬ 
mentator explains by i. e. builds a house. The 

same commentator adds afterwards «?£ 

5T«T 1 1 The word is not, 

however, found in a dictionary and I fear 5i*^T may 
perhaps be a misreading for *r«rr$*3T, which is authoris¬ 
ed by P. V. 4. 58, and Sk. explains it as 373®!*T 

qrifa WPirdfi*,' With this verse cf. I. 90 supra. 
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94. 3*ir?T. The giver of the necklace is called, at*, 
since he does not use prudence in his gift. R. G.*«WWI»W 
for 3«ra*iWH. aw 7i aim—the monkey raises his face iD 
•contempt for the necklace. 

95. ‘What is meant to be said is that is improper 
for the bee to abandon the lotus plant, and to clearly 
bring out the impropriety, certain epithets arc employ¬ 
ed to praise the plant and deprecate the bee. But red¬ 
ness is no virtue in the plant anymore than black¬ 
ness is a vice in bee. But the adjectives are 
fey and consequently suggest another meaning to the 
effect that it is improper for a lover to repudiate his 
beloved etc. Now that we may have a consistent sense 
in the case of the lotus plant and the bee, it is necessary 
that the literal meaning should be identified with the 
suggested one, given above (R. G.)’ 

96. Cf. i gy 

97. ‘ wren&RR:, the variant of for al¬ 

though not adopted in the text on account of its being 
found in one copy only, deserves consideration. The 
poet's aim in the first line is to bc idcprecate in all the 
possible ways the environments of the sandal tree in 
order to highten the potency of its good qualities, and 
with this view a stone, is certainly better than 
«TT3. For there is no special propriety in the use of the 
latter. Besides the addition of rtSta is more appro- 
priate in the case of ?UT«g. For if a question be raised 
as to how a stone can be called a generator of the san¬ 
dal tree inasmuch as it grows on the Malaya mountain 
and not on a stone, to meet this, is added on to 

whereby it is indicated that the mountain too is 
after all a stone, only of a particular shape, very high 
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and extensive. With this verse cf. 

«i«lT^rf and ajfafcatft «pFJTT 

I fWTftfalTTr*: 3 s !: H 

98. = ari^sffa; ifi: I = *&!* 

*tsri ?fft I The reading has no 

sense. 

99. '*T-.3<rcn7 gives as a better reading 

i^t, which means ‘ 0 mango tree, whose 
leaves are soft and red and on which bees arc singing 
sweetly, in the spring etc. means beautiful. er^fT- 
TPJ reads—|«*t.«ry *T^?J3 i PT3 a7T, P^—he explains it as— 

?TOI WF3^( yt 

W9 I . : • 
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d *T QT^^TTcT'- I 

^q^racT 5 ^htto siwr 

*lfaft W#T ?T Rc*RJI * II 
T. 9To-^5fT^mr i -qfRi^ i 

5T *RTWT% II RfRftgStffrrfiT^ | t *nftrf?t 3^7% 5P7f?T I 
^T <R I 5^^ 1 ^T 3Tf^^^fi77T I dwi ^rf%: I ^Rd"- 
fURTci: i sq^tqrr i 'rg i =^^7 ?fror 5j$<?$r 

?r g «gigr?T sqfar«: i sttt ^ asr 5^r— jrr> 
i’js; 37fa I XT^rTT^T XT?fl: 7IWT sptvRT 9TgT 1 d wfe 1 
3 dgHiRTO Hur ^ i g=r «—tr g^*7 
*^3;W ??5F^TR ar^TJT: R7l*T: I 5TI ^ g fe*JcT erg- *a}R: I 
g«rcf<7 <r^ fa^faT i ^ i g ?ns*?5fa i 

’SF'ft ?I^It J7F7%, ^SfRfPWf:, TT^W g*FR *& ^ 5TRT- 
eRT g^ S*f: «^fViqf^5R cT’TT TT^TT STlWTSTTfe—5% 
*7TCT*S: I ^ ^T^7T g^lR^f I (*”3 
=TRtqTrT: | fWTfq SrfWMKlfe'SfaoT Bg&fSftnfc g^TR ^1^ 
s^f^t | arat ^fiTT^rRl ajR^RR ^3*77ts* | 
=3—“ 3<RRIU^F7 ^f^: ST *R ?T: ” I :rcr$?r 


Uh, w ) i I aiww 

—“ STCRT: JOT* T? JJS %*?WT ^T g fllSRlftoft 7^” 113 II 
f^cTCT M <«m| ^TrTJWT^T 

^°II^lP< iq-^K^I^TT^ I 
31^ I cTcTI^FRT— 

jto n\ ^rfa q&arer^ n ^ u 

^ ftcKlftft II I 5Wf?T | ?TT* cTcT ST^TRf fRHRqqRT I 

'fcl+^dl ^ffTT | a*-p£R, SRT??3 Wt —gfa SR: | ^131- 

JTT^T tfTRRT ^tort urer i Rcrcr i ^Rr i 

fqnrft i H^rrcw^iw frR* ?%foT i * *rfcj i 
^TRTR f^aRsfg 7Rlf‘: 77^ fpsfag 5T7RR | rj^j j% 373 *— 
<tf£ I ^e^RT $R5RRr 1 7TTIT 3T<JT 35?R I 2qfa cfc[ | 7RT??Rt 
7T7R ^R 77$ 7J3R ifg 51^—*f|% JFiJT^TTR gfa ^ R T 
?r^7r ^RRT^wfaq^RrfrfrT 77Rr4: 1 are q^RrsRr 77igRT$ 
**3^. 7T7?R7If7TRTRqT^;T fRSfRTJ. I q^7r%TI^J}I^- 

fareSR^R *T* aR^ g 3?^npRTft5R3R7?(T qJH°T 

»TW^ I aR[S?T *W^I I ^ST7°TF7 * l*^^HRr^^?Tq ItfgjR: I 

37rfci RRUTT'R ( 1. %ou 4 ) | g ^—‘ 5E^- 

sFTwn^a^ h?w^i* i ’J&ttsrr*^ 3rwrw 



awT^Rijnmr^qRsfq ^ $r%: ' i 1JTraaTTfTTmfr!^ n ^ n 


^JRHT^ cJJlfa 

^n 55IT *RT% if flf^^RTPn: II ^ II 

3. fro-Ro^Tn | 3T°-q^TRT I fao-7*Rat iTl 5To->^ot^ | 

I rq iTTfq^mfew =TRq>7Rtfo: | 

^TFTT: ifffB I <?RR *Rn: trr: | 


f ^qinrn 


I \ 

afla^RT *?!-?[: aai: ^ ^TT: fa^aa: %: STlfeRT 
5Tiw7i% a apn^iqreqT a^asa'i aa afea ^ 

4 Rga°t ar+aT asaaiaT Rf’rr a*ar ar i a;T f*fa*NaiaT i 
^?jT 3 TivRr i a^n snrcar i ^hj^jr fa^aaa i i? jjar% i ^na^a 
3 T§** 3 lfcr aanaafa i g?aia* 4 rar affaarai: g*i raaasafaa 
wa, aa a afea spats arfafm sfwr aaaa:, aare area faai- 
g<a ??rofa aar Jr aafa a^ra; araa ?fa *naia: | ara 'iara 
aww 4 uinr^ 4 ifgfar?aFrai ga: i aarra a gaspa?a*T 5 ?rar- 
^mgataai ga: i aar^a %aaro wmaro* (^° $* ) i 

a^afa^i'iag n ^ u 

a^f^K'-tilTcr <>$'+. flllfS igvjpj 

^a^war 511^ fFnatruf^g^ 1 
sttt£ ^g^na g^ig^rer— 

g^Rrqfg qfcft sftm g<snft n «11 
1 arfopi sfa afsaar: ataa*a aT ai^farfrag I 
^tt^ frfa 1 fa ar^TRanfa^rar ^fiaaar: ^ra^a faa£ 1 
**a% ra>*TO *afafaT 1 gra *rvans# I wwai ^ fa^ira- 
ga< anaa g*a aran, ^rftflag^ifaa: 1 Hwia srfzfa 1 ^rawifoS 
1 aa 1 *ra>ss$*a a^farara *nra ang #a^;faa- 
aaa i^aftaafac^fraaaa'ta gaarg 1 ag f*aaa a^r^- 
Hrra^a—?fa aa^af* 1 ^rgaria g^r 1 » 

q^s gfs; 1 STsrgj nn-gasg 1 a^ia^ ^gafa^aarg 1 aar a 1 
^Tta : %t: 1 famfa grarfa 1 qfta= aaarrg 1 a|$THf^g 
aia*a 5 PRj, fefaarfa fafca^aa: 1 ?Jft g% ^afiaafa^ fWT 
dtaTBTOlRit faai, °a % a^rrraraa aaaf=a, %raT°n fa^ra: 
fcy-g&g a afiTST aareaa ^fa aiar^: 1 ara fagj»a a^sgara^- 
floa^rafirafjTfa ^gafa^rmf^ar arasrfa^rrT v-ara^ 1 ag 
^j«rfaafa T naa aaaagaTHraRT ^•^gki'ni stfaasft wr-wifc- 



1 


I ^rafq- SWlf?^ fg^t^rT: II ” ?ri I q«r 

*»i «r <fq 4 > 3 i«n<dfof<T ^ g g^rc- 

%p?rarg^dw^aqr ^ * ^wsRmqw^, f% g *¥r?nfrrremjr 
aitaftag 5 iwr:, =r ttwrgsrcnqHT srong'B: 11” ?f?r 
< HTronn, 3° »* ) I <ra *ri%v*ri **mjFTvft (30 v»^, m ) 1 
^T^rffT^rfrTJj; 11 

UK&ftltf safadlfa cTTFT 
**T % JTgrPRSn: 1 

^^ITFT *T s»^T 

^flfecgfpT 1 'n^fafri* 1 h i4 dHi^-d H?T{*^^u?n: 

fliq^M ^Ml«*»lf«M» ^13^33 «iv*i«ji 3¥q ¥U?13^ ?Tc¥TC^t 

^wt: <tfit: 1 &**v*ri ^spri §??TPrwprT 

=TT?TT: fa^n^T: I sfoj I JT%¥ I J^gfecf fori I ?Tlft 

qftsrcnsFqrfa sg faaift Or:*aT^rr: 1 hi 3^ig*ijn 1 

ST fifH4*T 1 ^»<55§jfsr^piT I JJ^CI *Hi5<t I <aFI*T^T* 

g^TWr I 5^1 I ^VfT ?ri #$ 1 

n j|^T sraiTC gq arasfq ^r% 1 ^rq^q^f 

HjfasT^rs ^fri 1 jg?snwrar f^rfiferm^rai: fawn *w%- 
^RJPi", *pq ^ ^315 WHlfa cT^I fl *£ 3 * 1 - 

g^TrTfjT^ 3T*Tcr vrrqftf: I qtIit<T^ ^Tf^TfivTTgHT 

1 3^T5?i ^dxiyr Hnnprat ( 3° ) 1 ^ra^ffi^qa- 

?Tf^ 11 •* 11 

STJIJ^ y«xir— 

m«*?f crran^r ^r gfaqura 1 



^racT?JT ^T ; cTT: II ^ H 
T. aT®-alfalfa I 3 To-°^K I <To-B. c 5 WT^qj 
STRTKTOfj# ii nar?t !jRft a^srr ffa fsiSTaKqi^nngnyr 
<R 7 T $aRTT I SncRcTTT 3 Tf 3 ET«T?t I JJ^UTf i 

syuirpi nor m i fargR ?*» Rfa i a nr ^fatar *m i crirc^r 
naar i aT# aTaiata^nr aroff i snajo^ a?ar i naTafa nTa- 
afafn i q??ft i q?:n5wr^»jtnf?t tw: aaia: ?n : 

an »jot: f=rcafa: *T^r: af%: afwn; arafaT aar *aTn&a?J: I 
gTi^n: 2pnr^n: i nf>TT *arfcmr: f swraa^nw aar avjnar 
n^va: 1 snaat na ’ g^aTferna^aa aaR*-«?f=w na^ui+^r^- 
fnarzfraa Rrrfanaa^feaa?nfa araTa: i “ sar?a aacaaia^- 
aiv<wii<Jiff RRaa na Rqrafa*araHtear , trraa nrn^fi nfcr smaa ” 
j^a^gaaa: i f^sraRaf^Mwa ^a v jat an:, a^uiaar ara 
^riTTaTfrR^R: 1 II $ II 


r^TctS^tli f; ea t jii ios && t; 1c ti t tri: i p t : i f r,ci> i 


*f* ?RnT^n nan a rNircrfn imi 
v aio-°npa i n®-F. °§wa° i 
^^jfafcT ii fnana^^a ara^a'ifmftaa: i 3T gfa ia% i 
?j*^an^Taan^TaRFa : *Tgaa?T^^*TTa , aTaij i TaT : n^sm: ’ay- 
a*?fat awia an, a<Rfnar fsmarsTonaifn<nTc^, aar nfg^lqsr 
n^nwa^EFa, aar: a-a: a^ i aaaT, atari a??a: && i 
wg?a^ ^?. x 5>*i v a angRi ara: fag^ar, a aria^nar: aRanar: i 
ana 5 raaaa^T^aa^a>«a ^a^aa i ^ai^ar: i aR?<-5??> 

^ srn^ aar arraat asm; fa^na aa. «rcfiF^ a^ 
i nnR a fronsm i s*t Jj^ansfnar aara^fenar: 
faarar nafa aar niRrigaantataaT: afa: naafn, aar ar ia- 
f^faa^a^a->3lann anfanritn amnsfifonarii—aa£ niafasfq- 




*r firerctinGr wrqm: i are ^sRqqqfl^si^qqtjK'^ aqr^s- 
«n^q ^?§JRrafes*ra'ftfo gwregu. : i sfaraun- 

I mwt ^ -‘ argfcf ^gW.dl q^RI gfa q ^sft srjust 

gf^rmi ’ ii o ii 

^^TW^^Tg^TfeWRUT^cq’ TSJqrjSTcTr ^"1 I 

iTC^T ^qr q^RT qfq^ lr q;Ri TT^ : u k. II 

qqtfq i w*w qrfW nfo qrefoftq^ i | ?fgq- , 

V -» .' V ^ 

q qq I f^r ^i i q^ <.w^qraqu^rdr qq^q, w^+w, 
arra*q, sTfor^q q i ^srqf 3i$ST | flrq 5TW i tout ^qjrrqi 
qftfqtqr i qrfarwr: q-nvirf:, 

q?q 3j*qqf: «hi4i: qr stwtt d^rr i ?£<»)[ q|?oi i q^j 
q<q 3R?q: i ?r fa^ qq *qqr ’jq 'i^wftl'i, q & »r?r aiTJT7?!q?T£?Ti, 
qq is¥i^ n^Fqt spfcrqfi q wwwmt, argqr *mm*zr *ii 
wqq ffq TOfli: i arq gRT^|R: | q^^TOT q—‘ sqffcRgssqf 
fRiqfq: ’ 8 % I JTT 5 S«rftofojq^ II <S II 
[ qqqq^q? ^fsrTqqfep: ^51^: a^jq— 

Mi*4fRf%<qqfd«*q 5*l^qq aqMfcil$d4>7?«fiq^qa>nir I 
qi^wT^qqqs^qr f qr q qjqq fos* ^q^Tq^q 11 ] 
^>qr«5qn?55 ?rq ^ ? q 

< 7 . Tqqqv^;q’ fq^TTgrTTiwi^ I 
RWrfq q^qr ^fecTT^^Tqf 

JT^rgrr %-aqurw ii *. 11 

1 5 cTRq I^Trfff 1 ^Rraqs^q qVq^rrq- 

aqqqr q^q ^fqfq 1 ‘ gqqa&g iJTqrqrsR^qfirqpqq 1 afqirrfq 
q2#3 qgTqWijfr^q 11 ’ 1 ?rq qjqisqriS q^q^t i^^qf 
f^?r n^q 1 ^q —qwr qq ^n^ar^qf 1 < 4 f<$cii<&«M<ji 

srfoqi: qqt^Ti: ar^aa: -^Wd^l: q*qr q*qf I fe^aa*—^sfeqr 
qqi??T ars^T ^R-rw q*qi q^ri 1 fldi^o 1 % s?fq fq&iqq 1 




JMcioi^y I I ^retfr: 3TWT i 

fftrefft i zrz ref*%qianfar:, *? ; ft sfn q^aiwr 3 &$U<ag;K: i 
^q^rfftfr!^ ii ^ n 

•TraT H< 4^4 T^Tp-K'ii^^ltH — 1 

3v^TR ^ HK€R 

?tt^: swt’ src^rar^HR^nn: n K° » 

<1. ^o frro-HHr i 

?frfrifti% ii i i st^t^t i 

srrarw i fsifcresi gwi&IU&wra. i ?ftcfr ^=t- 

WWT I Hqig vj?^T I ?T^T 5 T=aTT I fin?] Hi: cq^ffl^ 3 I: | 
3TO5TC5t: q^ra^RT: ftraFTT: reifwiT: I 
«<fa-ri r?^q fafll re<^i«i: cT^T *<i^<Mi: vrfiMU:, 

aSTORT 5?^: I *n*T : SWT 5TIWT I IT HW^Tt^ I SRlfa 
^ wnszfa i n<^ft Tj4sra>rci £*fT nforoT reft 

^fert sfcfr s*ft=r ren^i q?r re*T ^.r 

h^tt =nfftrereresteq»^, re ^ refreiire sr ft flrresqreijcftfft 
irerer: i rer reTTre?: resreres* reftfa^nTf smisrafa | 

*reT*rq> sqre^sft ( go ) i qre^frnsqqgTT**in«u 
S?T^ %^K¥T^T ^ 11^1 l^'dt * 

^K i ^ q ^ q q f*rc httot ^rfsR'hn ^vnsrarcfciuuii 
^T^lfvr^ II 37 T 55 T 3 ^^*3 1 sfterlftsr I HIT 

3tT^5R reqor I gp g=T: | STI^q^TT «3*«> U|T I ^5T 

sratet fftqr i 3 TKIr^ 't^i'i I i refrar f*tT ^nnt i rensFR*? yc^rr i 
^tsrifrefwr i *frat i imraft i 

fftwfeft rere *gifc i reftai reft ^tt ^tt re^reqmwig- 
jr^t ^qT°iT Jrfwre Jif^r ttt^ sjreq, ‘ •ren n^^r- 
jumwm ’ sfft qreT srfzRT^Tq q^'irara* rerc vrreift: i 



£ 




a*q qrat^q^q sqftreraq sqarqg i qqT^q %a?qq «wjpvft 

( So <■ \ ) i qq^Tf^qq. m <) u 

gvJcT n?g qRq^cq * 1^3 5jnW dqT^q^’Jfn q l 

Rrc q q;r ^ig^t^^Tfa- n \R u 

a. 3To-3c^3wr i qo-°^ravi?R i 

gqqRr i q?g nqqrq i g&q *q*Rtq i s-g qftq;^ 

fqqpqq^iq 3iqRI'T0T -Ec^T | ^PTT^ aforq i gqq Rp^fq i 
SqSfSqd: ?5fira^\qq qf&fqcrfq WWOT^q, 3T I q^Tqsa^iqqT • 
^wtnT arag% qq^ mw *tt i qiqq*ftofcqq: i 
q;r q;r Rrc qroff i q i q 

wto* i fy^ra^TSTi^fw^^ q*qr fasqtTiqmqoi ?sqr ^Rw- 
q?|q qtersq h^tt:, *?r q ‘ wwv qqqTOnap;: ’ sfq 

tffiTT qffqq^JTTJT^H sn^^Rl I 111*11 

g^iwrer— 

^TdSId^TbRl^Kcft TO! I 
q^TOT 5T q^ ^Ttfa- T%% 

^Rtui%^TR^r ^srmforer: 11 ^ n 

a. f^To— yio^Ki^i^ 0 i fq° — rfi+T— gfci^ici^K 0 i 4 

cTcfqtfTRT I qrqf^raqq^i I ^Run%^IR?^T: ^I9Tr- 

qr^qr: i ^tt? qqqq'i: i Rterer-- i f%% w^ i q£ 1 

5 T ^qrqqfq I cT?TOl qrq^t^q^Ni | 5^|U|^l|^J<Hi%- 

■^Id-dRQ^ R^: S^mifq, >W?5TRnRl, q^lR^q:, 5TcW 
q: =3R: ?TJf\qta: fqqR:, ffl-inq. STTfT: I fq^q;: q&qTqqsq^rq I 
^OTSTT^l, %qfe ^^qRiqq ?<qq: i *U5iiqsqr??i<qw 
‘W'*qr*d«q5?w arqqq gf?qt qtqq ^Tftiqi^T^ifqsRr^q q fq?rt 
qqfq qj'q:, ?rfq 3 qq fqqq^TSTT vrq*%qfq jqTqTq: I q^Te^T 
qqfqr ( J° m ) i sftqmqrtq^u n u 


: I ^ 

<^FTcT: dTdKcRRcf 3 Td: 5 T ,J y dT •^h+.clddj 1 

*FT3^te Rtt^twr^Rt *srRd *to ^31 jRt^oti 11 *y 11 

^RTcT S(ld I +WIdedfd$*d ifdiRd*J_ I 4 £ 4 |^ui( iJ*WQdr I 

^f^"-’ <^FTd' : 3 T*f? d^fidd: I SReT sftd> dd=T | Sjuycfl 

Rd"RRR>RRfd | %^?f ^FFd RfrfRd I RrR 3 TRRd 1 cR^ 5 X 

3 *rifFrr 1 ?cT RR W.?\ f?H 5 Rt^R^q?r did^fd»dfd 1 

Wfoi RTJTtfTO* ( *Jo 1*0 3^TSH^ | 3% =3 qR2?RT5R dd- 

‘ 3?d SFddrfd 5T5r SKdlfddd dd^RR^ST^Rd fjjRTdr ffEcdRWd- 
fjRd^dTfasratadtfRdi dfRd*^TR^d^£ddi^?dTfd 5 id 3*01 rfa | 
^ 55 < **rr g afdRdifad sranfig? fadddRUgdd ’ ganrfa fa: 1 
Wl5dl£«qt 111« II 

SRRR %^IcIOTT 3 RI^ RdR^IR fi gSR R d^RT I 
ST^IRR STRTRef cT^I RTR'*J *TRT Rgq' " 1<*II 

ary^TfyR 11 r^rercroi^R* r^urr% 1 ^crJi nfagraidi 

^5TdT I Rc|*i(£l|<. *£55 R I fd^I^d ddd l 5^IdT Rd^ld^xfl I 
RdTRRd ddl^Rlifadd: I ^ IRl 3»RdT I rT^t df*RRdTdRR^ I Jjf 
HRFTrT ^cf^IRR 3TO Wd<W I SdfcfT^dTdT I ^JeT 

wdifrr 1 RT*fer& ^wfagrididi n?dTRRdd55rdT rt srar^nnoTr jr- 

RfdfdSfSiddl ffldt dc£T RT tkdrtl ddT RdfdffT 

RTdT$: 1 str g^firaRd drf^rai dTd*Hi4H«Mi *df ^dd 1 
^2J5d %dfdW ?RR|?PSR c*TIRdrf?RTd ( *Jo vs vs ) | fT^^RT 

d dd—‘ gSdTRdifer^i grafdstdi ?d: ’ gfd 1 RissRiftoft^dg limn 

R3ST3TTR RTPRTSS^WT* 5TC 

2T3Tlddr^T ifcrer I 
STRTTRRdT RTIRdf c^Hdl+'RT 

^TR :hir ^ndyidd^ II ^ II 

1. R°-°»2I7T I Ko-°^R l 





4 


I *nfoft fsPH I 'TTT^T^T *#* I 
i s»i ^-am i i ft ^JTcTW i 

srwr^i i ^pmai«7r am^Hfar^T i ^Rsnwrr i 

^TT wtf faf^RT ?fl I ^17 *13 f«ff ^r I SI^T^l ft*RT I ^ 
f^fiTsit^: ^fsrcrra.: fan*aror *«jgT foRR rra^T 
f^r a;g% ^rfsrR^Rfe^fwfi^ RsiMh wi^rra; 1 
??Rifw^?^Rra?q5T5f^ =n?ai^oqftr^nqftfi^ot snfa$ni<R*roTJsq 
Rt I 3T^tg?i %fT^7h^rg^yot TOUfflvft ( 3* «£ ) I 

5TTfeti^TTH II H II 

g^w qPwigtfifa ^]q ^^ !y g^ q f^ 7 ^^Mg '%<^^sT , 1 
f^CRTS^IfRlSir fm 3WA 3W,K 11 *vs 11 

1 . aTo- C 'h'|^rl I 

?pRritl% 1 3^Rr: *w*sf?lfw: I qftcTT^n S3N «rf*- 

%ferrfa 1 <*g?TJTTf?reRi 1 

q;cT^T Tgsqxj^q^zi >91*011 OTi$«r 

^cR5T faVi l f^R ^TrJsWawft l f*ft§cT£flqn^n*5t 

*T4T ^HtWT ^f^RT SJRIjpTT^ 5T3fJJOTT^ 

W STT I qTr^T I WJ TORT^*; *218? I g*WWRTCWT- 

*lfa*T q Rr*T?HT ^ TiRfagjrJHqfl., 37rT: 4 

^5FRrfl srrafe iRTSTfg^qTT^fifsfa wrar£: 1 nravrrftofi- 

?tTJ^ II S S II 

JT^rr^rTcTT jpj\ *iri\£\ r%g<n sTRsnsrcioi 

i&sgsfz* urog^m sj^Tcrreng nim 

grtra 1 yyjr«jfa^^^RT ferar 1 sr *3 

Itlisfl •Wv^tol I JRT I 5frc5T^R0T ifS* #7?f l 

!^s><TT ?ttR?tt *nn 1 R #^r crn^ 

^ *wfa m\ 1 <ror ?mw.m^r *nft Wr- 
q R J R l *3foT 3*1 | 3TcR5l«PT ?|I 1 ^RtcTT 






U 


htri | ferar i ^nrcTt m —g^sRrrwt forar 

Rfsror hi ^df^rrswgg, 

^ dt^I 3II«R facRT 55S^—^f?T 

vrrarf: i qa w?rtj cMte Tfcg RJiST'sft (^ 11 )i 3 W! * 

H^ifecfisH^iagoTTrcrHrfHivirR^mnrai^ ’ sfa 1 wrer- 

Rfrrni^ in <* 11 

ftsiir sRRT^nrora:' spuft f^rwvjro: 5 * 1 

sir’ 3 nf^r^j: v sraiiu gft sir *r u *«.« 

*1. T^To-*q^iH I *. f:To- 0 '4RTI f^T<»—3Tf^T I V. fa°-°H?RIT I 

Hng sr 1 flimt Hif^t aft ^rc^wrgsraifaifcR 1 *m 
1 faqiiTOT 1 d^Hqdicaiy^Ki:3*roft: 
SR-'I'IH, ‘ 3IH?^Rni ’ ?frl 7^q?7j HHRT: 

frRRT: I «WlfcT5TT: | rT'<TT SfURl STg^RR *nm\: <R5T feuR 
*lfal R^rcTT^v^r^j: da tstrr 3?%t*jrtsrct?t 5tih^ i <mrjRpir 
ithi *th^ 1%’urrot g 1 cfiRcra-TO : <R ai«iHi h-tht 5ira^ 1 
t^RT^Hfa, 3IR ^frUTTR^ 5 *£*!#*% I & Vr <JR: SRfc.fa, 

RR I *131 TOT ^Rfa <!*Tf*HfH, ?I?irjOTJTTfjlHTTHfTfl, 
Ji-gg«dt wftr a 3 T HfeRiftfaiTT vrtTh—?<* i *i 

g«^fd 5TI? ^ 1 %—R3T$: I JTIHHlfRigrR II 9<UI 

2RW ^JRVTRTTCRgT R3^ TRTSfoS 

?R WWd : *5Tf[s H <*J r'A f^T'-l IHIRTB^ • 

aqfgTR’RRTRT cIRI RTRRPJRnr 

^ %i *R<ff *r R3" %n fgi%ggg^ii » 

<\.Po &;\ 

3rt-5uti% 11 ‘ rt nawiani Rasfa rnwRrorfTofi 

f^T nfg ^HTf=arf^:’ sfa RHifTO* (*Z° *» ) 1 

5 SRT RrfR I R? I Vjgrfr RRT *»•* tf£ SRTH 





T^g^Ti^wreaa: i qfteqfrec?—5 fa*$a 1 jjqj- 

srraifa^T ^r fii^r «iit arm acaT: fa^at ag?—fir^r- 
Wplfeqy: I ?a ?>faa qa 75 Tafa aaaacaifaaaaTfa ftrcm- 
^afaaTa: 1 jjjj 3 *sj£ aaaTai 1 fq^oj ^ | 33T ^ 
^5: ?foa 1 tTKl%cr: =?ra: l ^r^tfcaT 
?fa a^aft 1 afarei faaac aat cqraar a^for 

%I?f?a araifor aryfor acar. S r qTJJ, I <Fcft ?9TT^T | fd^c T f ^^nr 
3 T 7 arf?aiiT?oif | apt fgf 9 ra 7 ^(Ha i^t a*a*a: 1 afcua; sara 
* 5 fa^T, cq- fawartafa, aa a*aiararfa, aa: aazmfa 
#aa; ar aar^re-i q^m ’ ir*aa araarar aiara afaaa^jaoir 
aaaaaaaara aa aaar, 5 aaafa fa? ?araafra at aar as 
^■« 5 tf?ra arara: 1 aasftaa; gareat safaarfbTTat sa*a?t 1 
SRtfifag 1 assarr a—' cagasWr at afi at a?r ffaar aar ’ 
?fa 11 *0 11 

arc d^'jyi a^a H?>Rr 

ai< CRT3T =a T^SI^PT^tJ^I 
■oa^ra ^ra?^«aa giar 

arc ?Ta 1 cfrc aaaafeaz 1 ar-aai: aa<ar: 1 aaa 

waa 1 aat =a 1 af^ 1 fiRjfg^TH fa^a; ga>: finsra: a^sa 
aftaa; aa.—ferfaafwa*?: 1 crfst 1 <ai^Ra cgr 1 
aggsar 1 afjsfaratcrori ^wfyi^Ri 

area afk: I aa fcatcsresa aat aaqi*aar v*rea?t 1 grax arear 
aat 1 aaa aria a-—aaa aciaaaar acta actafafa ^crear 1 

>qiar7—a^ai^a^ ^aara aaa 3a: gaa^fa 1 aa gctafaat- 
ara^aaat: ^a^fa^fa? %fa aacaa: aaat sa^ad 1 a a aqiat 
ara^a^at: atoaqsraarfTarcsa gaa^arfaqaat: qftrefaa sasx- 


s^KT^ra-: I U 

i | q?rfir? Rmj?r>:R HTRrrasft (q° ^ 5 ©) 

3?T£^ II II 

cfte* ct^t i 

3 T^TT^T^TcTf S^ra^'T f^^l^^X 11 ^ 11 
cfp£r£r i wriM ^rfwr i ^ra^r i srejfa 
37:w& i fsn^rfeiqr: wr^u g^rfe- 

JTRTfeg^l^ 5^ras: 3ifff fog I cfa3T €?l I 

F^rfarr, ^ifefi-uyfirOf 

vrre: i feqi^cj'^Ti i=F£\*ri arfFm i sron^ sfzfo | 
^'wiRct^cTt i ^^nraifej, q>ifo5rrfaq>r rr^rf'? woft^ufog 
?gr *r&u ^^^R^TfWHrf??Tsrcftfa vrr^r?f: i snt=r gsr^T- 
^ot=T ^Tlfa^fTTIctl WT^qicrzjT *T*q^ | 3^rgfT ^ q«Sld;?«- 

IT5TV|> (2° 1o\) I Wl^dlfW* I fT^Ttri 9J— 

‘ *r?Rtfos: Fiis^r swn ’ ?fo u ^ u 

^CRJT7^--£K-4ry *flM I 

3RT*qfo:5aH3*m^FHt W.rfa IR^II 

I ^<WflpK TOvj 3< aTPTORft iftWT 

*T: *WI: gqqifaltOT: g?an^R: qfal^an I fcferfi&d- 

fafSH arorfo^ ^ 

firete 5 3R3* qn# 1 ^rfa^raT: 'jorf^TTt 

I g<dl3*<R ^—31«T5 T Tfo : *aR'roTT<£^T5? 3RT<?TT: <ftelT:, 

ftPRRR% -TTfir^niT: ?nTTfviWT^ fa: *97FT: ^rt *foq BTTfW^T 
=*FFTfa ^qwjrcrt«rcRETfa arjrrfa 1 ffasr 1 3i?-vmn: 

fsr«TT«rr 1 ^ 1 ^rc w ift i =ntei^T fimra*fa rrfi 

1 sqsnfaiqn* i qoifci2R!RTtfra> ( 2 ° »< ) 3?t- 

ga^n 11 

<mwu(wfe um i pm& i 5K ^ifar^mr i 
? ny(ig ( &ciiq4 r ^tctwi *f<? ^ n»y n 



n*te srnronrnrfq m nra 
gaaifa sfiivrnr nroug nranRi ^fe^sra. i r*r «M<R i 
f^g ^iqfWrt nsmnrr^5^: 1 sroa^rewn i ^fe- 

gjt nrnnr 1 fc^WRa^rnr arfoErerar 

rrfn <£niR; nsfom. 1 sare^T nm*Ja 1 wr Sift ft^s- 
jpK^i fe?$rf?r—^ercfti r%r^ nnaqrrnsa ft^a^n i 

nr sji^rra - o:^ na fra oaron fafan gr<aa 1 t.rttstt nr 
* 57 if%<g=rcfa $fr?n *jfqfa nterafoasnanT 1 ^fo’iTO 1 

nrj^nrffrstTanfrrnr nsnfr i ^ 1 n^ itr; ?ra: sin: 1 nr 
fafeg 1 aiRsfr nTnnr 1 ^fa^rtn^r nsar rrar&nrfa nrfa^aT: 
^rft^r nr^Tq^isnmny: n^ aitea qftwwlsfewft 

far *msi?i aainftsnn*f: sr^^nRHR^n' Ifew^twFi- 
nnsfte nrar?raa fratn^n fn^nnRT; mar g ?fan qaro n 
nnmn a qww y r wr, snw«fciwfi?rr ?r fnfen ^fonf^rsfs- 
*raarfrfa nraTa: 1 5 irfenifrR 1 a^aroi a—“ sirfe^g^reft 
mi ” ?fa 11 Vi » 

j£^2T ^cf^TcT^IjiMf'l g^<^II-f 27 cRdcT : * 

fwnw: 5% 

g??j fm 1 fa^f^aTOiaomjj 1 %$ fiw f frft 1 *nanm^ && 
a$?fn 1 fJcTtr«i 55 i 3 r «i 5 fr 3 * : sr^: na& 

^amfirfa nra:, aar nr 1 nar a 1 siffTR SRTTt 1 gg: ?jcT: 
cr: iWi 1 raqnrnqV ?fr<Rrni 5 rn?rg^ 1 wmr *pr I 
arfdfRT nfn+wi 1 anr^asrc'nTnffrr^n amrn 1 mr^- 
^ifn fcainafa 1 f^rfnrn^sffnjfn n?t fatfirtft *aa$rfn *arfqn- 
5 ta^r, Sdnrai ^afr f^mft a?r *an^g%wr: fsnmmT^iriaffr 
nsr a=g%g nfawri efe fosarfftfa vnara: 1 qnfn? *nnjfr*ft 
^wTTwasafnarftnratsT^ar ( 2° c$ ) T&rt 1 nremrfoft- 
11 







*73 dcTPH qfddPn' smTfdTOi: I 

^cikid^^t dcT ^3 WTOId q^dl^NJi ?HTrftf II II 
i. fro-forarar i 


*7313 II ^r: WTin: Z&.313 I rj^j I ftsnsq’ I 

TOWI* srfouqp I *J*W: WTf^fa: ^TRl ^ d m : 
qf^i^T: i qftcji act #:•«*?; qfbn&n gfectT arou m ?ra i 
ddW =T?t W I &T<T rnr ? 7 f^ I q^TR^cT ^ 

| i I ^jrr ufa siferar firor- 

ftrra^ vfa$[ q-rifrai ttt^j w 4 t =5 dsftfw wfwci *rra<ritfteara^ 
safari g|*u*l*<fiGi *tt sn$: i are =rrwT<rr r^rfirrfqnfi 
fern ft =a (fUfl<^( «fi<^ i gumm^R: i qsifiitf 
( 2 ° * * wienrrftoftf^ ii *$ || 


^>'*qfflc[|^U 3 well 3 ftfad i? 

snffet dTdT: ^dFcR: i 

^nnift gsp*^ Jrr^Mrar 

^g'-fcqfd JT^RTT < 333 \ ^2?Rfo: II ^vs 11 
V *•-*» JJTOlfa JTT^'^IST IRf&SRffclH fl=™ firfa^: I 
i ^wfafajfavrr i 5 sfe—* 5ft 

nrot^ i iR«fr ?cr aiRTT ^Tddf—srf?r i fanriifa ipfHtfd 

—JT^r^RTdRdT- - WSHwSct ^ W: & 

^Tl: 33fr»l?: | a?fT <*?*—PWI: TOTOTT: s noig W >|; I cTTcTT: 
I dlPd I 5fmr arfa ^T^T 

drad:, 3 TcT « 3 =r ^ ^^qtM|U||q5if?OT iT^f: I 3 *TT ^— 3 RJ 

JTT^tp? J 7T^T I arraTTSRR^T 

fTOtonrofaiTO* I W 3 | irgi 1 3^ | ^ faster 1 infai 
%dRT 1 ^^irfd an=mrf% 1 =r g g a rran t jrt f^- 
^vngtMivifa, *RR*jf$TH f?TTfvj*wm gwrrffr, 

atff: dfe, =r *t nmvjr^^TT fau<T gffi ^rfaf^^r 3%: 1 *rj- 





WJldgTC I ?Tg$ 7 ay g*Tq?<T 7 TyRTyRy: «JJ^:’l 

fmfyyg?^ waffiy* ( go m ) | » *» M 

(k&z$ m^TT <R*fT ^RTT ^c^^TcT^r g*T • 

sfa farm? wiriN ^ *V*i snwrop’»VII * 

T. I 

1 ^^^% I cR^TT ^yy—spmfow^ftl VTT^: I ypcfi r T^rTT I 
^qjcfx i ffre^ST rraiwrt ^r I fl^c-fcWItf^J ^sra: 

^ fchr: ^yin?y i 57;:^ i ^ih ryryyfn afn im \ ^rr 
yfayr 1 re nd i g anr fero 1 ^ KRF^ 5 ^^ 1 
afya^y* yyr *yryyr 1 WKrfcq^ ysfi^rc 1 sfarwry^: 
w - w iy a%—yyr i ffonfay «wraf §Rt?y;fen?y 'ptrt- 

?yi^ ^yrSryypRRT ar a fayr y<?fwyTyfyyryy tfftanT yyr 
ifteyr yrfy^apjj!:—n?r ^nyy ar yyytyyn^fy aryT$: 1 ay 
fyf ^yyyT aafq yteryr a-jgor *& 1 znsRysyfyyTftaTyi^Tsrrot 
freon qfiirn^yypTy> ( g° «*) ataprarfw* H ** u 
fom< otct 3 ^.-%ct 

i<K<ikci cTrw 5 ^ amrrf^imj 

yq*tfryHtd^ ^yri<.c 4 Wy 

qRgswcT ^rK^rresfSrar: 1 11 ^» * 

1 . ft®-°fa 3 : 1 

II nfn nrywj yT£f%: 1 5 
y^ft^yyyWRiyy I yy yyyjynr: s^^pyy: 1 ^KTTT feni 1 

ayaroyfy 1 fdfiR a^y^rc | gri% yrsTyfor 1 4 

dw^ufeyr spiyiy^if^dTogwRi g^nyf 1 yry 'rtei 1 kK^f^H 
a qaKyfc r 1 nyi y CTSffe^fSRT: *u«U 5 *i°h fay: 

feRTTfeflaT:—ynp^fr wnwi aatarat 1 Mk^?yrd ar^r- 
^yfnr 1 ay f^na^yarRRT:, ^ftwrt ttt'RRt: , wnia a*i- ( 
yy—^fy y^l^y^Tyffoi yy g^erferfa^y arra^y ^fy «y*g^ 


giFTCfosw: I 

^ I aifora, 5^iT g^rts=>7- 

^RTf^rr^nT^ i ^ <TOita*5+«f^<ji**ut toupt^ 

( S° *»$ ) i *f* 3 **rft°ft?wj: i ^ni ^—‘ tost to» w?rfa 

ii ii 

^% 33 lg^|rcWfa 3 ?R 

*Tf ^ T ^T^T TTcTTW 

^5T SRIT T^tST II ^o II 

T. PTo-°^icfiqTfft I 

II ^Tq5T TfTin I TO ^—$«94>&^lgW<T: 
w«ii ^5 t1 tz , TOtg*r 3?j> fiww4^ i jn^nSH i 
*N 3 Tf; =t»??to i rri<^ j^ficrni-n i to^ to: 

5^ : 1 STT^WRT «npRfi I JTT TOT% *RTW% teftltdcT^d 
fkfai «?taftfcr ^ssto. ^nfafTJj^ nt qr^r i gf*frd- 
da'tcii# arrefere^TOT^ fe^ro =*toh TOTTfa to ar%- 

f^Tw TO mi: m I ^T totjjs i ^ra: <r$|0Bfr | foiftT 
i '^frora?: <^rroro —TOJmf^^i^) »?s^ $vft- 
TO$tm^gr%sf*T W gro to froT frora*m 5 J 3 «TOft f*TOT*ft- 
^t ^SStot f^csj m^rro^fe *?r TOT?ft%?nr 7 ft—^ 
mmfxzi qfkfa r& TOrnh | ii\%P?m sqfTOlft- 

w^wi^ot *TO3Ft*l} (lo»i) q«itrTW|Wd I JTTTw^^H. HV»H 
f^TW HT OTHI 1 

cT^cfr srair: 113*11 

'I. | f^% T3T*3^fa d^ft ^ tsf-^ 

*T=TO^ WRfR I 

f^TWl% II m cT^fr W I cT^RT f^1<TOTTOT% I ^W‘ 
*£•5 I J 75 ^TT 3^5 TO g»TOT TO 13 , SWltffafa *TO: | 
f^TFT I ^S*f?T I 3R7RT f=T^T0TT—TOftraRTOTOfr^T I 
*U. ?. 





1 


'hum aft: roft: i a*g*5T 

srarsq^ flrg^nfar^w fw i 
msrftroT* g^r form i ^wf%?rr^wlfe:—fqqfRre<Tre*n% 
ir^arfe g>j*?Tflft ^rf^F from *n wfcsrci f^m*ro^T5- 
fir^q ^VTH3«igWTfq ?^S%3RVJiqfafa WRW: I TOf*^ 
^nqggiiqra.^fl: qre^^T *«TP«qFT 
TO^Ufivj^ ( 2 ° cv ) i 3qsnftf*ni II II 

ggrisfcrom r^n ^ ^ 

*TcT vm ^RJT R^cTRn: I 
1%^ ^^tT ^TTcT— 

^ ^ic^gf ^ Tsft' u V* II 

% ^fo-gf^t I !• tlo-MfU I 

Sifcfr i 3^ : ^ *r i sitowt snPfcror-JKfcrcff ^sfq 
snflfcrar I I% 3 ^I i TOT Eraror arfcm i aw ^ i ^ 
jto i fi j i^ cT R y p ^jJR^wrar 3.f$i<rrqr: i sn^^rroi: i 

f%^F7 I *T5TTW ^T5Tlf« I *JcT ^fT ^ I 

mwtgftr. re: i 5*fa irfa f^ : fowi^w: i sq^ i s^m- 
JTiTW ^nsfq fsraiCTfflT Tfafct?^—snr**q mf^cT^ fl 

zmr\ ai 3wr ^fyra^ft, fqsg *ira^T^ 

3?1to «<tf*T arajrfor ft 5?rf^: *t*tt- 

f?cT: I ara fsnuq?TT3Jcqrifa ft^dfl vspqft I T^TTT- 

5TT &tXV I ^$T°T =3 $*5WW^—“ g^WTOTfa^Ttfftmfft^ 

i ^qg^tafturafirafoiwra** s: » i** u ” I «W- 

«tW^^ il ii 

SjfcT5RT*ftft *TTC<T cTT 

?r<n *r ^mufcRj 


4 



9 WkR^W: I 




wife ^Frn— 

cr^T^TT^^rr’e^Tf^raF^T •T'fiT^: II ^ II 

1 . STo- 0 fa*Tfor' I ^ 

gTTOdTcT I JfcTRT ^T?WT 5 T^ I Vgj: 4gmt, 

a*RRfa?ro: I 3 fn%;<T I =ETT <a«rar I ai%^n qfhft- 

feafofa 5N: I fffT I ^^cTPT^n^T %:*W& I R«IT R* 

'** i wwfa *nfa i *m M i <h *<i h ?*h> n < 4 - 

r^c^jTFcf^TT^- *fcfefirsrTRTT*lT: jg^ftrarar: ^T^RI: bt^T- 
^^T'xfr sc%: s«*r*ft *n vrfcr: sfmr a*u 
*»fa*J 3 * TO* I TOK: I an I 

sfefa i mmufti Grwfifa sta: i fcqromrcrnfrrt 5 ^: 
srf* aicft *R:5Trfem55«^ ^R5TI *fM*?WSRar- 
g^rfa:R?aj r^y^f<wwifq %Rot^i^rw%, 1% ^ 4 ^wi 

?j^n: wte, ?fa TOTO: I I *nfoft- 

£** 11 11 

<Z'4<?A cfcT sfl« 5 *n ^* 71 % 

^cT^t^rf^ 'ETRcSf^nTT I 


m^qg: qfeTT jt*ow 11 11 

<*. *TTo- 0 <fc 05 | 

c 5 c^ 5 Tmfd 1 arfotf nfo ^r^fa: 1 5 ?rf^— 

?rt 1 <jfi< 34 n tortcI*? 1 4 n*K<if? 4 m ^oi^rai *w^- 

*SRRT &cr&1 WRtnf rT^T^uf Sfli I TO o fl$<l(d 3TOfa R%- 

s*3$?wt 'Rrfaa^fa «fa I qf^no^ : 

wgros: so^raroii ^-. 1 qfer: 

h 4?T:| JT^rsr: 3ff^vn WI*f«U4m: | qR%: ftlfafTT: I ^r a<r 

^rte: ^gsra«n ^i^^arn^O^R, a?i srtr^spu 

y<T*fl^iai *jf><ii f^Rax RRsrfjT—<nnra: 





mm^wafa goifas 3 na*ir-ffa *nm*f: i 

3 rfcT^ 1 ^T%- 



WjfaKJ • WT 3 *nfrfl^nj’ II X* 


4TcRTS^lf^n^IT^<n: *?W*u4^<A<MPd<£lf5fc!TJ I 
UNi^^cT* TT 5 ^ ll^ll 


JWd f d i ^ w^g ff R g fr c s nS^ri maam: sftarm: sraasftawt: 

$***&&: faa: VTCim I ^ra^*«ftdlWIT£cU : 

JTcrea atwrp? a^ita ar^aw^w faarm w^a^a 5if*ar: ?ima- 
i%t: i uaa^faq^ i ^nj^f% ?r^% sm-jaPa i am— 
^frc5<Fl4dWchlPd55n^n-* «*!*!*:, 5T*a attaT, 55: 91%:, 
«rPa: HF 9 a, fccftftaT: ani^r: I fi%sn% %bt& aniaPa i q^s- 

fwa; waafaaffta:—aa; a srasmia (*. a., s° i*>0"“ 
“ sta aaa^rsufaaa^a cTwfoRtfasiUprer, ar«T^a sfesitai- 
9 a 951 a ta: i aaaaa^afa^raraswa: i iftategwat: 
afmajFa: ’ ’ i ssqna m—‘ waafm^^afa^aa'fcaPwfawaa- 
afraah amTatfa^aa^’ ^fa i aw are 4*4NJ<NII<!%1< : * aar 
aftfc (?o m-» )—“ ‘ 3:^51 a^walai *hrat am- 

d*sa*i, i ’ ...ara atwTi^nfaaFasi^fen: «$^Pa, 5Ttaa^q»tPcr- 
sftfaar fa^safifa aanfgarafaqai: ^<a saafs^afastam- 
af^ita q?aPaa: i a a 91159: 1 aaramr%a 51591aw^waara 11 ” 
<aV£anja^ 1 ‘ oirafit ?a\ 3 ;ai sat ’ ^fa ssra^ u u 

stfa’CW ?T*a 

qftdTa STO1TOT W^ 9 THT^ I 

af^afa eft *T 3T gaw* 

l^Ta » 

•• • 1 w 5 T»-^a® I 9 . ft'KT’ff I 



i fa^Tfa^ggir fonwtontas TOgf^gu firf*- 
5TC*TSpftfa»: I g»d ^ 5T^TP7 I ^T >*g: fiNipp- 

fflffT m*g I sqm^F^T i gp^cTRT fon&T9T$>rt I 

gT^cTPT wnf^iot ^ ijfa 51$T I i | ^py 

faTFT I sqqr gfj CFTOPT: I 7£TT TTW^r: I fafa^^TqTiqgiff 

3R5^r *\m i f^rmq’ fafSw i qftdrejfa gr g qj i gfa 
?T%: I &T *ig*rcta 5WT WFVl^T^t JT^fsi^TTO'igpT fqf$jj tffar 
TlftfTIproT ^I*ft =T »tfcT firfatf P:*l>rtdi«ii q^pnf^R: | q^pTT- 

i sr ^ngrp^girc:, *tt?3?jt- 

i <TOfa? fpts^ ( T l. 5 Rjrrf 7 ot 

TOTH | JTT^iTTfVn^Tg II II 

J Z^Tcn ^-n^RTT cT^tJT q^: | 

a^U^k-V^dl 4 |< 3 $<tf(q ggg II \& l| 

T. aio-T^U g^fa I g. ^TO ^T^5T I 

*J-xllct ii •Tg’T^tJTRTT dcTisr—wq q* gw<«Hfaarr | q^j: 

*rar i «^>P3 i q^nr q?*r i i jj£t?tt 

ttt 3JTT%ST i ^FRraT^q^n qssre sr**mf^<PT:, 

«?r<rar agr i i gq i fonj stppJ i qr^r 

i &wi3jitf<fa^igi g*vn qtfex q^r ni3JTr%BT 
WT^pf: I qofjTT ?& TnPTTHtrnRfnf^q TOJHFP^ (?o 3oo) 
730% I 3^5 ^ q*-‘ an* JT^Pr^q^TTgjPTf^^TT- 

Wl^g’ 1 w *pTTSTT sfa ^ 77 %, fgqfcnq cjgjp , 

ififag^g 11 ii 

q^qtcn *ft<nro ^ urgqq ^ttctt i 

<T^7 51 ST T^gggjJT ^T5 P3 ^g d i ^ gfl : qf f^ u ^ u 
^qfqTq gfo ! qqfqqg: *.<&dl«l: 1 ’TK'TTcTT: *q|g- 

f*TT:, *T*wftqT SPiq: I ifr^T ^T^gtqi | 3qfq ^r | ^ 
I hicIm^ gf^WPT I jftcTT *&*&> gfeflfefftqtf: | rrgr 



*nwfifai 3 ST« 


a^ggfl mfa*T I I 

5T zTTT^r i ?7 1 % i aafa mtfaaaTf^ 2 Faa«jaaa aar «*a- 
JT^fga, fTOlfq- faaa' 3 g»W 5 ? W {IgA*fa, 
anta a^asaTw^f^i wrcfaffa aTaro: i sra a*a*gfaaam*aaa- 
^ faaa%aaa>ttOT agafra^t, *w«d t fa t^fiKssraraf fTO^T- 

I aafaa wnjr^ ( 2. ^ i 

<rg^oi a aaa—“ afa^a?<aa*sTaaTaraifaa* ,1 ^a a^w^n 
TOIfTfaf^TIW;: ” sfa I araTfagjI ^ II 

snp^arg^T ma*r gsjrfJT «rc *wv 

^Wjfa ^tTJgSWI^TqToftSFFBT fa^;^ 5 T ^T II ^ " 
q. qro—?araa: | 

sr^arfa i aa wfan^jn faroafaar arfa^aai asanarasat 
a t a$wfi fr a<nafa i I ^arsanaq mfcr a^n aar 53^ ***& 
a?a*ga!t 1 #?aa*aTafq at fa^ra aatsaifa araa, 1 f^J<nr 1 
??t: qt sri st gsjTW 'aarfir 1 ?fa SIT aa faar aifaaa 1 
fipPcST fa<g>a* r am 1 snanrasa 1 aKiig^ ??a- 

1 siiara J 2? R ^ r 1 sn^qfcr n^ra $dfa I fa^i^ara awi- 
sra ^pa a*aa ??aa: 1 aafar *?rajFT*ft ( q. ^o ) a?marsa*a 
safarifraia^ai2i5?oi qaoa 1 x&m a—‘ fassnaasrafaqqaT- 
a^faasaFafaaaanaam a^na: 1 ’ fa^ft^a a aaanta— 
* urn aamaa ^aarfa+i^ai-a ara* nfa aJ^aifwa^iFT- 
ftoar afar: 1 faafa^isa faara: 1 aaajlfargara : 1 ffa 1 a 
ara vrTffaaias’src:, a*a arc^asaicacaTfafa a T^ra^ia^ 
( q. ) «<«ia$a* 1 rfifafaa: 11 11 







^TTTT1% I TOf^FTT wfS+Mr I 
*WWTO^ I I 3Tif^ *Tf*TT*^ | 

4llfo'5Uq'i RIRTaq^RT | wm: qiwjr: J?v^ | jj^- 

Wirraf *<RfMt 7 : 9 ft$C 0 T gfq?f: | sn^: | <rq>- 

fiww srR^qr jfiT^nrraf nm sfis^or: mn gfq wr^ra: i &%. 
^n^Rfor^n $wrater vnrant faRRim fa*fort «ra« i R - 

F^r%5T?nT%: i ^rrf^T arferaiqqT afar^r ^Tf^n?jf^- 
WWBfn SR^TT^K 5 ■ ^7TJ£rT fra^TfRPROiTT^f) ftTRff lsft 

( ?■ **°* ) I g — f ‘ RTgrr-dre n ft- 

CTWH7: iff’JOJJj; ” gf?T I JnfafrTJ^ II Vo || 

fro%g *3 K!«x4jt ^TcpniTj i 

l^Tcn^TcT 1 ^T3><£ STTcTT R^?5cR jTRc*RT%: IIVJ^II 
This verse is omitted in qjo. <*. Ro-faq faq lt?T: | 

WH II ^TTRRT ?PT W*fa: anfifa:, Jtj gfa qrq^, aj I 
T^Ti%g I ^Kg<m gfl g ma^ I ^rana i 

TR?R?JT: ari^T^RRI:, ifi^rfaq; I 33 ^: tfiasT^STTaT: Rffo- 
*TRI: I T^TcT I SPE 55 RRR | 

I ^5i% i 3Ri%: arsnft: | RTctT 3fq^rr i qqr ^fa- 

wfarefa Wfl eRrjfsT SfRltv:, fra ^5?m?fqg ga r uwmi^qfa , 
?rar qrat’R «rfxi«uf^T r^tt, fasg 

forfatf* 3IIcT^ , ST fftrrf *f=asTfar?TT, &f<T f[ *q*T- 
(ftsciRsf^^qira —srai^iT« 5 l^ »?raTffT^f^%^g 3 n- 

^ ^r^T^fjTfcT I TcTT$?T ^RqiT ( $o VV^ ) fg^- 

55 ^R i ‘ fqRR*j. ’ sfa ^«oi $*qi aimra:- 

‘ T:^*Tl^d^f%f^T:^rs?n?TrasTr^Tf3^qg^^ I qq qofq 
«<Rtv*i«irer* 3TTfnqnrfq arRfq si<nr? jtr^'t aRqffqR^iqoq- 

a;5^T2Ri^f%f^SToir rt qifqqrr f=r^%%f%t qq, qiqq?t, qqifq 
q*R*fqrqsT *{<♦*£ R-qR TR^^f'Rq*R 313 Ml fq Tttfq q oq | 







11 #* 11 


ft g 7 ^JT ?^T TOR? g g ft TOI I 
<TOf^ *RTfr gcTT$T cT^T g^T cT^ft <. 11 ^ II 
ftfafa i ^nfei ST% ^fafon* I ?RT *fa *3 I 

to ar# i gqrfcnTT g^s^^ro i fft g»\*TOT *tr^t i ft 
cT^ft I I £31 <1 =tct, g*ro^ g^^'T *U 7 tot ?fa arr^n ^r^t: 
«T, I 3?^ Q^°T l qf^ «|3l$T aiflT I *7313 I 3^T 33 

355T 3r*i i smrkg nmqr^ | *?jt tot g<ro^qfnf<T ?nr- 

^T^i^raapift, <*fsif3353 ^ <5«3q3RT 3T*3 uth WRiGr 3R3 *TGt 
wrw: | W'iiqrfR^f g 3 <n %<fon$ <rqifenjg 

■q =rrfq^r 3 fgqqr^frfa^ i ^Ri-s^ SRfWlcJ^R: l a? 5 Sro 3 T«W- 
^—‘ sGr^tq^qqqfw^r tq^ n<ftqg ’ gGr i crt^- 

^T*ro*n**u% qre smsm: ( y<*$ )—‘ anr 'jqfa'fqwm^ 

gq^rfftw f^aW? qtftq i gqr- 

5TqTrT ftir qffiqqfq g&jg i ^qflig T^jisfq 3 333cfiGt 
toi% * ififa^rTg ii ii 


IT 3 33 T *ftTTO 3 ! 3 T ^T 55: I 

sra# n II 

4 ug*wiv^ 1 34 R^«wi< sfrffeTOTCT 1 3 ktto 3 T 33- 

%83T I nw S33TOT I 3 | gg: 3IT 3TT I WIflT5 I 

3 ?=g<Tr STg^at 1 Vfqya wqi: 33: 333: fircro *rot: 33k 1 ?J 3 T: 
g3T =a gqfoff 33*t: I 3TJ3T3T itaror I 3cSq: MT^?: I *iq& 
fq^TO 1 ^q?qt: n*rofil^57JRT^ <sXl*ilfcfc 0 43I 333tf3 trt- 
3Tf3 wqfef, g3« T331 3g^'*ra53T3T 333=3 Jaffl^OrT—wrtlt?f\- 
qq^R'fjjsfjro ro°flq 3 T 3 m: 1 *rrcf IVh<tf§;K* 1 wrof- 






^rtl4?r ?m*?r ?pf fafiriOTOTi u yy n 

'i. *?., I., ft®-OT^OTwro* i 

*lR«l<j|ftiKi I nR^iui 5^, anfUi? ^fa I spJfacqT 
^-^cizfafa Sta: | ^ff^^nJ^^ar^«RT 5 Tr I 

a^Tr^ I «5f*OTR cgw i *frs^d I faro^W f^rna.- 
^ 7 T i tjht I frr^TPi i ?r gvq I *ro: | 5 g^OTic??, 

ftfRWfTOPJSFRTfe ^^(I^fpif fef3fati 55^OTn?RT s^fag 
5 ^ i w qsjr irrfa+rqT: &**%*£ ^»tt^ eq*^- 

«u3w<mi3i ?t*tt cj'4r 7j5iT jfh »n«ft^T g^vrra <q*rf33>i?^M 
s^prfa amiwfa i vj^r 5rc$?j^fafajfa=T fafa^w^ i qf?- 
l«w*rc: i ‘ qfa^fafafanqt ^ns^rfaT otototot^t: ’ ^fa qsrsq- 
n^Rt I 3 ^T$?T ^<rcqsi OT^T^m* ( %. *<*? ) | ififa??** ii v» ii 

*raflr* sr<A otrw i 

irgTCHIui sn^T *T<OT?Er OTOTTSf* gsrq* u y^ II 

qio Reads this verse after the next one. «| qi»-*jeiffT | 
?o—Adds after it 1 % =q | }. fao-=tTT5<TT ?l v^« Reads the 
second line SfOTRT ?STfq fa*TT ^ ? 5 TT ^ foOTTOTf but 


gives our reading also in the comment. 

OT*i<fik* i gssi* : i spot cotRt i 5 *rafa 

COT *T^55fa ??ffT I 3*JT d^f*h*4l*t *fafa I aTtfaVRfa 

tffa I ^OTT* fa?: 1 J TcOT: TORTfa I fin 5 FffT : fa^OTT: I ^ I ^ 5 T 
an^rtf i jj^Rot^t i ^K 4 fa ot | aq:^fa- 

i SOTtfOTT ^mrfafV^rTflTOTTipiq^' ‘ jpqfOTnq T'^fa ’ 

cfa ?pifaf5Ig*TT f^rai TfiHT^ ll^ld I^&K* I ^RTO 

w»r*wft ( 1 - \*e ) i alfa ?pralfVmT^8OT *—‘ n^aRifan- 

»f\fa^OT » II 



wTMif^T^r 




iwi^arM^Gk^lR^ -35-^ II II 


'R : ^7TflT% I SRITfUT: 4te5W5mr5ro*WT: mfosrai: | 7 ^- 

^Hg<i | R:?$mOTTT#TSn**i 3T**TR STWrai: 

?r1-<4w ^rtarra w? ^ <ra—^R^eRfr^gaftanf: i z\^\- 
aroterrata% <TRq?^% *r 5 tr^ : ?*ra 
^ i ^7^*cg<sr$n i *rfasfT- 

•*^**3*Ti ‘J<w<qifmr«r|H5rr arssifnf^ qfem5?fq^ i qa %ct^?t- 
JI * T '^ (’2° W ) [ ] ipTriTT^i ^srsrrarg^rfs-^ i 

» *5 » 


tfwzj ^Kuii^ft jh^ i 

^P^awiin‘ < eTtfqSeTOJJT W elTWH^k II || 

‘I. 3*RP>T q^ppui I fgo-fqg=^m | JITo- 

^TOq wrra i 

JZ^fcT I ?j^nr wrtftar ^ feiaffT 9lq: I 

FK^TSiT ^»h*rt i *nUT<h%Kti«&: ^ferar imfr <rcft 

I m «(^r 5TT: I ^f^RTRTT* ?l: 

T’ ** 5fI * Nff* *4foi qyr a«n i <nfe ?w<w ?rcfea 
=ra% ^ffn^ofoi q>7T fj«r | fkzKiri'j# Sfaftw# I 
grot «rai«J: I ^nrr^TT^TT^^R: I 3^Tg?T 4mc<T?I*| V^fhnoii- 
Rmjfpq> ( ^o 5 ° ) i agqw ^-‘ ?r?cpft ^^i«RH?nvjnar- 
^^lli: I ’ 3* =3 SWTfm era ‘ ara^?R^: 
««MIW0SR ratlfV^^ ’ | TflfgfxT^ II v« || 
H^WIt^naidni ?JT 5T ^Tf%^T <3% | 
st t^%ttft ^rra <r^ m *rsg*n tto?r ii ut n 
1. SOT; it omits | 


sjSFrcfasw I ^ 


h^hi^vjwS ql*reqy r wt i ^ ^ ^ i ht *& i 
a^n ai^rj^FH srerertyfei i ^fq?R fa4>n i srfa i 

tar* i cT*'4t ftsrm i **r ^ arfw g*T ^Tfim^ynri 
a?%q^?W5T a ??lS3?ft, sraiHTV 

n^jcir fo^imf^erfa a «rr: i sraTflfasrawTCWrn? i- 

^ifwr TO^nsft ( 1° ) i&ti i 3 t?i =g *T*3rara??*rfa^ftriiaT 

^ 5irfq^iJT% *q% i H v* n 



y«. n 


WT5TW^5nft fspn 5WHd 

<i. fto-^PJcT I 

JTT^fH I flT^WJ^TT *T^r sjunrofrl «m^^TT I 

<afq i fsrcn war i ^rjhi i & fa^iwnS&fa qi^x. i 
^t^ij; gw sfaT^mfor stir am i «ra*fc 

fsify^: sfraFOT **m ?WT I fsra- 

I l 3ira% Wmf* | ^Tf^lfel !TO- 

ffonfa feTrqi^a famWFRWfc TOTO 

I «^nwr fara W imnr «^f?r mfofi srrofa 
JTTilv^i^al 3TOfl*TT I ^gi&arassifimwafafa’ fomfa5ta«t ft^T- 
(jpt qVraa: I II H 

qra|ftfa <**>fa M |^* ? fg> »sfe^l^(cT II **.© II ^ 

I aifaqiT afr? &TPPK*f ^T^f%: | ^p^rfe5T^TT5T5- 
TOW T«?lf55%^>JWTi 1* 5^TW373^i 

stor., aa mfssa—q'tf f^raift, 

*T51*TT^i, JT^: *K* «: I 31T&: WW I ?RT I 

soril-traniiit 2^4:1 ^-r^ftfd'tf^frrft^ q^fifa^f^nHT?r.i 
3T\*ra i fa^fe^q?rai5T aa &*rs* ??t *>«<f^fw«i- 







swftsq ^ esq^-s^r «TO5ftfa5Rwqi*r: 

5& : *fiRT I 3Tq5RK<£$K: I ?T?5$R q —‘ ST'TSfa- 

f$f=5?4sT5?Hg’ tfh I arrah^ H Ho II 

stt^tcstr mnf^ ^fi r e n g^fir: i ^ 

T% ^TSTJ; qjf^RqsTT M<l«£Vi% II ^ II 

Slfq^rflfd I STT^TOTR wft I 5 ^fvr: ’a^TTfefa: '£$: 

I ^FcTffjfi^ i w&m «^TT $e?r i ^gr^icTT 

^«TT%I I q$:3R3RT I ik VTRcTT fojTFTf?T*qf?T I ?fcT 

^T5T^ ?w4 I TOg^if^ i aRfir^raqf?R7TTJ7R5rR > rar: 

^ 3 : *rfaq swjRTt faqfcRrrqt qqterot wreq^s* i 

wfs^rg i' hi 11 

f^mW^cmiTOT *R1%3P ^Hs^T fi t RTO T» 

ST*TO sr«TO7T$<S: JpTCHRTCcTT ^W^cTT STO! | 

fj;<T^rf Mld^l^TIW W*T ^£ 1 % f%cTT S«W 

g*^ m ^ JTRRRSTfJTT 73 $ reform'd II ^ n 
1 %-dRT I JTTfspff srfa ^mfar^frE: I JRf^nr: ^r»: I 
fed«wy: r^crar, ^r faalcyn , rftfsR 

foRwiwi?, ttrs to m 1 j^ray: 1 f^Rjnn: 7 $**rpt 
ftftorwi: I UFRI** fra I ra^TT^: »TOr$*5:, 

JRffW sm%: l ^3-^T ^TTOTT HTOI 1 3*^ fdB3 I 

^ qfe 1 sr *m qqq I r|<Tr 1 aR'ircqfa 1 
<*f$ rt o:^ sttct^t wfa g^^r g? 1 wig jtt 

1 ^1 & ** 3TR5T 5>q I Tjq^yfa: | 

77T% ppj JT5*mH?qTsq?2f: *TO STTTOfa I a* *TRI<Rt^Tq 
fqRRTT^t W <*•>•', RqqR^Wttfo**R?-SRrc?qf7Tqq:, fsRflsfq 
w«fim:-a5itaR*®<j, nran'p fsm 

9TT?#H, WRJTTqc^ sf| ^TOTfeqg^TCfT^q vraTOR- 

SRRftfd f*c! ft 8T*qai *TR i[ffT WTTO: I 


4 






() wg^faiTOr^T^yuiTOrfa^s^ 

3?n?:cTi^ i tot JT^r^ar—“ <nn i 

«5T^^T 3 JTnjqfsf'ifiT^^^nrI | TOfacTT^^ W & 
i wpi ^«n^f\3nJTO*f3T31 5jjpm- 

^tjt vs^t, aforasg *>: sprtf 
?n$ d^pg^ifrorT?? ?% %31 ^rfrompmsir^ ?kii^wt- 
atwTw f^d^qf?5T^qi: ywf: p»Fta?^T s^^toitot TOifewu- 
*m w+^tot/’ sfe i tnjpMifai &*?■ u ^ n 

®T<j5«h'ij cptJTT •Tef^'d’ 

^T^TTc^rTT id^cifodcf^dWl • I 

*r$> ^TcR^T^T WcTcTi II II 

1. °^t I Ho-°^ I 


^q5^T^WT% II & Wl{*W+lGl*ft<t>ufH!* , i H5gfo: I | ^sfedT- 
tTH woftn spn^n | ^rnrT ST^FETj 5PT m?5w ^f^3 • 

i dqr:^ jjtot <fi*T i si^snrPjT: «WRWt TOHMT?ot $tr: 
nfw^; o,^ i umirKit ?ftwn^i w ^tt^’tt i f^4 J dfed^- 
^pn: fa^f to: tot warn gf^f^r ^ 5^ tot ?tot: i 
yre g P sf^rnjro =TrfroroT: I ^fd^d^KH ***%'■ g°*TO 
*TRT^ *R955ijTT3 I TfcOd^lMKR. 5*WT5«i: ^T: I <*KJd: 
WT^T^TO: I SPpT: I 5Tg: 5T?w I *$*&: I 3Pjfa 

^rafas^r to^t ^?TO: i *ra toitot ^Tfipm sureita &st=r *£t 
\ittototww^ ^tto: n^TO^fsfn^^Tg^TrpTT^T ftro: i pt 
% W K WKE # TO^TO^iT^rffT *** ‘FTO^cT =TO^ 

«M«w?@ sronwft l ^ 3^T3ttt^ arsp^a^Tg^f^PTOT- 

flfai <dm<g l fore g gre 1^CTfipftft^s ^T^TOisf^ma *r*r% I 

)*rown*dl i 





w trot warofircfc 

STIW^il flcR3 V£*<4*TU|<#M<i$4c1 J ' I 

g*£r TO *T TO ; dfo * TOiraTO dro ^ 

?T ^t raTO«an%cnf- ct^ a^caroft* iwi 

Ho-f | 3To- °TO^ I X* *°- H5’ 3 T J I^m^cT 
f«TOJ V. l°- TO I V lo- °cTUt I $. Ro-flj: gT^rfcT I 

i sTO i 5 3 3 ^ ^ * f^^il 

TO: I 3TTTOT qtf cm TOCTO??TO TOl I 

?TUT ^-f^Tr ^T^cTC ST'dTO I : I ^fl^T 

«TTSH. I ^-*TTfTOj: ^i’RWRT TO TOTO: I STcRg 

I fTOrffTO ^oirinT: sr$lPt sTO^?r ^raTW *cTT 
?TO: I *4 g*: ST^TTf^r I TO ^TOmrfTO qoi^cj m | j&r% 
TOj * srqrTOifa * wife i ^t TO • TOu an*m \ 
*U*H4®T15RT* TOm^&rmrgi TO I cTO «TOr i ?r cTg: TO*» 

Cl I fct *^Hdl ^TSTfT 1 <m xdltfd WWW*Hi 4> ^rf^cildf, «Il^l«ll 

^T*5< ^IR, 3F?IT» %?T: TO^^iTml: fsRTfa<s-ii»5+w*<n«iTO 

stot: TOry*TO, *4 g^<TO ffam faTO, 5 TO ^ =» *ta$ ^ 
TO* TOTOrcTO, amt TO TOfa tot4: 1 tTO^TOi^TOt- 
tTO ttoTO ( 2> ) 1 * <r^r??TO-“ TO- 

RretTO^: TOr^fq ^ tfTO 1 *ng*faTOT y<^ 5 W ^o i - 
fTOrcrr 11 sgTOgfoTOt TOrg^r smT^gar 1 m fk&u k&ft 
ff% rj$WwfTOfSTg 11 ” TO 1 sn^TOTOfim grrg 11 11 

TOT TO T^T : ’ -SnTTOTfTTO cT«T 


sjjfrcfiRsrcr: i 




cTT^ I srofafa^ i M^l u I^W4 I 

fsTO^fa I **KpT% I ITT Effect: 

'*^ST: I ?TR: fjR: I 3W«q *»| | <d^TTd srffT I 

!FT5TiJ5**T JTT^TPTSTg^ ^RfFPRClft I 

T^T^TcnR^n **nfar T'&m&a g<^*r£ w m I 

’TKWg^TT^^TW r rf* r *df*T- «T«$: arwfa: sn^f fasift ^t- 
^P *R*IT: ?TT I ^T^f^’^T^TT ?fd ^Tldc^, 

Wta% ?ra% irm ffi I gn^r four I fTpSQTCP«fadl V TC 
f^T.-WR: *^Tf?r STTf^cTr, ^tR^RTO ?c??jf:, aT*R: ang: 

*r<rr ^n^yr 1 stt»jt ! 5t ^ph i TprfV 1 

f^FT f^TcT 2 % %? 1 a t=t =rrfw gr^T, sra &wi<n<t>& 'Tcjj^vj- 
^ «rf^^?«r EtftenjRRr^or H^d<stadN<i f^r?- 

I r raWd?*{JTS-T'a'> ( %o ^y ) faureai^ffK 1 

**nwm tT fT^T JF^fKTT-‘ aTiTP^W^H^J 5TTOSR*, f?r:W?TT^- 

TT?T3^«r^«T, fim^^ai%JTT%a ^firarfaT:, sroUTT^fdTfwar- 

folftfed frT^ II II 

«tiK*u snrer '-tic^ii^nyj j -j ^t^t^tt 

%?a«Ere3g Tftcfr «TT^jg^i^T% i 
^TRT^T s.R^«-d<,u«l HflM«-^icT 

c?r %^t% ^TS-Hift ci^di4ld f^*ra^H.n^u. 
^|Rjtif*ll% I fllfad! sffT ^Jf%: I 5 ^TT^TTT^ ^TS^- 
«T°l ^ui^ui ar? 51 < l? 3<^g«s} I ccj cTcfTTfSTToT * 

f^Frar^T ^*WW, ^I'Jcl, 5TW | *rf? I 

ST25TH TOfe I ^T 3 t 4 ^TI^T%: I TTT^a 

^1 I M-rid VTT^fa I ST^TT Spit I TT^TT <jf<foTT I 

+T*ll<4ld *<$l*lT, ifld^Ktul ^dfd I trf^?r: ^W ; dfd I ^^c| c hM*1'£ 

■*9A^ 1 ^rc fw qrro i mfer toKrafc* i ^ ?*fefd 





3'f^d I f^TT ^TFTTT: I Q(d r cf 

SI^TTT^FT vrsrf^T I dm ^—^p£^T MWTCTlt I I 

4j4+ JT^f^Wd *^*1<’*'*H% df$ d %d^5 

n*rrwr fareftoif vrf^rOr, arfq 3 g^r *#r*TTm: fg<wi 
^ fosftwgfqfFW sfd wqrf: I q&mfc$ ff f*$ s^TOT:, 
fd^IH-, 3*RIW?I I *^^*T 5 ^ ^lTR*i 

®*T|PI^ I 3% c?rfei —• 

ddWTd^rwi^ 4<l«H4&fd 5SZ I qd^TRsTrfq’ I OT- 

dm mJi=n*fa^uj(ftrc^grc: 1 sw^ii^ii 

WTdTNdl* 

cTldJ cfl£d <^S.Pd ^ 1 -dd^ifl dISf ^TTo??JTT- I 
^ t%tt% ^TdJT^ ^rf^T 

^5T dltf^OTra^Wtfd^: StTOT^J W 3 II <V* II 
1 . «ti®-*raftT^& 1 ^o-og^ts^rr 1 x. 1 

v. ^o—%?ra 1 v *o-3jftrafiT*fr 1 

m^TCTd l fgrf^rmfa^ 1 m€rc?g^^g<gwidP 

qi&g: =a5<!dd^:, df^3 gSTJFSJF^l: ^TT g%«T: 

WTmdT: fdr^dT: I ffqf srl^ | ^ | 3 ^- 

fa*T= ^TFdTrf. fW^oflf(dT'J^*t4-I: I ^TdT : WFT^: I dlf^T WPd I 
STjfr W C^mRT: I mw I ^l^^rr: arrer^n: | 

draqs%Trarnwr^i%?mfT. 1 d£>d sHuftetrow 
I ^ ?Td I Q^T ilftjiai: I I 

1 f^T^T mJfcd 1 *u«A" 

d^0IW«MI+Wqifwr I ^WA 3*fo: • W& 
moTT^ sfrag 1 r^rawT^i^^jrmro!^, &?arsnTO*<i4ft- 

fVM , ^c^>Kqti?rfT ^fyoirfd^i.*, wfiwmrs^RTf^rTT wrar:, «pn?- 
*\fW<<fi:, ^rotsfa firfeoTT ^T^iam^TiSTraiw^r 


sfa *mr: i qwfN wroarsft 

( 2 . vm) i ‘ ^iwqrafi i mw . **g«a: ’ *fa vwi *g a?fa i 
ara aalsfq qarot ataarsTnroTwalsRiaftaT: I 
B*?: II *.» II 

srwTdd $m j&t ^o^ugf^iTT^j^cft 

WT « ^Ulfct CT^; ^*iR*rfd1 

3*6.1 MI ^Kl*W*HI ?TT^T^^rr?r^T 

cTTcTc^TO^TRT^r^TO ft** TORT ft*n: || ^ II 

3 * W l fft ft I i yrev r 

Sfomtfaif I w I ’ftnfwa I 3TRRSRfl fMcfl I WIT 
TTfe: I STWIdtf aTFTaT ^ I HT H JTR1 I THSft W^*TT I 
f vK T dg ft:51$ I *1* fft FdRTjft I ^RKrta^WT 3W<*aW 
aTtoT i to i ^iw. frafarai i ?n^ i 

dWT I *lJT^ncTVSff£TO TOT^W «RTq«W 

^TFT 5RW 5TIWT gW W Hc^ I T^TOT* VFJfW I fti4 

*r»i& i ^vtrt swiftra*^ i € arc* afoTTfawraftr filial 

mafoarow g^T^arai^a faft: i ’ ( amswr, 2<* ««*q ) 

^TJTTf^P^5f[TC : I a^ssra a—‘ *^BTaa5r?rar ‘CTaTareftr^ETToiT- 
RTRmwaTf^aaWq ?rarf*?: i ’ qn^farilfca wzy ii ii 
w^rtotot snnftfa' ct^tt t^tt- 

\3 

3[g^7 ^T51 hA I >'.M e£l<4^l’ I 

31* rf ^ M WI»fN R« crllT^TOJK 

dflU^ ' II ^ II 

{ao-q«nf^ i \. *t<tcc q-riaartte^ i \. 

^o-aiaa i aTo-y’i 3 i v. aio-°afeH° I T°-TffiKftT5j%- 

faKR3fa*t f^WT: I 

S TO I dft I y^FTTd faaa^ l T:TOr^ Ttaia., a*n:, fcat: l 
spCTcrcnTOTffT saa:aa^\ag*sFTi?a I 3diai ataa^ft l ^rfaaT- 
ai. ^ 





f^RTTopn i tfr&m i argrg Usurer i 

^T «f% i vrft&Ri arr^r^jram i stf n?R3ro3>: I 3 I ^ 
1 T T^ftqR^^| I <>J MldiR: <rfaTOT wwfoTOi 'rfro*** 
TFVW arrefcri q^Ht qT 2 ^?: I %: 1 ?T 3 ^%: I Jirctr: 

^fir: 1 rg: 1 1 atf^KTO wfcwjqf to *qrro 1 

^srrcfti 1 ^rfawrfro TO*? *gfsr?i3*rw smra^R 

wfagfa^Rft aw 3^ wcTOrTOTOr?ft, fa^g 

gjqf^R«>|g, 3WST3T teTHTfgfk «R: I 

^TsnfaTOb* wim&gK- 1 ‘ aRgsswwf fa»wn* ’ **?- 

*TflTO 3qrft$?ra3Vrc qsr %3TTTff3f ( s° yy & ) t w r gy g— 

‘ aw &qaflf^4NTOfara*5tf*nn*: ^rfroT: gwro^a^e: 1 
** 3 to AjujuRtsfir 3 ftrs: TOmtfs^r 1 ^t ar«isfw awr 
g.-STroa?*, afaffro? 35 ?^r'.•^wI^u^fq• 3 [ a ] ^fa 1 oa 

^ Gp'bKw’teraTfatanr aTOa 1 ’ 11 n 

f^agiB^aRroq TTOeqRro— 

5^rr *cto’ wn% TO to *roft 
TO^tTR TOltfU. ^ K g 5f£ ?T:* II V> || 

T. fro *o-TOcT I I 

Q|JCn^T% I W TO Bsfa^qTfa ?5?TOift g^- 

^ja’jHroirarfaTaif'Rjjwwifir^r^TJR fiprR<fi?WT?355TOa3?3r: 
TOrar aaawm* atfTO I 3K§*rc3i: *ttTOi TOTW^rarraa 
^3 TOR* TOtTTCTS^ S3 TOaTO: 3TO:, TOwFU: 1 5?TO 

*s 1 fq^T3 l*3i as.TOrg 1 3*T«jJRcniTcT ^«iwni?a 
TOa 59ir»^T faar^ 1 ajs* 33 : i t^RtcmR-^^i^ toTO^- 
TOfa TO «*a**TOrg 1 araaraw afifg^r a*^ar 

qr H I dg«£-35*i3< I tJTC<T *??a33: I ^TRcreRr tfilftdT 
aTfTO TO: qTOa$w, riEfTO fa^faafuTO: 1 %% «nr 1 TO 


T^UTT I Wjjj I I SrfHfT I 

tTR q<4qT ^STOT dRT *Rlfd^T <TR?I I 

?T3tt??^i am ^floi qrfqsmddqqfd^rwcnq^--^ fastfcfr, 
aTdf^dlTOT-TT^ HT^Tq, "daro, ^d-d? 

ft*sf*ra, g^rifqmqm?* ^ ^rerarjnjTsfa ^ranJ: i am 

fqspRrm fmfqdcqT3pr dqd^M WTRWRTT- 

55^r: i «m wn?n^ ( y. i 

^ cTqq-‘ ^uit^Tf^+<ui+ft+flT^ran^: iqiq: I a^'ni^Fl* 

I ’ foyftufi 55*^: || ^o || 
^’fell-H'fer355^M^wV JTf^ *^TT* 

<£qi^cT*'' ^JTTT7T^FFrfgJ7IWTt^^r : I 

^mixt ^mr- ^f^f^^=frar^Tt 
^^^Tf^fe^TOTWr v VTfOTcTq': II \* II 

T. %. %o| v Ho—^ 5 I«zpa: I V 3 T<*-*TOttJ 

v. sno-°?w^3i i 

*EWTT%RT II =TFR>tf^f^TH I 

«wrfOr^«i ^»n qi pa *wnam, fi$w 

fsraq: qqi: di mOwrar: to i Jiftr i «hpk i ^STfa 
?^5Tfd ??fd I 5H?H: ^4^<raf% IWTSCCT* 

j^rwy c w , »ra ^qfodm ?qf3^fsra*%q g^Tiwi^r^ 
g^PEUgFT ^ ^ifer: qmT: dmT: qifq^TqT: I am drfqq^qr 
qTfqpsferdq#; qsd, tqfl^sfmR i amfirstfad ^ 

^WlOd+fad+^JWIdi 3^=T <jm H5f0?^ra tdqf*d*l»$- 

srovr: i ^si^rwt:, ctwt: =nf^*wr. i 

^Tlira 

qi-?T$TT, d^T: faq^df^rr^qi m*R: dm ^5TI: 

*?C3TT: I HRPfWp ?fd qR^ 1 1 MfolRrJ 

q’qfqd I ?F*4*>lt $*r wA®i I ^T^Ri: I wflfawa ^sfra^qnft 






fiWwftel 5 pzctt^, mft *nfa JT^rf^r 

*ra'rf*i finn wtt^, sift ennfqswiwRifa *tt^t4: i arei wvf- 
y^rfq mTaisni infa-sTm sinre wifa^q tfarafa i ^ 

^Tf3nr^5TRts'^5?Tr[rrrm*™i^: i firefmt u ** u 
<l<rtM Nrt*i^i'-4*4ci tlg.^T wTT 3 2 j: 

^TT S*1 $UilV<Pi*><-» s vrfldl ^<ld| TcTP^: I 

^TcU *mdT **TdT 5^7 WWT-’ II %R II 

< \. ^To-°5lfWW I iHo-M^-llq^ Kfq^f^ I 

<T«!dftfa II Sigk: l | '3wr<t* I 37: T^j: 

SfIT I c^TT <I'dW •yt, ^ ; 7*rff?T5FTTW d W 0 *^ I fg^ISTT^T^^T 
<T5TMflfa ST%3^ I arfoqftote I 3T5T27R^ I 

HT5^ ^dT49llf^^qqilfl | I $Pdd^4^»Rh _ 

f^vc: $fa<T: nff!5?T: H^TT ST*toT f=iqtt: 7JFT I ^TWT- 

1 ^M* I arfft di*^i 2 ^rf<^f^vki«i fawT<nj?r5if*^ I 
*$=n I 1 r^n ’Old! =Sjw: fefa: 1 aro 

<rt*ld: I HJ7H I 7J33T flt'WJSra' I Mcqfo4 I 

I ^TT: 3^TtT: q%- 

fasta: ?TFT ira% ?TFIT dlfWlqi:, ?H3lT: g»qrq I 

^TdT ^T^ffT I ‘ STq ^3": ^^T2?rf^q: ’ gfd IR5T, f%JT37 fddd 
ei?n, I ?dT <T^M«-M'J\rf i , ??tsW^F^9TT2f57^^n SW 
^ nf^RT^HTOWjf 3TTfT: I 3F*T*TT 

f?T3^ I ar^TT ^ ^rai ^frasftWTgrFTqiW’ drf^T^TT- 

I ^jfi ff^srqg^ ^ wrfta:, 

«iTH<4<A g WBfiqfnfff wjici I stt^- 

fe^fsd ^11 II 

3llf4*£dl 27^erf^I 

yTf^: >lfefafagdqd t *$ ft ^T^T^rT 1 I 



%<rf% sng^rcfa^ ll ^A i> 

*1. ^©-“JTJpi^qtjfl +3?fa ?T I 


anf^4^ I I WTWH: tHy PI ^ T I 

Jl^^n^ft m^TOlf^nO, ^WRw4\?Tftonf?T RRI^ | f^f^VRJ- 
•il«*»^«i ftfesRf, arfcwRi ^n<TTfi?fa rt^: i surer*#* sfg- 
fasta* i ^rrfltJT^r ?R?wnft, i qRtqRorrf^^ditfa 
I 3T^f^«n4T I 't.Tl^d: 5TWT I 3Rfcp|*=n 3*<ffarHT I 

afinwwf i ^53 *ttot fsreNt, rtrt fewww 
5«rRreT^g% frfr sgr^r:, i *»ft& sii 

M.r^T m y $^, fa^<nrefRf?T 1 ^df^( 57 ^ l 
4 |i| >E!Kfawwfol l I ^T%: ^HTR: 1 anp I vm^s- 


Ora^frar siftn qqfRRoiTfsR'^^qr fnf^rifcui fafa^^Rrar 
^ RHyt 1 ar^R*R rt ^3^fl*nf cfrisrereraT 

<R*R«hr fTT fsRURfRT fl^ungwar R^ifere- 

Rftfa RRTt4: I fajRRVRJJFRlsar reffU: I ^ <TR$R?RTUfT- 

V** ( ?o ) I TPTT^RH ^3 II II 

arwRi 5^3 ? JTT^rm^ ?r^?r— 

^.l|l^u4 n' <^<rlfa.dtt.Mlt*iI I 

&Mvjtll*?5lvai«ji ?rf^T%' g^m: tow: 

<K<»rrar *na*5 ^i^ejQi^ 11 ^y n 


T. f^To-qs^ I V fao-*§JTR | *o-rWcT I 

sm?f I sms SFTf^RTR'T^FI WTOft I RNMi 
3^3 CTriftret rri& 12 T^q?r: 1 irfen'R wWrcw 1 

wqr I fel€J<3?5f*h<n<*iMi<$i gRfe?ft 

=3 apfl^ qwi: RT I 5^KP£ RfadM$^lR«U RkTOET: I 
Rq^ I («)'4*413513155 finFJ 3qTRT: »T^1fa dlRI 3TTSS R*J£ I 
gjRT: ^rfjRR: I WJiqb r 4*T3RT *lfc444 I ^IRTT I dl«s«p 






=J?asnCR, aaq^ftfa «Ta: I *TT5aS fiRfl^T RF I 3>qqf?r- 

cTOH I STfaiftW[: feral 

a^aind RTsraagawa Rsrrarfirarrr^; fsaajRpretf^a.*aa- 
ggg^ a al : aif^reRTraan^aa m*v- *Rft$»lS; m ara a a?a^rr- " 
a?ar: aif«t jj^jwnfaafa: *arfefa arftqara rt ‘ «reaa, 
rt«r, ga am arcR^afaagfjrm: grfew^r ^°irajf 
jjarfaar^RH $wr: ’ ?<ar»a reatfifo ara: i a?rfa*flaf5caT- 

aa*a sqfiraTfeaTaFI g$RT 32r?ff RRJRfRR ( 3. *2*0 * agqia M 

a cR*a-‘ sf^crfafafRa^'ria^aTaRr atoaia rafaai wTafastais- 
afema.’ ?fa i ftraWiTO 'I ** « 


cR7% ^TT d^cfWPm% cT^H^TT— 
ifd'Wdt cTc^T^T^n^n I 
sn^ ^TOTffTT SRW$IW Klr«Wfli*gj 
fir cTH%a^ »V*A\ 

T. fdo-^W^T I 


it t 


%5Trc sfr i ct^t : ?*tw. 

WimNa^i ’ 


arsfet cj<4i% ai^aiacMiar 


fama: ” 9a*3?Wa: I 5CTOT I cTjpTr ?’5Tcrf, STRfaft aia^ I 
srPTTTd wnrofir Rfa1 dar i sin^ys^ mfsarfafa, ar^asfi- 
aT*r g^aa: i *:faaaT I cRT Rfft i srmrfofa anafatafa 
Rfa i sma a-ram I sira^TT I ai«oi i aRaT: <Ra*ai: 

3?T^ 5 % i ^Tfr^i^Ti^dT 'jpra^ra i d^iRJT: ^srar i 

RT^TTJZT ai^T -1 ftr ^ arfa -a I ^TWI%a I 2 **jcTRT 

diRcr^r- aara: i ^rfe?a, m^TRafi?<aa: i 3ircfr^ 

sn^aad i a^a ai5ara*arfaamU^ aaa rRai: $ai#ar asa 

'Cpia^ssr, ^ wsg^, ar^fRwa^fa ^ ma: i aa 





jpfrafora*. i 




RRT&W ('J. *v^) 

W^^fanStfatf 05?: II II 

■rfwm %^5^Tqvr ^fllilMl STcJr^ycI I 
faqiTFRrufq *1^ II %\ II 

T. H<* - c *fo>mq i 

5TT?tdT% II | %cjc5?iqf{ %q^ SRHlsft | 

?T*H 9TW?iqr^ I fgq?TfsraT'H^ 5TH?sq ?l*qT g<SI I ^TracTT 
^rfirST I 3TfI *^—Vicjr^^cji %% qqsTRTrfer: qfflq^.-?: | ?Rq 
^t 1 nfqqf? q-^wiq w&\ *Hfq 1 w r qqr 

qrfqqqfa faqfqTfH ?5 it ^^qir i ara finr- 

ifTTOT I HI ^ q*qT: RT I ?.Tqoq*?Tq$tqT I nj?R fq<RT $?tfq 
q*q<i 1 ^rfq^i faqR 1 3qf?ycR^ 1 ajfa fs^j qrqqn; 1 

JT’gq^mqOT: qifagdRq^HH: I 03 I * 3 sngrqHlfqfvr: I ^K^r- 
arf^d'^qf^i I qnf^’Huq^r fwq<5i-5^iH^'<i fj^u Rffi $H?s- 
9Fqiflfvr5H I RT q sfioTq^T fq?RT ^tfq^qfliqSf q qqT ^-.Rfqstq- 
qgvrqfg q?rr fq*5RqqR qrq^ STfmqqqfq WRq^fi^vi^qiftT- 
5R?qfa, q n^qHru^rfcrfirftfq wis: | qqfjn Rmjprq> (?o 
<5° ) ^pqr^q^q sqf«qif?iTHRT»?r5?0T 15R I q 

qqq—“ arfq^qrfeFqq^^rfqaqqi lqpqfafq^r a- c q^J»i^m| fT- 

?5?:Rfq5tqi Rqfq: ” ffq I 3qm<ft|;K-1 II E $ II 

iq<^u| fqqr^^qi fij<r 5 M r dl siqd -^Iqdict I 
37 FTcnrFi ?T' HTipa qi^jfidcr ^nwr sirst n v* n 

1. f^o-H I 


UK^oifcT H I TqT?qT fsnr&fq qtq; | 

fqq^! fqs» ?5q fqq q^qi: RT | ^ faq | | 
qf^cT fqq I ffcT (fe^rfl «jt!5I5Tqft I qi^T q^qiqsiqqf gjq- 
?qq: I <T ?fqqq I fqq£ I 3 TPTRJJFI HH^fq I qft^q£vd l 
?cT qqqHRfiq I cft^RT q^ft I giqiq^JT qqfq^lfqqq fqqlit 





»0 

ftpRmtanoi yrtfl gr ro ihr men qf^^^nr^irfcr fin? ^ 

sT^fasrrsmftfa mi i «i«ifa<? (2«> «*0 

sqf^rf^rraw^ot m?? i <t5$pjt ^ ciIpt—“ w^f^mnf^- 
stoVptt ^^gfWRwrM ftRifftrafe: ” i arrattrc n $® n 
W< ^k K ^T^TT 3J3WT 1 

TT^srfajTT *' *r $f?r rawfo II II 

1. ^lo-agwfiwi^ I 

^VKT% II ^as: stw% w& WH! w §*: i act: i aro?;- 
^T%: 3WFT *jfa: sprf^T: I ^HdVg^TT ^T: fWdT: 
q$qT: faqg grfa *ptt m i aw: qgqwr ***imfaqfer i 
g<jrcTiWT auwnfor. I ^ri$r«TPcT^f^(t sifere: ^rf% 

arfamiHfwrf: l ^^fwrcisrfHiffT *nr: l ^3: 5rft? 
^tot: i am fi j im =nft?T nfimt wsq wt: *tt i qq*^ 
vuftfcqH I <S^J I f^T: shot: I $r% ?iffc 1 * fe- 

3?fd 1 srw snfq^wi $w. f4>«<v.*twftsfq 

g£ 'aigqjwW^ 1 q* ^ wwa- 

5tot: ijfofcr opto $*qfqfqfa wpt: 1 *mwr& ( 2® ) 

c^fN f ar^HTn^mi 33: $m firfasn ’ 2^ 

qfoqi qofas fa'SITOR*! £\qft I sif^- 

wtep : I aTPnfrT^ 11 $* 11 

5JW<T 5TOT% ^OT ^W?T WR OTT<?Tq?T 

1% £li Pk^Wl^ I 

ws 3ft&s<ta*rfa d *rer W 

yrfraf&a1 ^r ^r ^wn:: 11 v*. 11 
II 5T 3rcT ^rfanq^ q^q**. 1 t^fr- 
fi<fc«^«HGw>f35?r : I 0^: TOT: I $PJT 

«T 3 TC?T forfor, qi 1 <?qfd wrot I ang *sn«$ 1 $pjt 
*Nr *witfwr ^ qqfa 1 ft ^ 1 faqg q^nhTT^ 1 






mi v ft y uft \ asm >j€to<u% 
wjf^ra g^ff^u: I a*%g i ^ %$, anr- 

*TORfafa i urn*; i ^ vj% ir mnrfa i *rei wrq: i 
'TOf*R WJTfT^ ( £. 3 o 9 ) f*g8ttff*n?fl ^T^ot T5*T?J | 3^ *3 
?ra “ are 5*j«FT?TT 3WT5R- 

VtffiFW&Tin gT«JfTcTt irai, 57i?«7^i ^qcfCTTf^fw^^faiqjqJTT- 
15 WR15TT *Tct: STMI^'T Tft'Tl'^^l^iT 

v.-^fqwj55T%g: ” I *r?T ^^nwrmfiT^^lffl: 

fs*TTf>T^««i^i/iq4.r^(i^K : i arj^farfifed f^rgmii 
: 3V& ^TTcT ^rat l^TmrfnT | 

gf^” ^ rspmfar*u*£w ii u 

^T^cTTMcT II *Fifl<i*WWWifclH. I 3P%: ^TT^j ] 

l sf^cTMj ^n: I f^tfrtcFfnr ft * ffl » P lt 

f^%ri wi m&q 1 '^f^cY ifc\ ?rag i fm^Trau- 

*TO. I ^T^^^TT^mfoT^TT^WY ?T^T3T TT^RTT <=^Tqr 
^nrfoi: fmigro amg? *n*R aiT^rx ^r i ^t^i i 

gRci 5i$Eg l gfirafaRpTq’nfq vf: i ofTfunq 

f«Kf*«ir ^frqi:, qrrt'^nfq^ryiRrq: fu%* sr$e ffq wra: i 
*m 1 3%r ’ ‘ ^frq ’ ‘ gf%q ’ rfq gnqT ^fa<ftfiw q3 P &- 
^fwfwFqqFi Hg^TT^qira^R: i 35T$q %Rqug^T^ ?re*s- 
5!^nf«rr% ««wgq^Ri qre^r 3Tgtrai<4gKu«fr ( 

?. »^o) | cTg^OT q cT^q-‘ grm^rqiqrfl^qq: ??g«q ’ $f<T I 8T^T 

q *rg*i4q 1 sET4+Roi'/tq?'i4fqq^qr(«T^Tffnnq\f%: ’ ( toujfpr, 

s. m ) '**«*% I an* Wtqq: ^Rni fqqtfrRI^T q gq m^ q 

«^q SFl4«»>Rui'^? , T4fq i f4q: I II v» o || 

WBriW ^ *TO I 

w m sreq ^Ti^mr mimm ^f^r mg n n 



II i 5 to i v { 5 ^^ 1 

«H<T%S{: ttk: I ^ct farT^ I STqfcT^ =nf^ srffWT srto 

<n*. 1 5FR;: q^r | fgtfta: tot a%-t ssnRfaRfmRrfe m 3req 

«nwiw: JTTfroTf *al<rirq. 1 5RRT% wr I 

83*^’*^ ^<1 2[f5ifrt fg7^q ; 

^r srajf qi^cftfa «I3: I Qwfns^d.I^fi WflfrlW) 

«rsft ( 2 . w ) 1 n »i 11 

H2JT% vnaifq ^T ifTWFT I 


g^flRT II ^T ^ntei siffT qiTOWlWE: I I TTTTqfa TOSfttH 
S^r gfrTTT%: gfoaori mrroir aqfe: q%: I ^frqiq mm l 
sr <3?ufq ^g-nfa 1 wte 1 ?r 3 = 31 % I iTTO^FT *m\iy&am- 
W^SfT $TTOq*TT 3>rq vnq: 1S?*TRJ +r*rlT^W: I 

ljra : ?T\qq^Tqr: =nfa*FJT: i 

3TaST ?q fTRl: fjBpft: RPfWFRl: 5Tl°IT <t*»( ?f%: ^rf^T: | 

arqriq <ft?n I qrafR jfqrirqlf^ fflqqqsroraowfqr 

RlfWRI f|R! ft.qtarri m ?fa WRt I qqfjTT TOtTOgTO^&T 

TOUSTVJ^ ( 2 ° w? ) | ‘ Vfi^r rrr^Tfl^T^q 3 ilf'd*ll 5 l: ’ 

^ffT iT ; qf5xT^qrp “ crRTTfsTRciqRWqc^ f^WT^: | 

qR^lTOTcTOW^Rfa:, a?fa*R?E: aflTST RT^Wiq: I 3ct?f^T^T5q- 
qfejql flRRWt SRffR: ” ^Ot II tJsftfa^nj II ^ II 
3q^m TO cTcT WTZJG 


t% ^r'%<rnsT 

^^jrt f%* ^etct ; 11 ^ ii 

<1. RTo-f^ I *o-T% xJTfe ROT^T 0 I 

3TT^mi% II 5 1 WT%^T : *TO: I cTq 

siwgq^i to 1 to^mt wv&zvr 1 s*ro 






wto* 1i 1% ^ I I 3 ii%Rm % wfaft 
arfW tot: ??r, i fncns&TOTSPTO 'z^nxj^n I 

^fircr: l i%r i ^^Tjfcr «gq^?f^T i 

I wrfafa ?rt=r cgr wrerorr «h^««i strt?* ^ll- 

*TOT ^ ^fcT W: I 3RTOST gjjRZT 

^f» *2*T*?T«3=!lsqfaf?T I H ^ VTlf^TOcTT 

firfwrr: i <rcn£?r %a<q€r tottjfto^ (3° ) 3^qR-£RSR# i 

TOfW ^ <T3R—“ 35** fafa^TO*<M-;flSl^faT*55l5T*5 

* 5 <q 11 TO*f*n?« 5 Ti*^ 11 ii 

RJ7<T Hr^K'+.'-H ST^TcTCJRIW T^*T*TcT 

5^ # *C 1 

*ddg*-fi T*?*2JT *TR4-fd*1W rT'T.^^T 

« 5 <n ^ *am§-<? 5 rwn* * vmfT 11 11 


t. **>- 3 ?: 1 *° $ 35 ° 1 V ^° °5*5*«n 1 


farafafa- 11 o;^ fecT 3 $rfanii * 1 feg 1 sr^fa- 
^JTofra ***T^*T wnq Jp*?** I fa^f%VT f*TO: I T<- 
^n s^ %fe ^r 1 g? ssreqfora; ^r 3 ^^ 
qfrwss: arong: tot^ 1 aiHT g*m I *i FcTH5?5 f^ra 
gfa *rfe 5 fw?*raift <r fTOT I cCcTr^ 

W?5R1 <*£53*1 1BTFXK 1 ^n 5* TfltifT *Tfl 7T fq^3 «**3^5- 
?TRT 5TOTJ.&: SRf*f 3W*T | «5?TT 1 TOt *TR: I 3T* ST^TT- 
gq*R3?RT *TO**rot faqvjpj, afq^RRT ^ ^yi'Ri^yi^- 

^k*. I qwfa* uraiFr& (3° *»0 Bwjgw 9 * *»*& 1 *R- 

**T %*J7qgfa: I * cTCR- 1 ' ^qiRHR^^fsR'TCTRRlfa- 

qi?>j^rfiRi7i»n5qjTR?ngifJ^RqgffT: ” sfa fijrsfiofif^jjji vs* 11 

«nims^5^re.<rr^fe»a>TOvfT«?:—■ 

ufit- ^fl^nn^i^^TPFi'i^5^nTR , n %jtt I 



srmmyft *m>uw<wr 

^T%m:, * fiwrer: =r g , Mmr&vm 

ftwwrar: sfawn: arvfam: *qrf*R: *RR:, h mxitffa: 
ftrrf^r: *: JWWi:, <TFT Mta fWK 3T#rftes^ «i»W*fR:,«r: 
=toh: art^rsTFT, wflftm i $wit ^ot:, sftsFireftfa I tft *?rr: 

srfircT: fimr f# JFssfcr | ttr ^ g*qt 

I qfrm? tfr ^Tf>rg% ^r:” yfa 1 

cT^m^^^ifrfg^Rcrfh^mR * g ^nra: 

W: | ^:-3J??TCWb <sfJfVC^\^: I %?oi: | 0 ;^ *T^T' 
| ^ 43 ^ I 3T4 +*i<5<^: ^-* I 

^1% I artery smfir | SRqgJTI qgTOB&r | ^TffgR: 
ra r fag aR ; <^j ^ apf^r: I feTsr^Wamq; 

gqfsq =t ^ srreft Graf* 1 ^^jf^nr^- 

^rfV^Tot T3fj% ^nwnw ( 2 ® w-<«) 1 ^ to—“ «w 

to 5 T 5 n*:, arfq 3 Kftsgt wnfo 3 «?wmiw- 
qg^: I q< q qg ? qgf R: I rfjjJRW Ttqfa^tW^^^T^r^qTcf, | 
fife g ¥n*TOlR ^T ” gfal irr^^fqtfTlfsjr 11 II 

W* %d ^ ^St st ^n: 

RT H <*$A *K<0«a^$41^M 1 


mi 3 ^ ^ f^nj g^r 11 vs^ 11 

<i. «n° —^Z ^ qRcT^TRcT 37 I 

ynmtm t II ^C^r- «l*MfolWl: 3TWT: 5TlfTOTqT: I ^ft: 
1 *zrmi swrfro: m :1 sp $**» I fa?r ** * I * * 




i ft: g I ^qg. i fafacig i jr^ faqg i aro 

^ l m ^ ar^rar <q^: | f^Rigm^g q<T- 

^ i 3%r afR*ta «p®i, faq^sm^irn i ggR: 

*&* l mi mm i gg *qg I ^ I ^r^tt, am- 

i stfit groteRrar %^*n: srt ^ R^qg, 

t$ g f^TR^cT *Ras*rg I «r?Rft'n<i*w$T3ta ggr jftft 
3TT^ ?f?r *iw: | s^ rk^r : I q w > diRW»n gft 

( ?o ) 3Tq|c*T3*RlTrf?6t q^ | || <9$ II 

cTT RR ?n I 

3Rf^ g<u$i g*te[r- it vs^ ii 

1. «JT®-itg I 

^foRl% IIgsr qf?qg g^» i an%: R*R: m I JJJT: *fR: 
7TT I 7H I f^f^cj; W?g I f^TRR* SThTTt | 

^ ^ gtfcwflwg i 5 RTg— sr £r ^ ?rr i gr ng-: 

cTT i dFiW: I g^ cTT i faf*R sfrrftant g^q *rt 

f5RR%, 37T «E3&itairg RJRt (*3*1%, ^'Thq q=* g*l: 

?rf\vrcr *rra: i w g^R* *Rgfa ew*«»4<<Wi*i4: *rrt:, 
^g^qsj^rgi qafjrgRmjyra* (i-> md«gg.i<Af;K t- 

gRqot q^ i tt^^ot =j ^ —'‘ RTc^qgwr ^RHTRftfiw 
*n*n*i3srenTf?5ft vft Rofiqi RR^rresfffa: ” ^f?r 11 
arg^l^g: 11 »» n 

gf^r v&fem x^m 

cTStfl Rc^fFcT ^7H<-I : I 
^ki^m^iRuu 

n ^ u 

'». sno-am ; qF5qj^RTftoft JRT^g^qrf^WI: I 
<l3ci ?T<T II =nfei srfTT inq^i%f?qg i agSf £ fn^ i 
% ^ I ^rf^Rf gR^TRt=TTg I fo^Tg ^T^TTg I 3Rft 






HCTi: I 1 feaiSFT: I ife^TRT fosnfcr I ^7 ^ I 

^^^r v ^TROT: *RS*I: ^Tf^T:. fr*r %q *n^fcr, <T^teT: I 

ITOH, ^ ffa m^rg, ?R*T ?3^IT- 
5*q: arfir^r^f: | 3*55g: WRt: I f%5Wcf\fa fa: i %*rr ^T- 
qjT^sfag mi$?r*T:, =t %a $*35si: ffcg »r^^vn wrt 
wrnS: 1 1 

<T?5SfUJTCT£ I 3 ^ =5 ?ra—“ 3f?T ‘ ^<TT fife 3 

qy^ RT; I ?T ^S^r:, arfa «RRr: ’ T ^lfrt?pqi> : ^t ^ 

r^f^ | fn>^T g ‘ ?i srrtf, fife g qwfe=n ’ 51% 
garanr^ffrsqs^qtq^ qi'jr^r 1 f^rg 1 

iTgaroi =g—“ qgfrwset <m sssrema ^ ^RRRT: i * *mT* 

tRlfw^T q^r %m 5 ffits*fe ^ gs ” 11 11 


srf^sr •npnffl^nT’TT 

TWIT g(^7 & 1 

rJVsMIW* ^T^nFT 11 ^ 11 


< Mpl ^ fi ng II 5TW*^I ^ifi^T srcgfa: I 3TI^5T I 5TOHT- 
ffawm swfh arf»Rm*n VWliraT I 3 cR I I 

3^J 1 q^n 5ftw I RI5T fa ?'r I »TT- 

IRg R ft 5 TtiTT qpr ?rgi ^ 5 R 7 T SRta I Sqfa I 

gr*-i gsnrm: sqfimtafe 1 a* g^F* qfrai 


g g*T, *nft g^fo^rg | ar?r^ g% *nft fsr.-qf^r 
*>> g^qrn sffe *tt*: 1 ar^wmsnwr^^q^rRi 3^^ 5 fmr- 
fqfrqi**nfq<T awif «»Gfa>gw5: I e4k&fc|<6$K : I 

( i« M® ) l ^rrafir 


frTJJJI II 





HT TSRT I 

«£{£U«iiu'n aiuru-Tifatfa *n<nT^ 11 «^o n 

1l 

sjSTTfcT il araqn%fen^ i i ^^TTCcn;: wn^a- 

3ife I 3Tf: I g^JTinT^ I T§RT STiarg | aVrnfa 1 
^TinT: n?n: | aTOTT^tfo-' fga^ttfaftfe 1 jjjj 

ST^ng T%^RTT% fepnrfa i nrfenr argnsfial- 

fer 1 f gnafareg 1 nar a ara $a a^afe =? , st gar: 1 ft 
3 a»ir a jut snorrg *ni$3flf$g nr ^sna'ifa «ra: 1 sra 
nar<ro*T53?aa ^sarra ga^ 1 ft g anf^nfeRa magi arars- 
RffRJR'qiS^gK: 1 ^T$a %a^5*TCS*H# TOfe Wrr?TT^ ( S- 
yy ° ) I a aaa-“ feaferaTaa't aranra tgqrfeiaa- 
fepaanfffa: ” ^fa 1 aqnifagagn «<» 11 

*n qft 3 Fcfr ^Wq^FCon fe*a?rrc<n i 
T^TW spa iWt^ 1 II <^ 11 

t. To-ftraOa Tka^qfa«ifta*a*nT: 1 

T^^JcfffcT 11 nferfaftagi 4 KW^k<jii RT nrfeT 1 irfsj 

arn 1 nkcfT n^jafi 1 faa^nrcaT waagnafa 1 ^ 

gn: 1 jRa ?fa ^2 1 m<di: naa: 1 g-? a^rgrfa- 

T?r%a 1 ^cf^: fesrfaa: ng 1 ^ngnnrfn 1 ana 

faarawr^ arferai: ^atgnn gn: qfenraafafeafnfa 
ara: 1 3 TR^[%<c« 4 |;k: 1 afsa %anm 7 «OT 3 Frcft Qz. sst) 1 
mfagagn 11 

agrmJTfepr 9^ra— 

5 g?lMcnpr cnar^ararq^ l 
’T^a^T^apra *a ^fft 
^aaiaroainacTiJgRfe: n <sg \\ 



iTTfofTfo5T% 




h i r*t?t mg 3m% 

nfa I SR^RKTR^RT RRR: STTCTTTS *& WR: <RR 'flST 

fa*ftl VJRirfRT ^fcT cfTRT^ I aMRRtf mRTmSRftarg I R5U5RTR*T 

nwaton^ i tj^i *#Rr i rt sraw^ srfa: 

«re?fa rt i am i stcri^rt Rmw wni u^i: i 
Wg q ft n Rl^*- I srapRT I wwa^ang. i R<n Rgtf 
rngguRteRmi^T aWtai <jf3mtfa sramfnaxT^^g’?, ^s^tsi 

a $W 3 % : R^lTin VTTcT: I 3RJ?R5fR:: I RraRTfaft- 



n rr:i i \r> gi ft c»r•- ;vr-C~'ir:UCvr«ll-^lfc>Kv 


II <£* II 


mST% <TRT qTfonkrcrf^ ll^ll 


<1. ^o-^Rjtfnja I 


ii mmsw f*ra s^r^: i atewag i 

m ET R ^T JH*rca I wmrsRf %erfa: i ^ra% : f&: i 

wtifigw fan i wi^r* faiRnsfl: i sjarer i 
nnafafafrar: i e^ER: sRraffqarar: i *jw*khw I 

qcf ra^ «J3WTfalT mgRSRtiI $3a: 1 ^IRRRT rwlifl 
JTt *tenft R 3 R*R= ^ 5TRt«Rr I 2?fa I ^Rf^^RR R^RT 
I ^*72R 39IRI «RTR\fe% arf^oft qm aRT I 

^1% I SRRR^oRr ^RRT feRT I «?fa I ?Rt 3*f*fWT 3^*1 I 
RZR *R R^T% RT-Flfc I JR? Rlfa* 5*m 1 STOf^R: WTfqR: I 
JtrfRsgfqar aifo?? tfanfo^ wnarg&rsftn i aR am armft 
a^taa am mfaRT *ftafag«T^ i nr =a 
‘fanaisfofaa, a qafaRnrft’ ^fa areaRft ^zfafifea- 
RRaRfR^R a ‘ 5 nfe RRaifn ’ sf*p*m fai^a Rra$r.?a% 
fafapnftfa rtr: i rota8ff$tiTT®fTW* rri»to* ( 2 ° ^o«) 







tfh qfaTrcra '^n?—“ srei vnfa^iT 

ferflTot fJtjfiigrwr^dvR^?^»?ra3: vnfa^^js: 

'^RT*: ” gfai STTf^f^feT ii < XU 

jn^wnm ^T?r '^RiicR 
vri ^%q- flWT'XTFi j^flTOFl I 

1% f^TIcj: 

^eftftnFT 7£ST3 W n cy II 

^'•CRT^I% II ^TT%5TTO?T- JJJT5TTW ^|fr gq 

?5lt *T*ql: 'R^T: I TFU^T *lfrT: I TT^RRT I I JTR*RT 

I S7F7 arjng I %5iWTia nftw ?F2r ^Uftore-: | srar 

fgr4 ariRi fw g^ ?fa i n?n?n *rg; I 7^s i *RT:q% 

ar^mgfK^ i a?mX I T#T ^ I z&( Tsfa5^: I JRR*ra I 
I ^TcTTf^^: I 5^: I 'TU?q% JigT^ | SRTcIrl I *qET 

RT*: I *T£T(rf>X^g;TX: I 'k%7?,T&mwz'* R**Tffraj 

( 3« X^X ) I RSW ^ <r3N>-“ jjuraviT^rqraR^^rrrtoq^i: 

»T?n%: ” gfa I SRFTpFSST II 'IS II 


5cU^li^W^^I : - 1 lcf|*^^TT»T Rt53cTT ?ffe : I 
?TCTT: T%B 3 TTTcT^XreTT ^''7?7 Ill'll 

i. qjo—gxfw^j i 

3ara gf^T li srra$ qfa fq^gqife^njr ^rfq^rai si^*ri f^^x- 

qfa q>f*nx i % i TO7T-' =nfWrqr: i *3rer i 

<^ TT H gTf: a*3RT^-^^fosis*i*£iTfq?r ^ qr*q%, gq- 
jroifq *3farftqjtorc5tar3*n^, =r 3 sr^ot-^i: ^t: i 
1 ^fifnfSr 1 ^ft: ^ip^x 1 f?T£*?n s^m 
g^ro: I g?j THTesfi •' ^n: 3RIT wraT 1 fRJjrj <TPBT^T 
Orarog 1 3 *: l ^*<TF<Tt 3R*?X 1 ?% 1 

HWi ^rfq^iqr: ^hhisOrj^wI stptj, <m?ii^t wh«* justtOt, ?fe: 


vn. v 





*jar-qa ar aiar-aroar fa^aama^ i ?a S®* 5 ^- 
arai sj^gfa;: ^afar<?fa ara: 1 ara arfaamaafa*aT: 
war aroma aafacat ftrewwit faVjw^-.m^a wiaafa 1 
Sn^tarajK* 1 *T3^ ■a qtrfa^ a^TC^IW ?H7TJfT^ ( 1 ° 

11 

T IT T nT ?KT: ’Hf^TK 55 T^cTT?TT : 

TflT'iM'U^j «HTTt 5TTiTT^ H ^ II 

<*. fa®, g[o- 0 JT3Tft55° 1 a®, '4o $lo-'5raT^a 0 1 

»n«mfaf^ II naf aan raofa fa ^R 1 Trifa 1 5*5?- 

^nqr: sfaat a?aT: garar: maiar sfa ara?u rfiftr 

S*a: I *aa?ft qxart I ^?T: ^ffta: I ^rc'-T^KW 
arvai Jrfpa: mf I arf'aaiwraiTW 1 fsTTr^JRTTftosfira^^r 
frmifar fsarooi: fa^a wfw, m?rfa§a msmgsn a fa$- 
* fwr «ftT?TPT 1 snsrT'T^^T mmasra sa% 3 >fa<Ra awssa 1 
■frT^rr wf: arftaara 1 faarcajr^ *rir°T *asR* *irfta: *ftar?*a: 
ynfa^raiaaR^aTWRaT gart avra 1 wa: am a rafg^faata 
firawarfRa am mrargar arfimRa a armn-a sftvrr T'lraar- 
fafa ma: 1 1 Tfritai^mTRTO* 3 <rT?sa (%. v<* 1 ) 

qfo^raa\^-*‘ ara fraRfcafaafa^ar f^w+uiwo'iar^m ar 1 
a sr fa afagw a fagfaw 1 a* war a JR^rmtofmaram: afa- 
fa*aafafa ^rory-riFTOR??: 1 amaa?mfa v :ara asn^afl^TR- 
g^oiar: maaiartoTrafa afmfif: 1 a?aT aiamaiaftaaam 5 ateTaT- 
^^srfaqfa: 1 ara: a^PTfa-rsiaisaa ” rfa 1 fiwfa req m i a aaa 
'* waaKaaroaro* snmaaaa^nat fa^ar ” ^fa aaarfa- 
ia*M *5 11 


QVKlctora: i 


^aifirfo || aras^a atfaaa afa >915%: 1 | sjfe 1 <nr 
3ivj?l: | n^f?*or: maaw arfa^iara anfa*ai?T 1 

it sun 1 fiR; jt£ naif^y^ 1 jg£3at «ffa«tag?^ 1 
«rg*3 1 ^ sift F rctt:t *^3 3r-a*forn% 3 ^- 

^TlffT I rRITvjf| TOCTnfcsiVrefCTjplRR:, fo^ara Piaster* fffj 
*na: 1 ^HcT^t^r: i T5T53 %a<q«T^r^®*R5Rw 7*nr?rra7 
( 2° V*» ) I W0W°T a aaa—“ 3qawT?qaq?a fjtnfgrm*%- 
alSprf orfafo: ” ^ffT I STTaifa^ || <vs II 

toV ^?rr 3 1 

3^3 3^i ^ srofft 11 «^c 11 

*1. *<*, 3To-a?RTRl *. qo,5to-RRTfq^*T?*I VTfJTOTRI^I 

\. aTo-°afr I V. *o, ijo, 5to-^5T TOTR5T I 

5RH ^f?T 11 fjTO: I ^rnjaT: I ?rqJT I ?? 3fnfe I S’gFIfSfT 
^3ff\zi=Ti q%oiT^ I -TlTTTTq^l WtasHW* I StgVTOffTO «JFRT 
araaaiaT ^TJ7T: ?u»r: aar *ttr aWaa. I cj^tTf arcaaT^ 1 a**g 
3 *TW gR I STfTOVTTT *g*T vmnftt WW?T 5TW a*a $=T I 
^«3iT I a;*i I g^5T awa; 1 ng 1 arfa^Tai 
aaa aa Riafaa. *a§*<l-iMia'JM4 i RJ?«U3a anaat, 

5IWIT*qr q>a FH7}'—^J?c3Tsfaa>- 

w^f *w: 1 snf?»TSn«5£rc: I qafirt **rajrrar 

(?o safcfasiTTstfi 1 Jn^vnftofifTn^ 11 ** 11 


;;m»i 


iikfltUiH 


Slf^ST* ^ *IW* ^T%: qiWqjl^ll 

T. ^T*>-ss^lfesR^aaiwTT 1 *.. au-aRaa 1 3. aTo-^iR t 
§^<T ?T^ 11 gw^Rara; aifq^raT atfaa. I 3331 : ai*- 
aaraT: | fii'd<*wt faa nswns ?R?r*n?: aaT aar 1 





4 


g*?n^ *wqrq*nq q wqfq^: ?qq- 
ft^q: tai flr^T q^qi I IqroriSror l^-‘ g*foq safer: 
qfwr gq safer: q*S qq I 3*1%%'* 5S®t^T I TO^Tt WTOq^ I 
%\ ~4V1 fuf^cMt^r: I Fl%: 51WT I f^Tq $qr I tl^fipgfr- ^ 
CT55ICT *5 <I*TO sW^q^gq ?ffftrffT TO: I 31«rr^I^R- I 
rofaq W7Tffra> (2° vv* ) ^aqs'.&rcnsfi sras i q^<n q 
<r?Nr—'“ jifrt«n^5fT»q\ww*r fq^roRTOfenj. ” ^Ot i jtr*- 
«iftoft?qq; n 6% ii t- 

^TOfiMra^TORl^ iT^T TT9*q HTcTT I 
^'r^n&flp^WnT: ^TcqTITcr HTSTO cT^T: IIV>ll 
q^fe ii fe qi a ^ re.Rn ffeT q^qRir TOfq- 

fawHT ?fe«TTq: «yq Taiffa: S^qiSq, q*TT: tftcTT 1 ^ftcTT I 
toPI *TTO I 37^j SlOTi; I *T= TOT: I TO I T R«FTW»fT- 
*£3T#WTOT: qRafTO: q?feq: rjq $5!**: 7 TF$oq: ar»T: TOT 
q^rra; i <tcjt: ^ftfrmr: I f?q ^Tccrt qfw <** i arfasiq; I tot 

TO: I TOTOT^FG 1 TOfe? OT»T*Tq* ( S* »v* ) ^q- 

wsrfr^T5?q g^m i Tn%qq; ii n 

^fjqt^Ty ^ «l rtef■5J *5RTO 

o*lf.njWT I 4 

*ftc^rWTT?>gVT?Jvf5^»TT ?T 
sqSfe t%<* qrqqrRfeq stttoi. h *.*. ll 
jTt^tkt% ii qnrs*q qrfqsa sfq q^fe: i g rfraTTTOs;- 
qqrr aVfaj^resiqq 1 ?t $=rr I STRrasro TOwqqsq srfe^q 1 
<kto firq tot^ i «?R?n[TOrreiS* i q.q I a n fe WgEKi *fe^ 
ggwtfi ^a <Rq4 tqOTPf I fern qsrofoft 3 ^# 

gqoiw spn qrvqf ai I sr^prr I §q°fafeq I 

*n*£ i gqqqqq Sr g^zr ^*?r: 1 t%«s fea^q i qq apqr j 
q^wferToiRfrofo™ ^qrgqt qqqrsari ^TqTgqdTR- 


sprcfossra: i <\\ 

51 % «t?t: i i ^rRr^SRt?r5?ot wwrvft 

( ?0 ) TOI% R?lffl< 2 JJ’ | fTgyrji ^ HOTWt- 

'f 5 er^e«r^qc% ?m: ” sf?r i asffofif^ i “ ?n nfa- 
a^rqrTfi^ ” ii || 

^SfTfa 3^TT %"«% STUJTR. ^TOTlfH %?goTTq I 
^rfiijcfvfg JJ*:’ ^Tof vnj^TO^T-- II V« II 
't • I 

'^5*-i4ucT ii 5 g’JTTT^ i -i&ifw ^nfeH’^'T ?nrtfoi 

3irarfoT i ^?ctt i ^urr snon^ ^Ttctto Vrj *if? i aff i 

I 3 'Vf: fog I l cJTO n ^- 

arrofirra^: 1 ^ csr gori ijtotpj; ^Tiorrfe <rg tt 3 ^ 1 

Sre*TW3?T5Tf ??FR JT^cmiTT STT*TTg *TO«TT- 

1 fo g to %^T^zT^mra«n =m°iT ai<mg u$rfa w- 
fafa w: 1 nftf I cFrsrsw ^ frafng **m»rro* 

( ^ ) ^STOI =g —“ q^^ffofa^^T^fafifTC 

^#«Tqfc'?7f^*gwwi q%fa: ” sfa II wg^rT^ 11 ®, * 11 

t^wi%^*t*to’ tow 

^cTT^T TO gg g^TT^TO I 
fctt^ ri <1 ki' cfT^TT— 

HITO^Tlf% 3 Tt£e?£ ^ II TO II 

T. 3To, fro—f^cRc^^q;. Ro—3TV?tT5W ?3*Tfa I 

ffr?n% 11 ^nfro afir 1 frrrjm%^;- 

HTTO fsTST «g*fit*fi?-T?ri fWc^ 3T1W ?f: 3TI*^ I 

^^rih. 1 ^fro^r 1 to TOfro 1 53; 1 tow 

vri^di^ 1 ?r 7 TOT 1 Zi'gzn I HTTOSTTf^ ^ 5 T 3 % ^^for 

M*Jrl*Tr*T*^ I JTTT%4^ iTrr^'ftrfel^fjT^: I f^/FITr^ fr*?T^rg I 
vn^crarvfi fror: 1 si^nrofrr 1 ^sfroifa^ifr facnfr 

?tar toW iufe^?n nsr^s^g 1 &r 'g ^rfe^i^T- 
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aftafr gfa i are ^srraftRT q?r^ fsfsr 
^fTTiTt STWTOtftlSF ipTOWlfoPm : 

ww ^nsmqcqjfi^T^TnOTl i ^ qnfjT^r- 

^*[<i7r^onw# (?»vvi)i «tw°i ^ ?ra^- '* 

“ nw=n^” sfa I *Tswrft°fi 

I^J. M ‘U H 

f^TT5Sr JJ|Jt f?nmTRlTT»JT 

*TT 'TUT ITT^T ^glfcT 7JXW' I * 

% % ^ T § ^gi( 

g*«r wnfi-T^^T gsfcr ii u 

T. T>—I 'To—?To—^TT^fT: I 

froramr n I *r% i f^rmftmoT wi»w: 
g«y: 3 ^: 3 *: i TWRJT ser i arf^T^ i a# 1 m* *fa- 
»T^ I 7TTO ^ I ITT ?7TT7T : *?r n*8 i ^ g? srfoZS^ i cT^- 
cfoit: ?r^3Tf-T5rt JTramr^JT: %? ^r: swt m: i n«|oricR^: 

W T: q^r: 1 3RTCTT: «**<TTfer I I 

| ora, m ynf*WR =rg WM*fa3STO*n: 

sfags giwflfa *n*: I STcfrai«#$TC : I **&& 

wn?Frq> ( 3 . \m ) ar^wra5RW>3T!ROT?^71 ?rs$m g - 

“ 3w^rro?rmr= *ra*w (+(wiM^vh*j f*<fl*ra\sw <t%<t fg^r 
sresfoiteT^mR » a'teFrarfw* ik«ii 

TK^wTg^Tgrnwi'- ftarRnw ^f^rfSsg #^ 1 

wimv w mtfcrm tHt f? ?nn7^ : » V* •' 

>fiTTT<T II 5 3TTT& I ? *^ : 1 ^T^T%: « 

Otemnrtl sfew $w-1 ^r: f«w* : 

rpr^tn: g^r ^JTT^TT^ I HT^t STTTT^rg I ’Z^niTT I HT^- 
*nft *TIWlS ^Tfel | W ^ S^OTlfa cT^T $g: 35:? 

?rite 'gg^otJT *T*qT7*rfo i T£ *th: | ^iNd = fa*r: I wm!tap&- 


gjFKltere: i ^ 

fsR[: *nror*r aft ?n sn^rr 5 % i 

^f3T«TT vrr^?# fW =t srwrfa | 

*ra: tero: war ^fa *rra: i ara ‘ f%r<r: *a»?raa f^x- 

’ sfa STWrfta arfosmawaca^ft fasta: wfta | 
^rms^VeT^rats^rc: i * ** sprite ’ *^3&r a 

*TWT^rftf?T JT*^-3T^ ^ M <f(W<ri£;K! I *t WjterRTT^ST 2*31% I 
qaftr? TOTOra^ ( 3 . yvsi, *«<*) amqiyRcf^awr^rrqi^Tnr^oT- 
f%JT rate 1 f p^ ^ m 11 11 

ffTT^cTT d^^Tc^cT^ 1 — 

faftT ^IT^JT ^ifacT: I 

ft !--%<n'.s HTftter sjhWft^T 

^qrft^T^^T 'RTR *313^ II II 
1 . 3T-» k o-q^3T^^TWITWTO^a: I ■-,. *<»-*5f%3t v I 

T%<*t«d 5fd 11 T lf^ t ^H i ? v sufe*^ 1 J-mresn Sfftrspn 1 ni- 
TOTr^ SOTTOt'&ft: I »*fta: I fsjRj: ^F?T: l TO^g^: | 

I ‘ ft ^RjRP ’ WT T%W:—g[fa 

I I f%T J7 J fa*- 

'♦'T'^H I ^?ft3T STlfeftfa: I ?-5T 3pTf%^Tffq^T qf^3TR fipj S*37r- 
<wiaa*ft—wrr arr^i g^r q*Pjc?r sifoa:—irs^a^i^r fi^?ris»i- 
fwffr «rar arftnsr a qf^raaifa wra: 1 *nr 

te^rrte a?a ara^aroiesaa: sr^’ftT^fts^K: l qfsa a qw- 

«triTl4'AftTCTOfi : I ( 3° *^«>V ) aTTWT 11 || 

dc'JIisftarda^UcKl*** 

rdfar l 

g^rrs-aiar’ — 

^n^rRTcrfjrarg- n ^ ,1 

• 1. ^o-atawaiat 1 




II T«JTr lftw*:» «W«* 1 

^TcT ^—era'll I =^51y^*r ^E*E*T TOTOT 5»ra^T STT^T I 
^R^^ftrTn^JT 5^ I SI^fHI^I 35TT$HRr 

jftfrtargi ?ft^t *rewfc*r: i i^r arm: 

q: cRjcr: I ?nfara&*?r*T^ *S*ft 3Tt^ I %4<ttia&rn<T WWfc 

hshi <rm i ??jt*I srq i sftfwft se^rr ift'/tf«^T^n i EmfV- 
<nf=r, f%*5 HaprerfaftH nm HSEtarqfrf^fa hr: i 

fiNT^RTCcSgrcs l * TOWreftfe* , v>$)'““ ar^sw- 

JwrifrWE H fire^stff =fiqiEw^w^ i ^rEwgH^rcrfEHfaq< i ?Tci; i 
qrf»<4**w^Ti?^rqnETr?T^q^ii, =r a ift’Rigqj^sTR i nnfre- 
ngTKfwFr^rfVHrgf’TrxTE^rftfT i ^ssranraEoi=n5Rrn<R- 

^TE^2Rn?q^: i ami srfarog” sfft i 3wft- 

fER.ll <4* || 

am^OT ETOTWS/TRWSfaror ftf^cTT-SfT’ %$pW- I 

fa?R qsjraren: snrop 

a wftfo 11 «wfc* i ^nron^**n*u ^fftrw 

SR1PPT EVfiWy]??? Wf^: Wjf&IJTT ER I W&JJoSTWJI' **3*^ ^T^fl 
arfytJn HE^T: Hr <*E*r: I E^RT f*3RR I g^TR : I 

TTftcT: *orr^[%: I 3^ I T%?R I I 51 

3TR: q$T: ERR: I JJf: 3gRT 3RR I <*>*»if*r • 

El g H g^ TH T ? THWI ^H^oi: frf^TIsfq HTfiRRT: 

HT?m qrn g*: srraig^fft HR: I H3T ?R: g^TR^q: E^pr: 

aREE^T H gift g^T ffa rT^EpiTWT.SEJST- 
«5grc: i qfoft %H?qa «w#nsft (s® ) *W!«fR«lv- 

g E Hc ft n i sRjnRSR ^ H&r—“ HrgwqiJi'R^ RHf=r%<RER- 
-dEH^f^ igirogOT JT^OI: ” I HRHTfEoftfER II II 

*hRe *^'i^T^rwra \l crf^^r-it gnn% <r < 

gg nfftroR <mf«£ *r sswre if ^ u 






M ‘ arwrg far a *jRrfa * «*a& ‘ qara^a 
angesTfa g*?aa aamarRa ’ ^gaiatfi nfa a^agfa:: 1 5 
^*Tn% 1 creRutii^cgror atfa ftfcftfa atfa** a*g art 
*wi ?a g**t gjRaga; 1 avircafarar-R; wr^f%cT g*gt?*a 
&**<*& ^a ar^fn: *xm: *axte: aftaa. afora, 1 * n % cg fo 
aora: ** ?^ar: ^tt: aftna a%a 1 aa 5# 1 aa 
cTTif^ arwgvwagj. 1 ara fg#a 1 asgrcm a^fta 1 5 aaglaa 
*;Rga?ga£afa *as*a aforfrcaaat ^ a g% ar^asroi ^rfiia 
a *marot aag 1 g»?rca ^araifa^wara; *srroTfa*ga?aatanr 
ar^aggaRaa faaaaftfa ara: 1 *fric$di<A§;K: 1 a*T<*%aK?«ifra- 
wawnr* ( 50 him ) 1 a a^a— 

“ *$zgag*aaia*a ^afag^ft f^?fa?marafaw^arqimTaiat 


a^<j-Ti<feffTar ^irnragarroa iftfeag ” ^fa 1 aifa^agu^n 
aifaai ^rfa^S'^fTS'an ^m^ra^T^r aarcaTa. • 
a^rr 3 ft<u*Hi*g<ri a^tfTsraaaT fafraja 11 *oo 11 
Sifaafa 11 srf^i «na 1 3 ?fa 1 'rcgftffr sta: 1 gar 1 
R^T^Ta srrfejpaawrT^a ^arfwraTa; OTwfta?§ arfa^a, 1 
snfpa^T awnmr, wawfnfipa^: I ^fqar faaT arfror 1 
a^ft^raaT a* a^<fl ajfaa aa^ ^wr: ai 1 ^^ara- 
aT^i ^faaar faa^a g*n>agg 1 fa^d a a ^te afa 1 «n*f 
gwfa arfa^r g^ror^a ^aar a wrfa re irfay«»fi[» ^raaaf 
a?ft %a 3 ufi<m$Rw^au=at ag^aaa^aaTa aia: 1 a?a ^rn\- 
sriar ww^, fafara ffa q^a a aTa% rfa: 1 
*2WR*afa<gg 1 a vfai Tmwmt ( ?<» ^ o ) aaa^rnft^rf?«Jif%a 
aaa% 1 g^ftfaa 11 1°® 11 
fofirfa f*u& far aa a^ia^ra: 1 
ar^ia amfa ga aa ara^rai% afaar aa snar iRo^u 

^mfa H *wif»?a)faaai^Tai: ap^a a* aaraisa^ 1 * 
af*«* 1 T%f^ ^aata qaanra. 1 $an tfm 1 afa 1 




H»H* *$»*** I 3^ : «n»f:.^3fa- 

g*JT ^rftj hw g^ i rsnfiwWi —an 3TTHT 

*TRH I 1 Tcfir^ Wltfl*R ( ?o.^o ) ^Tl<lc?if;l<|- 

OTift <r*&‘I ^ ^ an u^^^rwwi^—“ ai'jranvrw 
fcg cnrr srfcPFfaroftf?! i 3 ttrt g a h^t afa- 
«r«it qrgsr afa w, * ^ nfo*f. 51^ i 
fjfrtaswsi arfaH^arfe^vRa^arafij^H^sT 1 ^<RH?i\a- 
tr* uwrwt ^fa 1 fgifraiTiTW 3 ur jto qtir a* ^araT 
wfa ??nf^T I afafo^RTg I 5T f* H^T cj.smRgq^ 

^fsTqwrgifH nfoiRifa 1 &w afe am^R; wfon Hfaafa h*|t 
jfRifre 3^?«rfer JRtar g?r atnrfoflfnsft ai^pr stthrit: fcrf%7- 
«*a «mritfrc*R: shit «*m <R3WRT*g**T 

ikxi\ lO ifi^q |[fg ” I <n^*r^^ni q <RT-“ nwafa^v^R- 
fWiw?ns«f 3 WJ. ” 1 -tfRi^rTg 11 i®i 11 

Kte K *K4J MI K’R< f%3' l •.•'•• 

WWXUVtlfa ^^TT ^5TT ^RjfcreRT ^RT= II ^ II 
*i. r—. r . 

3. %rt f if^5?Ri5RRraf ! dsRf=9^ HTfa=fifaHT$ 5jffR%HiH: 11 
II cr^TKTcR^IOT^nTTr^ ^TaRfanRH 

?rkw qfRR^ ?fi«i3 .1 rf^T^g ha>3 1 f^TcR^ l *$h' 

^rf^Fn: qftRt^ 1 a\wf’JR h^r<tr sTfSnRfa 1 ufa'i 

9ffVR^5Rir: I STTcT^TT HftTO^T I WJT: fagR: I ?T3T» 
«Rrai: I 5RTRT H^fe^R I ^fkrHPRF:'. TOR sr?t--‘-?RHr 
infWrar g^fi^'jmsrra swam sron ^ afisfrr 

cTTVRTH snmfRR; I fR^THTRTT. H^R^rTH!!' W, 50%- 

q^rnt m affi Ore^T^ng;—%g Hr ram ?r^ht fgrRRRrfo- 

f^ffTHR: I HROf^rg II || 

II jfa ‘tH'PiteRT SJffRfa^lH: II -■ . - 


II sft: II 

IviiyR'jfra 


\ ^Tr%5T^: II 


3?cT 3TTB 

*TRT ^ BSTTB T%cf srm I 

*&- y^fq^TTI^r R3Tm^'<ot 

swtobt cT^^Tcnfvrq; n ^ u 
?fn ii njftm ^fsrergfepr 
y%n i ffa ^ i fWi i 'rcro^TOi&pt 

IN srr?s% sima rrfwj;, <Rr®g^ 5 ?*$: i 5 n^r Bfa i 

^srfcT I fsnu *31 ^ af%*7q; | xT I 

t^ *«pt ^nfr n?t ??% i i jr: R^rr sffaR'tai 

?Rf?rerff? I ^ 3R: | -flTBB: c^r: BB 
3TTP* I ^TJjfyril 5nrfV^% I arf^^yr^, 

Orar^ir JTRR iT ^S^OT^fwl ?:^TffifTI f^g^cT 7?5ff 5 flcf- 

sitenln ft^TT^fsfa wra: i fg$M&sfBR; f^rnrTsnjsi 

II * II 


SRg£<TT **Rb 4 B^BT »£CcT’ 

tJK: Bf%4s I 

JTUT^I 

Wt ^TcTT-Sm B ^'4 II ^ II 

1. ^o-g^T: I *. l—mz g**RTfa I 
STr55^ II S BTB I 3?T fcT ^ ** I BOTT *w=m* I 
b^b4 bbbbt afr4 bbt i stc^ch srfagB wm?n i 






■d 


K 

I STSTW: I WRcl | 

3fc ^t*3%: I 3R 3 i ra«i I%: HOT: 3*3%: WOT$: I 

H5^?3W *T*=3 JT^T V*tt qafawjRT: W h I cJR%: I 

H5RP 3Tfa V*$ wfa I ITT 3TSJ ^'4 * fcn 5r fo K frfo srffef- « 
5^T% I 5 5^ ayT W ^ ^JWIHTHI *T3*fR$M§tfg*T- 
<smr m t RST^^tmr n^nifq- w r jRttffa «tw: i sm wrwq^w 
witeTwr wt tf?r: st fw*Rw .sj^cgRi RTw^sfispRiTjrfjTOT **?- 
(So s*s ) ?$2tea*i ii ^ ii 

Hirfa fi^ftq’QI f4w: srzrmT 
fi^nfq i 

ht qfionoraqs^Rvir *r 
^cnwfc ^ " 

V Ro^ 3To —%^lfefTT 1 

II Hi 3in (iqrn: gfRwmr: I 

fi<%ftq4 faHTHiHi *p*ni mi i sr?TTcn: *rat: i 

<fcf«ClT ^r *TfW^T ^fem 5TTRT I R^JT 3TR fd*J</R*JcT 

TTT^n H^TTrTT I iRH HI I iff«n?TM«K«Will 

<sra% gw w?wr: m i srfaiq^TT ^fwgnn i sr i jt 

fwTffn, I *T OR 3TqqT^ JT^ffT I ??wsfq’ fwW’iT fw*3J?TT:, g( 
^n(WTTWT fwOTfa fw?*JWT, ?TT W fg-RjfatJW *Tf&- 

?ftfo vnw: I q«Hd?«JT??TW> WTW'WWt («Z. So* ) ZZ t X%^ I ZW. 
w ?tw qfogfrcnR ‘ ‘ 3^^ firorwrrfrcmi d <{\w<rw i^ih 
*nsraHn«rw «rr R=wfw3f?rafdfa^w i*Ri tm<ii M 

gfe: i ww w *wr«THHir*wiw«rT fwj^fwwTwi 

fwtnwi w ?rsr^, aTHir w @Vsliwqsfa«i3q«R 

HjfdfrT gwTfiflfa *br ST'JTR^ | ( qf^Hl%l HI**:, 

anrct ^cTfTT: I fwowrfq qft«Hf>:, 3R: HTfq $<n^q I RTfw- 
*wr ^ qfrw:, WTRFTT17Wt%R^ I crw WTfeTWT farnfaq^wd 
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* 

safafc;: i h a ararfaqafaaat s^Fa ataafer) *r 
<aimwraaa nrafecR R^a*afa?aa>rHTfq i ( HaH-aarfa^agT 
fra^T ^TORT a'^%4 JTTrq^q^T^fWfT Hjfaatf JRlfa ) I ^1 
argfaafiriaaRragHafsreRiqr wrarniH: ( sRR-H-jfaaraT 
arfaRar: HjfaaraT a nr ^asi aia^g*} fganfa a 3 arfaaaar 
3rfq ) | afa gaf*a aftoT3Tatfa>?aaT Hra«rfg*a ” ?fa ii ^ n 
T^gWr^qr cek^t feT^qi’ 
g=arr gqraf^ ggrfq «r?n^i i 
UHTf H HTmfa fg«i^gT% jtort- 

II « II 

i. Ro-aa^r i ?.. Ho-°ir«^: i 

forrofa ii ^ ggwfr qanm& i cron sfiag » fagfan^q^ 

faara Ht$J: ira flffSW WJH: 1? WI*IH I Ic^T^cST H^aar I 
<^m srcar *T7T wggagjri I ^in I safq prfTT i%<s i ^ 
OW! I 5 *JTTJTfg I SWTcTHt^r^Tg?g^*TT§H^: a*R* ara:aa% 
aifa ^HT^fq^arfa sFaianf®! I **Ha ^TT faFIHFg^ca rTR^lfei^- 

TaaaTqsa a gfaafHR^ana: I flat at H5: 3R 

VT3T^: *TT: *ar a: I ai£T%: Wr H I fsWnsqTS’ <T?afH I 
Hffter vrrar afa gtaqRatfaftag ---5 faa a*a a'tercfaj^Rcaft- 
g^: ^tSwi a qsafa aHTR. aataa aag^a at£ hjttr nfa 
^qifq mm i a Irh *i mw.: rrj afa aarfa ?aafa hr: ii » h 
v j«tt *r ■ 

guvsgcin^rf f$T55T^RT^5 fgg’T'i’1 
m at T%ra ^sito f^srfafa srr— 
aRT^HTia sitot agrfa 11 ^ n 
••2?gra i ‘ Hrfa^aasHraHsita ?a Gian aa i snjoftf* 
h^r icRTaa: 11 ’ gfa iRam faai£$i% a'janp-aags^a qnr°T- 
^TRarft?fa i "/A a aafa ?<ar afaar aafaa *faag i | ffet- 




V 

fasraafa I 3T ^ Ic4c||%' I <ji*wfrfdcf^llc^ T^^- 
^ *fifa: W cT^nr I J? ^TI wr3«*T I R15ST- 

nirwfaBm qrnore^ i 3iTC%cicfi surer i ht re arsx 
re fere re^r i ^4 af i srrferer ?fcr *r 
sreire ferost i 5 fa*t R3r5^T% 'mroT^^tfi^oRre^ r^^nairq - 
wr 5^rre?*^i 5 T*7^?i : , renres^sre^ 3*r?;re ??jt ??sre- 

5TKR qf^W.^flfTT S?a *fr WT5: II ^ II 

refre^T sorea'T ’rewre^re 
^nferre : ^rsrere*ire ,, /cj> jki i>n: i 
^tt J7Trre>re^>reHsr irei-swcire 
nre ^rerre ^rererer h % 11 

ftfarfe il srf'^TO' fam I fastatfiifa g 

%erft i w|^mi g.-sftererfetarfer i $faaro$r— 

^t^P*T! I S’jfer ^irTi%^nfe^5^:t i a>fa?rnT$: -in^arfeoi- 
3^r i ^^TflT'T^oTT fe jfirer *TTtfSfeTf?f*T: ^ $yrr i ^fanT- 
—rn: pn=i?rf^fvr: ^nl: farerOfeifsfa: refa^Tftfe: Tjjn? 1 
^T^T%: aren't- g^sr | sfimniSr—^nfefar 

wwft: 3^r I SJcTureiratScjaKHSl: SRGpfi: *taS5T 

—| wif^r: 5T£^i%: arer: re i a>firerc$t—SR®T- 
itirei areT: re i ireSwrURl 

i ?rr *r 1 7jj7i fare i re^refarefen re^rem i ^r i *ra 
^rre «r yraif^ i srare^^rn s ya i 

are jrrezrreafaTfaa <srre^a?oifl g*?^*?*^ i a are—“ 

wrifi *?g<nreres*?ft g*: safa ” tfri u $ n 

feri <mn ^rei^Tfa mx^m— 

re^taj feronre ^rerenrfe i 

rerefe refare rern% n * h 







T%?afFT II 5 srnmsro1 aasfa *a WWT l «f ?<T: 3TWT 
sfora aicTT i a^afa l WH.jiWt » 

H^5T 3lfa I T%?cTT *wrwftf5r: I 519TFcTr I ^S I 

=a i i s*OTf wgsn* I f|TOr tfWT* I i 

^if^o5Rr a i f%«s i si^3^r : *f«ra: i * nroifa^ 

*ra-?T*ri^ aftfon ma^gWi^fMSatfa wsrfsr faPrnfST- 
wmr^, ^rfl^ftewn-fla., ?a<^Ai,+i r^?Jfafsrara ^if%^r 

jjaa sroaa; i ^Tiaf ?afa TTarom^Ta—aaronr fa*ms*n* aar, 
fawnr-pron^a ^ra T ep\(^rt a jj^airawTa oi^fa 
vrra: I aRsafej^afa: II « II 

HT^imHIW^ftldSlfcWRiKTO 

^77 T^T^/'T^ffT fsfHiW aS'inTHII'T I 
JFaTT^RTOT ^T^RcT ^T^ gBT— 

TOBT JW l%^Tcnf%T II <^ II 

^twti^ ii ^ fsr^ i ^wwifassfarTsricWK 
f%w^ FTFir: fapsfaarfa *:$<«irfa a<afaaTa^ a^amra^ i srfa $ffa- 
i nfenTFTR wur; gw^ifa area i 

r%afcr srfa Ff5rrf?r «?* i TaaiFr ^peit a*nre i 
a^aa ^fjvafasRrf^ia a~f3s?are arv^i i < 15 ?* I 

f^ara. i ? reggg * ft ? i %% 1 wrresfcpa 1 

wfl lairn 1 3Tau u € arrai faaar 3rfe 1 af^afainfTfc- 
asffc sparerar fa^f^a aa^T ^aiaiarf??, aai a?p2f- 
pts5pt iara«?Ta»r^ 3<ai ai*aif\a?Ea aa wwftfii vn^: 1 

3W*R: II * II 

aJHTfti ir HgjcTW 

re: 3 a: we a^ra^* 1 

^J7’r fa?I?7 ^TfT^Tcr a%i4dllM 

aprn% gRJwfwasr 11 ^ 11 




I 5 ‘ 3R?f9 **4l * 

5^: I rsnft«ri*i: 39 3 ^ SF7T:?7r, 3^391 I w.* *rft 
w^r=3^T I Vr I ft^fa?R *fe*9 | 73939*9 Ztww | £\T&q I 

1 379 : srrar aiftr 1 ft 3 1 $ai srrafaRTOTywr- 
9^ m TOm 1 ’TftacTT 3}fa I arenfaaft* qftwwftssft- 
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PANDIT JAGANNATH’S 

BHAMINIVILASA 

(4 Collection of Stray Verses in Sanskrit ) 

ENGLISH TRANSLATION 

n srngaravilasa 

1. O beautiful lady, there is not even the slightest 
fear about the anger of Rahu (for the moon in the form 
of your face), nor is there (any possibility of) a contact 
with a stain or paleness ; (but on the contrary) some 
indescribable lustre of your face, is ever increasing 
only on all sides. 

2. When the tenderness of your limbs (is being 
spoken of), then a row of lotuses is extremely rough; 
the lotus stalks are not tender enough for considera¬ 
tion ; and (lastly) what mention should be made of 
the foliage ? 

3. The inexpressibly charming state of my beloved 
endowed with fascinating eyes, produces delight in my 
mind when remembered ; the state, which deserves 
to be praised (lit. saluted ) on account of the ear-rings 
dangling over the surface of the cheeks adorned with 
a network and drops of perspiration. 

4. O friend, having applied a tilaka mark of musk 
(to your forehead), mount the top of the turret with 
a smiling face in the evening ; and so let night-lotuses 
have a good deal of delight and let the quarters gladden 
their faces all around. 

5. Alas ! that sweet and gentle smile, those sighs 
and that spotless and charming beauty of the face of 
the lady whose eyes appeared like an evening lotus 
( i.e. closed ) still madden my heart. 
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6. Having heard the pleasant words ‘ Be endowed 
with a son ’ uttered by the* elderly persons when a 
salutation was offered to them early in the morning, 
the beloved fixed her glances on her lover, that was 
standing near, with respect accompanied by extreme 
delight. 

7. Oh ! I can never forget the eye, beautiful like 
a slightly open lotus, of the deer-eyed one, feeling a 
confusion, in consequence of the fear of the elderly 
persons, in the act of her looking at me. 

8. Having in succession imitated (lit. taken away) 
the excellent beauty of a Badara (jujube ), an Amalaka 
(myrobolan), a mango, and a pomegranate, your 
breasts, 0 dear one, are now striving for surpassing 
the beauty of the temple of a young elephant. 

9. O you, slender-bodied and blessed with beauty, 
your cheek is, I think, the quarter called the North, 
since in that place, where there are charming hair 
( where there is the charming city of Alaka), there 
surely shines the attractive beauty of the ear (there 
shines the attractive wealth of Kubera). 

10. Never at any time disappears from my mind 
the grace of the navel—resembling the interior of a 
lotus—of the lotus-eyed one, (seen at the time) when 
she, seeing the light of the morning, wished to leave 
the bed after tying the knot of her garment. 

11. The young lady, often-imitating my words to 
her friends under the impulse of sport, assumed the 
beauty of the lightning (i.e. disappeared immediately) 
on hearing my voice from a distance. 

12. When I talked to her with a feigned anger 
by ascribing a false charge to her that I may ( find an 
opportunity to) go away, she whose body was bent 
down, with eyes trembling and filled with tears, -had 
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recourse to every possible word (that she thought 
necessary to appease my anger ). 

13. The discretion, resulting from a deep medita¬ 
tion of hundreds of Puranas, Sastras and Smrtis, is 
safe so long as the dalliance of the eyes of the fawn¬ 
eyed one does not find place in the mind. 

14. Coming to the threshold in a startled manner 
on hearing the words of her friends “ the husband is 
come,” when will the deer-eyed one cool my eyes like 
the moon-light ? 

15. The beautiful lady, who had directed her 
eyes towards the gate of the house in the evening which 
was the appointed time (of my arrival), had her face 
delighted on seeing me come. 

16. When her lover, having touched with his hand 
the end of her breast, went away, the young lady stood 
silent, only, gazing steadfastly at his lotus-like face 
with her eyes, the corners of which had become red. 

17. Although surrounded by the elderly persons, 
the young lady cast a glance towards me (by creating 
an opportunity to do so ) under the charming pretext 
of scratching her cheek, slightly displaying ( in doing 
so) her golden arm resembling a lotus-stalk. 

18. The lady, whose limbs were stooping, being 

gently struck by me with the bud of a lotus while she 
was in the midst of elders, became confused when she 
saw me with her ear-rings slightly shaking and her 
creeper-like eyebrows bent down. t . 

19. When I show submission to you, there spreads 
a redness in your eyes ( owing to anger ); if I prostrate 
before you, there flows down, alas ! continuous stream 
of tears ; and if I go away, there is fear of your life 

( thus ) I do not know, O deer-eyed one, in what way 
you should be propitiated. 
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20. O happy sleep, who indeed but you can win 
over to me the slender-bodied one who has cast dff 
her ornaments, who is continuously shedding tears, 
and who reproaches me with the words ‘ O you, ruth¬ 
less and ocean of false words, leave off the end of my 
garment; I have well seen what your love is.” 

21. Seeing the smiling face of the young woman 
on the bank and an opening lotus in the water (of a 
lake), the line of young bees greedy for honey, being 
confused, runs in both the directions. 

22. Having observed on the bosom of her lover 
a mark of the necklace of a rival woman, the young 
lady at once withdrew her creeper-like arm that was 
placed round his shoulder. 

23. I.long remember the (sexual) intercourse of 
my beloved, wherein her neck was a little bent down, 
her lotus-like and affectionate eyes were slightly 
closed, and her limbs were languid on account of a 
number of heavy breathings. 

24. When I, who had gone away in a fit of anger, 
came to the door after the lapse of two ySmas (six 
hours) and announced a false name, she, having known 
me positively, came out slowly from the apartment like 
the goddess of wealth. 

25. Placing moss on her bosom, and often tossing 
her limbs here and there, this lady directs extremely 
helpless glance on the face of her friends when they 
utter the name of her lover. 

26. I call to mind the lotus-like smiling face with 
the neck turned back and with the eyebrows bent down 
of the lady who, surrounded by her elders, proceeded 
to her house from this very place. 

27. How indeed, tell me, can there be produced 
any hope for my life; since the winds, emitted by 
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snakes of the Malaya mountain, blow, (killing) like the 
god of death ; and even this bee, humming sweetly on 
the top of a mango tree, takes away (lit. drinks up) my 
consciousness ? 

28. When I placed before the cooing pigeon :his 
mate that was going away by stopping her forcibly, 
she (my beloved) slowly bent down her smiling lotus¬ 
like face towards me. 

29. O lady, with eyes as beautiful as those of a 
Cakora bird, the lustres of your face dispel the 
darkness stationed in the quarters, remove the heat 
of those that are afflicted by it, and obscure the beau¬ 
ties of a lotus. 

30. The young lady, with her body all horripila- 
ted, looking at the marks of my nails between her two 
jar-like breasts, at once entered the house, with limbs 
expressing fear and bent down, when she saw me with 
my face placed in a window (looking at her). 

31. On that occasion the slender-bodied one, 
lying on my bosom placed her cheek in a favourable 
position with regard to my face (so that I may find no 
difficulty in kissing it), and thus obscured the incom¬ 
parable beauty of the sovereignty of Indra (in my 
estimation). 

32. Even a cloud became merciless towards me 
just at the time when I was touching the chin of the 
fair-eyed one, that was presented to me in the last 
quarter of the night (in a dream) by Sleep that was 
frequently requested to do so. 

33. Alas ! even a hundred Srutis or the Bharata, 
studied oftentimes, do not effect an alleviation of the 
pain to that extent to which it is immediately done 
even by this charming denial proceeding from the 
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lotus-like face of the beloved fatigued with the sport 
(of sexual intercourse). 

34. While your cheek was easily surpassing (lit. 
devouring) the Lavali plant by its lovely lustre, great 
distress fell all around on the collection of white 
lotuses (lest they also might be similarly devoured, i.e.- 
surpassed). 

35. The beauties of the lotus-like eyes of JanakT 
while falling on Rama contract on account of shy¬ 
ness due to the advent of his youth and expand on 
account of being tempted by his good nature, valour, 
strength and charm. 

36. Will this youth after fixing a string to the 
bow of Siva and (thus) removing the anxiety of his 
friends marry the daughter of the King of Mithila 
without any obstacle or not ? (Such were the thoughts 
of the people of Mithila). 

37. A newly wedded bride caught in the fold of 
arms by her husband in private, trembles exceedingly 
like a young hind caught into a net all of a sudden. 

38. The Upanisads have been studied ; and even 
the Gita has, alas ! been made a subject of meditation/ 
Still, Oh 1 the moon-faced one does not go out of the 
abode of mind. 

. -39. Mad (on account of separation), she, holding 
the hand of a friend of hers, thus speaks to her 
(mistaking her to be her lover): O cruel-hearted 
lover, I shall never let you go henceforth. 

40. A great sapphire (i. e. Kr§na) was found in 
the middle of the street by a cowherd girl wandering 
till night for selling butter-milk with the desire of 
(getting some) cowries. - ‘ 
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41. Alas ! (in the mind) of the fair-eyed one there 
arose a dislike for the whole world including even her- 
own body, while she was tasting the beauty-of the face 
of Kr§na with a view to remove her dislike for beauty.. 

42. O wretched one, how do you say foolishly 
that your body is of the colour of gold ? For the 
latter can be compared with you only when it falls 
into the fire. 

43. Victorious is the delight of the eyes of a 
newly married couple united together for the first 
time, (eyes) which meet together out of eagerness and 
are again contracted through shame. 

44. A salutation to you, the indiscriminate forti¬ 
tude of the youthful, that receive smallness (levity) 
from the breast of lotus-eyed women by giving it 
greatness (gravity)! 

45. While the childhood was passing away, and 

the youth was budding forth, the voice, gait, and 
dalliance of the fair-eyed one assumed an extreme 
sweetness. . • • • • 

46. The two eyes which have the good fortune 
of possessing an endless beauty of the woman with her 
limbs bent down, are tremulous in consequence, as it 
were, of the absence of the delight of seeing each other. 

47. The deer-eyed one prevented me, who 
intended to strike her in the midst of her elders with 
pieces of a clod of earth, (from doing so) by holding 
the tip of her tongue between (the two rows of) her 
teeth and by rolling her eyes. 

48. She, who could never before bear even the 
contact of a glance remained silent even though 
embraced by her lover who intended to go away (to 
some distant place). 
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49. Although the beloved has (purposely) turned 
away her face (from her lover) through anger, still she, 
pretending to be asleep, places her cheek on his lotus- 
like hand in such a manner that the arm was raised up 
and the neck dropped through lassitude. 

50. This bee, whose sole mind is rendered 
unsteady by a desire (to lick the honey) of the two fully 
opened lotuses in the form of your eyes, (being fixed 
up between the two) shines on your fore-head under 
the pretext of the musk mark. 

51. The lotus-eyed one, made somehow or other 
to lie down during the night by the side of her lover 
by elderly women, thinks with apprehension “What 
should follow ?” 

52. The god of love has his mind vacant with 
anxiety (i. e. does not know what to do to influence 
your mind); your friends have lost their splendour 
(since they cannot persuade you); and the lord of your 
life is distressed on account of his love; but let all 
this consideration be set aside. This, however, I tell 
you, if you think my advice to be beneficial, that you 
should not, O foolish one, be head-strong, otherwise 
the husband of Raka (the moon) will vanquish (surpass) 
this face of yours. 

53. O beautiful ear-ring, victorious is your all¬ 
praiseworthy birth, since you taste (the pleasure of) 
the movements, which are the fruit of your good 
actions, of the lotus-like hands of the deer-eyed one 
who, to adorn her ears, incessantly experiences fresh 
pain and turns her face aside with a hissing sound. 

54. The night has come ; the space between the 
quarters is pervaded by the rays of the lord of the 
night ( moon); and other women are adorning their 
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bodies with numbers of ornaments in their houses ; 
still you, O foolish one, do not lessen your haughtiness 
even in the slightest degree. (And), alas! your body, 
much more slender than even a young lotus-stalk, is 
distressed by your anger. 

55. Alas ! the young lady looks at the lord of her 
life with tremulous eyes, with her breasts wet with 
the falling tears, and with her lower lip faded with 
sighs, by placing her lotus-like face at a window in 
her private apartment, while other persons (of the 
house) are uttering auspicious words at the time of 
his departure (to some distant place ). 

56. O you, whose body is of a golden colour, if • 

you expand the lotus-like face of yours (i.e. if you 
smile), this moon will seem poor, the- full-moon night 
will fade away, dullness will of its own accord spread 
all over the forest of night-lotuses, the space between 
the quarters \\ill be illumined, and the assembly of 
your friends will be delighted. ; 

57. There blow winds that are afflicting, as if 
because they proceed from the mouths of the best of 
serpents ( dwelling) on sandal trees ; these red mango 
trees burn the eye ; and here the cuckoos scatter 
poison in the form of their cooing. ( Under such cir¬ 
cumstances ) how should the young lady, whose body 
is tender like the young lotus stalks, hold on her life ? . 

58. The disk of the moon, as charming as the 
umbrella of king Cupid arose just while the lotus-eyed 
one was engaged in the thoughts as to how her pride 
would fearlessly hold its position in her heart at a 
time when the night, which rendered the mind of deer- 
eyed women void of sleep (i.e. full of love), had 
actually come. 
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59. The beloved, wanting to conceal from her 
lover the morning twilight, closed sportively through 
affection his eyes with her hand. But he came to know 
of the sunrise still better by means of those* breezes 
which were fraught with the fragrance of lotuses. 

60. The eyes of my fawn-eyed beloved were 
steady with wonder ( when she saw me ) at a distance ; 
they became tremulous after a partial recognition; 
afterwards their lustre grew on all sides ; and when 
I soon approached the assembly of the elders, their 
pupil began to roll through shyness. 

61. How is it possible to repeat the words, (sweet) 
like a flood of juice coming out of ( ripe ) grapes break¬ 
ing open, of the lotus-eyed one, whose lotus-like face, 
resembling a bunch of flowers, had the beauty of a 
smile inside, when 1 slightly kissed her cheeks that 
became horripilated ? 

62. O moon, the Creator, that made you Rsjs 
thoughtlessly (king, also a synonym of the moon), 
has lost all his power owing to his old age ; ( and ) now 
the god of love, the new creator, means to give the 
sole sovereignty of this world to the ever beautiful face 
of the lady whose eyes are like those of an intoxicated 
Khanjarita bird. 

63. A long sigh from the mouth, pallor on the 
cheek, and a vacant mood of the mind were experi¬ 
enced by high-born ladies from the time that they saw 
the inexpressible beauty of the son of Nanda, that 
dropped honey (i. e. was sweet like honey) and knew 
the magic of attracting all eyes. 

64. A high-born lady who had her cheeks perspir¬ 
ing and horripilated by hearing the greatness of 
Krsna in the midst of the cowherd elders at the time 
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when Kaliya’s death by him was narrated, at once 
described with wonder the mode of the dancing (of 
Krsna) on the hood of the lord of serpents, emitting 
flames of poison. 

65. When the childhood of the slender one was 
gradually waning away from her body, and the hus¬ 
band of Rati (Cupid), the lord of all, was about to 
come (to reside) there, there at once appeared by his 
(Cupid’s) order an identity with the full moon in the 
face, with lotuses in the eyes and a real absence of 
difference between nectar and an oblique smile. 

66. She, who, like the digit of the new moon, has 
only her beauty still remaining, lying on a bed of 
moss, receives her lover, although he comes near, 
only with her sweet glances. 

67. The young lady whose heart was afflicted 
with separation and who was crying out ‘my dear lover,’ 
‘my dear lover,’ looks at him, even when he comes 
near, like one that has no acquaintance with him. 

68. The grace of the lower lip obscuring (the 
redness of) the tenderness of sprouts, the beauty of 
the face surpassing that of the moon, and the incom¬ 
parable body of her whose eyebrow's are beautiful—all 
this does not speak of the creation of this creator (i. e. 
this must have been the creation of some other creator). 

69. Alas ! the lord of Lanka, tormented with the 
pain of separation from Vaidehl (JanakI), now talks 
incoherently and now assumes silence, now casts a 
vacant glance towards all things, fetches a long sigh 
and has not even the slightest strength in his limbs. 

70. No sooner did the orb of the moon rise than 
the multitude of separated persons began to weep at 
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once and the god of love, whose command is borne 
like the crest-jewel by all women, became delighted. 

71. ‘Look at this matchless lake filled with 
lotuses.’ ‘Friend’ (replies the other), ‘do not say this ; 
the eyes of women burn me.’ 

72. The red hue of the corners of the lotus-like 
eyes of the beautlful-eyed one was removed (lit. drunk 
up) by the words of her lover to this effect : Bhamini, 
the line of clouds has arisen, and still you do not leave 
off your anger! 

73. O beautful one, seeing your smiling face, bees 
are extremely delighted on account of their mistaking 
it for a lotus; and, O dark-eyed one, Cakora birds 
move about their beaks for a long time on account of 
taking it to be the deer-marked moon. 

74. This is not a smile, but the blossoming (of 
flowers) which is naturally attractive. And who says 
that this is a face ? (For) this is a flower from which 
fragrance is issuing forth. It is false that this is a 
pair of breasts ; since this is a couple of fruits posses¬ 
sing the lustre of gold. (And) this is a charming 
creeper, worthy of being bent down by clusters of 
bees, and not a woman. 

75. Here rises up the sun, swallowing this earth 
with his rays, hot like embers; through a hole, 
produced in his centre by several lords of the earth 
killed face to face on a battlefield, there appears the 
blue colour of the sky. What fool in this world has 
set him down for the hare-marked moon ? 

76. What appears as black and white in the eyes 
of the fair-eyed one is not their real form ; but it is 
obviously poison and nectar. (For) if it be not so, how 
is it that youths fall into a swoon or get delighted to 


Srngara Vilasa] ENGLISH TRANSLATION 


13 


a great extent as soon as they (eyes) are cast (towards 
them) ? 

77. Is this a lotus, or the moon, or the face of the 
deer-eyed one, where something like a bee, or a deer, 
or an eye is shining ? 

78. O dear one, these are the filaments (of a lotus) 
that shoot here under the pretext of the lustres of your 
teeth, and these are the bees, longing for the honey, 
that shine here under the form of (your) hair. 

79. How should we compare a lotus, from which 
its beauty disappears during the night, even with a 
part of your face, which is full of delight on account 
of its charm which is ever pleasing to the eye ? 

80. (It is) she who takes away the beauty of flowers 
by her softer limbs, while as it is my life that the 
flower-arrowed god (of love) overpowers with rows of 
his arrows. 

81. She, whose feet are tender, is wearied by the 
burden of her hips, while passing by the road; (and) 
alas ! I am afflicted being unnerved on account of 
seeing her form on all sides. 

82. The full-moon night appeared like the fire 
at the universal destruction, and the space in the house 
(became) like an ocean to the women of Gokula, that 
suffered the pain caused by a burden of their lives, 
when the enemy of Mura (Krsna) was about to go to 
Mathura. 

83. When I came to the private apartment, and, 
aftery slowly dismissing the maid-servants by means 
of signs, began to fan the lotus-eyed one who was 
lying in bed in anger, she recognised me but pretend¬ 
ing not to know; and therefore feigning to close her 
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eyes, placed my hand on her bosom with the words, 
‘O friend, you are tired.’ 

84. The gait of that fawn-eyed one obtained 
slowness (became slow, came almost to an end) with 
childhood , the Bimba-like lower lip became red ( full 
of love) with the mind , and more than all her hips be¬ 
came extended (greater) along with cupid. 

85. Her breathing is to be known by an inference, 
the limbs are cold ; and the sight motionless ; O, friend, 
let this story about her be set aside ; you speak of some¬ 
thing else. 

86. The hand of the daughter of the earth ( Slta), 
full of perspiration and tremour, when held in his 
hand by Rama, assumed the beauty of a morning lotus 
shaken by drops of snow and gentle breeze. 

87. By reason of an excess of sweetness your low'er 
lip, 0 young one, exceedingly surpasses a coral plant, 
although it is red, and the foliage, although it is softer. 

88. The two eyes may here indeed bear the multi¬ 
form beauty of the glances of Khanjana birds ; but how 
should the beautiful face of the fair-eyed one be com¬ 
pared with a lotus whose beauty is transient ? 

89. The line of the drops of perspiration produced 
in the course of the sexual intercourse, which (line) sur¬ 
passed a collection of jewels (in beauty), and the 
golden-coloured forehead of the fair-eyed one height¬ 
ened mutual beauty to an inexpressible extent. 

90. Afraid of a stroke of the thunderbolt in the 

form of glances of persons other than her husband, Slta 
entered the heart of her dear ( husband ), and he too 
entered hers at once through the fear of a female ser¬ 
pent in the.form of another woman. t . 
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91. O you, whose eyes are beautiful like a blue 
lotus, your breasts, after easily exceeding the beauty 
of a citron, and throwing into the background beauti¬ 
ful golden jars, are now indeed competing with the 
golden mountain (Meru). 

92. O golden-bodied one, if you buy the lives 
of men by giving (them ) your limbs it is but proper 
(i. e. justifiable); but it is not at all proper if you do 
so by giving them only the corner (a glance from the 
corner) of your lotus-like eyes. 

93. At : present this audacious pearl in your nose 
subdues (lit. lowers down) through enmity your nose 
that feels great delight by its company with the teeth 
that have vanquished the beauty of pearls. 

94. Do not, I say, be at once puffed up with pride 
by often looking at your own fairness ; ( for), O foolish 
one, do you not see that heaps of gold, of the same 
colour with your body, are rolling in every house ? 

95. O friend, how do you respectfully listen to a 
comparison of your breasts, made by unrestrained 
poets, with the temples of an elephant ? Surely, women 
take a wrong view of things. 

96. A certain lover, treated with contempt in anger 
by the deer-eyed one when he was going to embrace 
her and therefore sleeping with his face turned away 
from her was embraced for a long time after kissing 
him by her, being distracted that he was perhaps 
offended. 

97. At the sight of Hari, the women of Vraja cov¬ 
ered their moon-like faces with the ends of their upper 
garments, but the knot of the garments round their 
waists was loosened all of a sudden on account of tre- 
mour caused by love. 
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98. The whiteness of the teeth, concealed by the 
redness ( produced ) from a contact with lower lip, be¬ 
came again visible, being helped out by a white smile 
of the lady'who had beautiful eyelashes. 

99. Tell (us), O deer-eyed one, by what means 
we should detect a tambiila in your mouth, which is 
fragrant like the interior of a lotus, of which the lower 
lip surpasses a Bimba fruit (in redness ), and of w.hich 
the teeth are like jewels. 

100. Oh ! the beloved, unable to satisfy her desires, 
although lying down near her lover, looks at his lotus¬ 
like face with her eyes slightly closed (on account of 
bashfulness ). 

101. ‘ 0 slender-waisted one, why are you emaciat¬ 
ed ‘ What have you to do with the affairs of others ? ’ 
‘ Still do tell it for my delight. ’ ‘ 0 traveller, your 
wife will tell that to you. ’ 

102. Victorious are the glances of the fair-eyed one, 
which were harsh owing to extreme anger towards me, 
for my having asked for (a kiss of) her lower lip, while 
bees were clustering there through a desire for the frag¬ 
rance of her lotus-like face. 


ENGLISH TRANSLATION 

OF 

III karunavilAsa 

1. Alas ! to whom will you, O mind, disclose 
your condition and who will remove your pain now 
by soothing words that the fate is adverse (lit. has its 
face turned away from me) and the jewel of friends 
(wife) gone to heaven ? 

2. Alas ! how is it that you, O love, do not, 
suddenly coming forth with modesty (to receive me) 
as before, gladden (lit. cool) me even in the slightest 
degree by means of your smiling and affectionate looks 
and your sweet words, which are the ministers 
of love ? 

3. Even all the objects of senses have been for¬ 
gotten, and learning too, acquired by exertion, has 
turned away its face from me (has left me); only the 
fawn-eyed lady, never disappears from my mind like 
a deity presiding over it. 

4. Indeed, while hastily entering the auspicious 
state of salvation you have, O kind one, left off even 
that kindness (which I knew you to be possessed of); 
since, O lady, you do not look at me with your glances, 
whose beauty could break down the pride of a blue 
lotus (opening) in the morning. 

5. My heart breaks into hundred pieces, when 
I think how you, O beautiful one, should now have 
ascended the heaven without me, you who at the time 
of the marriage ascended a piece of stone by holding 
my hand for support through the fear about the slip¬ 
ping of your feet. 
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6. Never docs that lady disappear from my mind 
who, like my poetry, was free from faults, possessed 
of qualities (mSdhurya etc.), filled with sentiments and 
affection (rasas and bhSoas), adorned with ornaments 
(figures of speech), endowed with a voice (rich in a flow 
of words) soft to the ear, and charming to the mind. 

7. O you, dear as my life, the entire anxiety of 

lotuses has subsided, the orb of the moon has attained 
an unrivalled grace, and indeed the noise of cuckoos 
has arisen, since the time you went away from this 
place. 

8. Having given (me to enjoy) for some days the 
pleasures worthy of the great Indra, resembling (in 
their transitory nature) the flashes of lightning, yoti 
have suddenly gone away from the hand of me, an 
unfortunate cne, like sovereignty (from the hand) of a 
king, abandoned by policy. 

9. O lady, whose thighs resemble the back of the 
hand from the wrist to the root of the smallest finger, 
were you influenced by anger, caused by some 
(improper) action of mine, that you suddenly went 
away to the distant house of your friend muhti (final 
beatitude), and abandoned me although you were a 
devoted wife ? 

10. 0 you of a pleasing character, how will my 
good poetry be charming and attractive to the mind 
in the absence of those sports of yours, which, sweet 
like the essence of nectar, once transformed them¬ 
selves into verses in my mind ? 

11. O tremulous-eyed one, now that you are 
dead, the full-moon night attains the perfection of 
beauty, which (night) was useless for (the purpose of) 
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poets, so long as the earth was adorned with the lustre 
of your sweet smiles. 

12. That beloved of mine, able to satisfy all 
desires, the deity presiding over my house, ever united 
with auspicious things, who constantly worshipped me 
with blooming lotuses in the form of her eyes (glances) 
after sprinkling me with nectar in the shape of a soft 
smile, never disappears from my mind. 

13. O fawn-eyed lady, having ascended the 
heaven how, indeed, do you now throw the dust of 
the earth on me, whom you, while living in this world, 
raised to heaven (i. c. gave me to enjoy the pleasure's 
of heaven) by calling me ‘ O pleasant one, ’ ' O lord,’ 
4 O charming one ’ ? 

14. A brilliant beauty, an unparallelled nature, 
an uncommon modesty, and a beneficial conduct— 
having abandoned these qualities and also me, that arc 
{consequently) rendered helpless, how have you, alas ! 
O beautiful one, gone to the next world ? 

15. O lotus-eyed one, although you were attrac¬ 
tive, I am sure, the (funeral) fire has turned you, on 
account of its being influenced by anger, because you 
always threw’ into the back-ground its flames every¬ 
where by means of your lustre, superior to that of 
gold, and your extreme purity. 

16. She w’as the remover of the pain of the eyes 
like a pencil of camphor, the principal source of 
delight to the neck like a garland of blooming lotuses, 
an object of delight to the mind like a beautiful 
verse, and fit to be honoured by (other) women like 
a goddess. 

17. How, tell me, O love, have you, who did not 
look affectionately at any other person than your hus- 
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band even in dream, now set out, alas! for obtaining 
another man (the highest Brahman ) that is void of qua¬ 
lities ( sattoa, rajas, and tamas ). 

18. Alas! the slender-bodied one, who was just 
seen to be recollecting the qualities of her lover even 
on her death-bed, does not now utter a word, although 
questioned. 

19. In whose mind will not an eagerness arise to 
praise her mode of speech pouring down nectar, her 
form deserving to be praised by the best men, and her 
uncommon actions full of compassion ? 




BHAMINIVILASA 

NOTES 
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1. In this verse we have the dhvani of oyatireha- 
lahkara. The poet here establishes the superiority of 
face (the upameya) over the moon (the upamllna). The 
moon is afraid of Rahu, has got a spot and paleness 
and wanes during the dark half of a month. The face 
of the lady, however, has no such blemishes and its 
beauty is always on the increase. Here, the contrast is 
not expressed by giving inferior epithets v to the uparnSna. 
Cf. m ‘ ’ 


U’lMiHiftiUuu'tnuc-TfcibGfc-imfctunfc i c i-a l Ei fcE i t- c<\a m l - >•; l i«i 


f^RT2vr^f77T^?rr srffr^ & i (R.G.) 

2. Supply the words **3*l?& or and of 

after the third line, and read it before the first and 
second lines. When even Hfr^WT^T ^hd cannot 

bear comparison with the delicacy- of a lady’s limbs. 


then even the mention of sprouts is inappropriate. 
The poet has given this verse as an example of 
( ) which is defined as—fi-Uinq^S Wrft 

3. In the third line, Acyutaraya reads sr and 
construes ^rfir (srRteWraT) it jrrt 

( 5i 

^rra 1 .' I He criticises the 
reading in the instrumental W- 

t+Rg iq? wqfcf i 
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3 5tfaqr«<%;r f?ref$raFi «*> w^l 

^JH^MfafrT ?TC%«T f4*i$4- 

f^j I Although the point raised by Acyutaraya 
is right, yet the force of qRrTTq ^ *PTfa is not obtained 
by 3TTC?cf sr sw^ifcr. The verse is an example of 
which is defined as—l 

4. Here we have the dhoani of RupakdlankSra. As 

Soon as the lady mounts the terrace with a smiling 
face and after applying a mark of musk on her forehead, 
the hamadas will blossom and the quarters will be 
illumined. Thus an identity between the face and the 
moon is suggested. For the justification of ST^t^iTTs 
in this example of see the Commentary. 

5. According to the Commentary and the author 
himself (Cf. 

cTFTT 3TW'?«HHr^r5I: I) this verse des¬ 
cribes the But, according to Sesadri, this 

is a description of expected separation. He says— 
° From *TPT?R, etc., it is to be concluded that it was 
the past recollection of the face of the beloved on the 
expected separation of the lover. As the day-lotus 
is closed in the evening so she must be spiritless and 
dejected on the departure of her lover.” However, 
JT*=g presents a difficulty, unless we understand 

by it ‘ a sad smile.’ 

6. SOTT^ is here caused by the expectation of realis¬ 
ing the highest desire of womanhood. Acyutaraya’s 
remark quoted in the Commentary is queer. 

7. A beautiful commingling of the feelings fear 
and longing caused by the presence of elders and the 
lover. “The eye is compared to a slightly open 
lotus, since it (eye) is half opened with the desire of 
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looking at the lover, while it is half closed with fear 
that she might be detected by her elders while 
doing so.”- 

8. The comparison of breasts with is to 

be understood in the light of the following remark of 
Acyutaraya iTClWIWfWII 

^trcr etc. 

9. An example of —in which 

there is ( charming ) (i) st^Ps, hair or (ii) 

city of Kubera ; similarly surely of the ear 

and of Kubera. 

10. Here the word Hte* stands for and hence 

it is an STOTT. SPTT—Mr. Sesadri explains that it 

was acquired from the jewelled bangles that she had 
in her hands which she took these for tying the knot 
of the garment. According to Acyutaraya, the lustre 
was in the shape of redness imparted by the fingers 
of hands engaged in tying the knot. The poet, how¬ 
ever, seems to refer to the natural beauty of the navel 
visible on account of light. 

11. On account of Mwr she 

was imitating my words ; but when she heard my sound 
then she immediately vanished like a flash of lightn¬ 
ing—I. The verse is an example 
of the called ’srcsr. It is defined by the 

author as—wra r<*4 ^ farTfffTfa^- 

7^JT7: I 

13. An example of 7*^1 

V^rf^T: I Cf. ^T?T TTXTI'ld'tfcT 

^T^TT ?fj^TfT¥#T^ROT^T 

^€3 

57^t%i(R.G.). 
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14. An example of the of afflfjTO—eagerness. 
The figure is 3W. The mvnwri is and 

is joined here to alone and not to Cf. 



I The arcrf is distinguished from JST^r by the 
author. Cf.—f3 *?WT*rfcn: re 

fafa i srfzffi 'rrr^T 

snfr JTfWvSgvnft# %fct i 


18. The verse suggests indignation of the young 

wife towards her husband who acted improperly. 
Here the words of the verse, as well is its sense— 
«iw*fa^rftf^OTTJTgr^ —are subordinate to the 

suggested sense of wrJ or indignation. Hence, it is 
an example of ‘ the best sort of poetry \ 

19. Acyutaraya’s readings—Pi<-«k(W- 

'9RT and have to be taken as adjectives of 

the heroine, firw stands for and^ not 

•w*T as Mr. Vaidya would have it, otherwise, sTWflT in 
the text would become redundant. 


20. An example of the suggestion of the 
called and defined by the author as 

We have here the of and also ; Cf— 
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cRg, iTcfrf^^qcufd, frorfcr 3?:- 

^ stt^ a q f v4^ 1 (R.G.). 

The reading ^ ^ of Paranjape’s edition should be 
explained “who else.” 

22. Here we have the 3^*1 of the *rnr called TTT. 
What is the difference between *rr^?ufcT and WTfTT7*r ? 
Cf. R : G. for the answer—*Tr*51P?iT 

*rftvw f$w., 

stre gnw , arf^r 

23. This is not an example of the suggestion of 

for rememberance is referred to by a word 
and hence cannot be suggested ; nor is it an example 
of the figure for the latter is based on 

which is absent here. The verse only describes the 
fkvn^y i. e. the •rrfhaFT. And this description, being very 
charming, somehow suggests f%ST5TOT?Ti?rc. 

24. ^forreq-'r Jpr^—has heen explained in the 
commentary as 

Here we hav e to sup ply =Trfopf?T»?lT. Acyutaraya exp¬ 
lains it as—STtqpeqf 

In the latter explanation we have to take the word 
^ in rather an unusual sense of ?P*TT. 

25. R. G. reads fo r For singular 

in 5%, cf. Nage^a—5% 

^RcT^. On he comments—rfi. 

2 6. A cyutaraya reads foiawi: for ^Tfrnn:, and 
adds 1^:—HJTTfrTPH:. 

27. Here the blowing of *7^T winds and buzzing of 
bees together a re respo nsible for producing the effect in 
the shape of sfifatHW. Hence, it is not an example of 
the figure called where a cause, in bringing about 
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an effect, is unexpcctedjy helped by another cause. 
Cf. R. G. nfn 

M$c fl<&CK W (of Samadhi) I 

1*3 5TTfa<RT51^^- 

** vit*< <*< *<i*R°T 7 n: «*M: I The word 

in the above supports the reading adopted in our 
text. For Cf.— i r flgfim 

*S7fT3 W^rjff^-Gltagovinda, IV. 7. 


28. The reading is meaningless and its 

explanation by the commentator (3T°) as is 

absurd. This verse and the 30th are instances of the 
suggestion of the called ffrsr defined by the author 
as—sftvff g^r =3 

rfrcri 



31. The reading is inappropriate as it 
lacks spontanitty on the part of the heroine. The 
reading fan. etc. of R. G. is certainly more charming 
as that gives a complete picture of fatigue. 


32. Mr. Paranjape discusses the variants of 
“The reading of G. for gf?T is gf^T and the 
commentator says, jjSTCTOTsfa 

?T¥WWf r goT ^%frt «frw^ I Now even if it be admitted 
that not to utter the name of bad person is a 5°T, still 
it must not be secured even at the sacrifice of the most 
important rule of grammar that a verb should have a 
subject. Kalidasa also introduces that g°l in ?T^T 
'j*w^rc T rftwrs’oir oiw f%T^n$TT7. S. VII, but no 

grammatical mistake is found in it. And hence that 
reading must be rejected. Mr. Vaidya’s reading is 
faffc?: the Sun. Now the dreapiing lover is to be 
awakened from his sleep; and therefore the cloud 
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with his thunder is more fitted^for the purpose than 
the sun with his mild morning rays. And hence 
seenis to me to be preferable.” 

• 33. The idea is similar to that found in verse 38. 

35. Here we have *rra*rf^l-a union of *rf3T and 
The of eyes is due to shyness. Mr. Sesadri 

is wrong to attribute this R3^3 to fear from Rama’s 
youth. 

36. The reading l^ranr a nd its explanation as 
(?) by the commentator ( 3T° edn.) are both 

absurd ; not only is it grammatically incorrect, but the 
stringing of a broken bow is also an impossibility. 
Acyutaraya reads 37 337 T*3?Rfr and explains 

it as T 3 ^? srfa 3 jmd, hence, 

he is obliged to explain 3 ^ as 3: 7F5T33TT7: 1 

This is evidently far-fetched. 

37. An example of TRTVTTH, as the ?73 resides in 
the husband and not in the newly wedded wife who is 
quite innocent of love. The places of RTT*TT?T are thus 
enumerated in R. G.— amwwwr gR?jw=*FRTT3i =3 

39. A fine illustration of the distracted condition 
of a lady due to separation. 

40. The Cow-herd girl was wandering to sell 
butter-milk for cowries, instead of which she got a big 
blue gem, i.e. Krsna. 

41. The heroine got and as people taste 

^3^T in order to remove and get back so the 

heroine tasted the 5513^3 of but it so happened 

that not only was not removed, but there ensued 

universal Cf. Acyutaraya—SST3^, 3 3 

RFT3^ I ^ =7 % ^3JR3 57T3T ^°1*13 ^T3 T, 3^f3 
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i ?ror ^Hif^focrapi ?F^icrrf^^ir?i^f7^ fap^r 
tfcT U&<4^ i 

42. Acyutaraya notices the reading ‘^T^RT^’ (in 
place of and says—?fcT g gswwiw ^frt 

*t5FJ I 

45. If we adopt the reading 5TPTT TOTf 

^ r^Tf ^ fV^flfuir, then the verse illustrates that type of 
where the of arroft, C5T and tonfe is with 
3TTSTT which is a *J°T. In the reading adopted in the 
text, the is with gsifarerer fa«n. 

47. The reading or '3+1*1 is inferior to 

OTSg^FTJt given in R. G. Queer is the reading 

and its explanation by the Commentator (5T° 
edn.) f^TO 5m*TaFTtPT?T?r^IT JTT 

48. Acyutaraya reads ar’rfeffl'mfa fTPTT Hr* and 

explains—W ^pg^r ftmfirgan =r g 

?rr*&: Hrfc* q>ji «r*ft ?r»n » 

*$P T TOT** «nffPT: I fP?rrf^P^T: I 

49. Acyutaraya reads (£) ^RTI (<TreR>T) fipn 

51. This verse and the 37th describe the condi¬ 
tion of a newly wedded bride unaccustomed to the 
company of her husband. 

52. The verse is quoted in R. G. as an illustration 
of all the three gunas, viz., aftaw and SPTT^. The 
sense of the quotation from R. G. given in the com¬ 
mentary is—The verse as a whole suggests SPTR, and 
in parts, suggests also PT^T and afrro. The portions 

and *TT *T W *rr *wffr<j suggest 
JJT^T; fdpM«*TT:, etc. suggest But, what 

business has art^ in a verse of 5TJFR ? To this the 
author replies—When the friend of the heroine got 
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tired of propitiating her, then she spoke with some 
indignation. Thus there is propriety of in her 

words. Nage^a’s remarks on this verse are— 

I 3T?T 

nftrrafnffr wt^: i 

53. For a similar idea cf. 

fWfa W ^Tt^r^qFJT^? ^ ??ft II Sak. 

1 , 21 . 

54. An illustration of style which is very 

difficult. Cf. srFTTsr *R»H*riot fsRT?nr^r^r vtr^i 
ar^T»rr 3 'TF'TT^'**’: FttcTJ ( R. G. ). Acyutaraya reads ^: 

and explains it as arfcTfW^cnrcT l 

55. The variant f^c<M^I+£3t should be taken 
as an adverb. 

57. The reading in «rr® edn. is TnfrcTSri; 9^$?$??^- 
g^PTTcrr ^Tcnr^T:, where the commentary runs— 
TTH^lgJU: ^T^TTrTT T* * 3 

-a^I: TfTcT^T: ^Tr^T^ft fafacTT: (*Fd:) ?7^rT^5T 

*rre: 1 an^Tf^T: f%^T: ?rar i 

Here arrfrrf^T: is explained as kites and later on as 
Cakravaka birds ! ! 

59. Acyutaraya takes this verse and the next 
together. He reads in place of sroptf=r and 

discusses the reading as follows—^fcT *TfTWFdMl£ 

m *11 

iTTf^qi at^r?RTqi%: I ^ ‘ sniwft$«Mi ’ 

srn^r sF°rr ’fw^+T.'*TPT$<*t 

?tiTFT5T?r??:'Tr%d!f<?qy^olsf^ =3 a^wfrl^«!<^r cn* 

jraf W*TR; I fTOT ^ 
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60. The reading is preferable as it produces 

alliteration with is better than 

spRftff *TTf>prf«l: I 

61. Sesadri reads and exp¬ 
lains 5 tw5^et gadfarrar a4t*d'arra*i 

V*J^r I ‘ TTfe: WM'li * fodSHT: I ddT- 

+ , JW( I 


62. dT° edn. has, as usual, a peculiar explanation 
to offer for *rdnja>—Cf.-$ sfdrga; t ?<r l 3Tdrga>: f^rTT^^n- 
foddT: I 

63. Acyutaraya reads and explains— 

sdmr^a darddMi<s*mrf?t ddT i 

: I 



64. The dTWdT tries to hide her and 3^a> 
(indications of mfonpwTds) created by %M^wi?ifwiST^oT 
by means of describing *if$«n’s di^a on adfod and thus 
representing that and are due to wonder and 
not love. The reading ?J^3 is better than d^3, for it is 
proper to hide her feelings before the elders. 

65. The reading for dlN+: is not happy, for 
the force of these changes taking place at the advent of 
youth is lost if is adopted. 

66. Acyutaraya would read dg^cftsioRd i n place of 

His reasons are—dmram*d5d3Ta*dTSa5dddFdm 

1 dfe g d^raTOTrstradiTda^d d£ sh« i-s 4F<€$ir- 

d Profit drdasmftd farm fd^T^T^radM+^ia«dtfT- 
3d?ddfd *twrsd% wdg dm d §ddd i -d 3d 

<tt?: ‘ dr^oimd' r 


71. A fine example of the figure S*TC°l. Here the 
***** is reminded of eyes by seeing the lotuses which 
are similar to eyes—' 

WT«nre5#n:l!’ (R. G.) 
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72. At the rise of clouds, the HR disappears 

immediately. For the effect of clouds on lovers, Cf. 
iRr?*T% t Mcgha I, 3. The 

verse is given as an example of HwuPd in R. G. 

73. Here one and the same face is mistaken for a 

lotus by the bees and for the moon by the C akoras ; it is 
an illustration of mixed with Had the 

bees and Cakoras mistaken iwo things for a lotus and the 
moon, then the figure would have been a pure 

75. A separated lover feels greater pangs at night 
during moon-light. To him the moon gives no peace 
or tranquility, but increases his agony. So, the bereav¬ 
ed lover says—which fool calls this a moon? When 
he is pointed out the dark spot—he says that it is 
no but the dark sky visible through a hole created 
in the orb of the sun by those Ksattriya warriors who 
have faced death on a battlefield. In support of his 
conjecture, the lover gives his own experience that 
this Sun’s burning rays are devouring the earth. “A 
reference to this circumstance occurs also in th e 
following stanza of P. R. VII. 

R5T^: m h i siwfifaf&w 

(Paranjape). 

76. ^^T-True nature. Poison is black and nectar 
is white. 

77. Here is mixed with H’TRRH. 

78. The reading given in ,HT<> edn. wfa 

******4 1 1 •' and its explanation are both 
absurd. The Commentary is—ariq =3 jj«T: 
vnftofT HT*R>T (foST> 
fail'd I 
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80. A fine example of —The beauty of 

Cupid’s arrows (i. e. flowers) is stolen by the heroine 
and punishment for the theft is given to the lover. 

82. Constant flow of tears 
filled the space inside the house ; so it looked like a 
sea. Sea-water and tears are both saltish. 

83. Acyutaraya interprets the verse differently— 

The heroine sees the lover coming towards her apart¬ 
ment and herself dismisses her friends by gestures in 
the shape of covering herself and feigning to go to 
sleep. He adds xjf%cT: I 

84. An example of snfrrr'F where the 5°Ts like 

'<*•**, etc. are the Jagannatha remarks— 

(f^rcr «T? ; ) mra- 

85. This illustrates arr$q. Paranjape and Sesadri 
construe etc. as uttered by the person (=TRF5) 
who was listening to the above account being rather 
afraid to hear any worse news. 

86. Paranjape, Vaidya and Sesadri read 

This reading is not preferable as 
is strong wind and the shaking of lotus by such wind 
must naturally be violent. But the shaking of Rama’s 
hand (which is sqita here) could not be so violent. The 
reading adopted by Acyutaraya is also good. 

88. Vaidya and Sesadri read 

am is taken separately and 
explained as I What are the of 

**3^s ? Can they mean the flashes of glances ? 

89. Jagannatha remarks— 


Vilasa 2] 


NOTES 


13 


1 The next verse illus- 

trates T*<*HF'TfestaT'*T=T- 

91. Jagannatha remarks-^ ^*d4«iGrftiCT«ri 

qf^snoi^ 3fRn**fcfc «crfg^ 51^^ j^^T- 

«R*5pT Wfl: I ^ ^ WSJWlt *^FTW^ ^TT- 

3ftT*qfetft*«: t^Ms* stita* | * % T^T- 

^^n^trroc^i^i: Hms«mTf?ra:: 5T^: i 

92. In the first half we have an exchange of equal 
things. But in the second half, it is unequal. 

93. The reading is superior to 

of Acyutaraya. For, the pearl of the 
nose can have an enmity with the teeth when they 
surpass pearls (and not any ) in point of beauty. 
Unable to injure the teeth, the nose-pearl tries to 
humiliate the nose which is connected with the teeth. 
Again, »n3^^ has t he disadvantage of not men¬ 
tioning the cause of 

95. Cf. ftr^TT: I 

96. «wf<3 f fa T—Being at a loss what to do through 
fear. 

99 . Sesadri remarks-A when eaten gives 

out fragrance and makes the lower lip red ; but these 
qualities, the lover says, are to be naturally found 
in his beloved. 

102. Acyutaraya reads > n place of 

and explains as equivalent of He quotes 

the following authority from in support of his 

meaning. WWiftt*: WUtffFrt 


III. KARUNAVILASA 

1. Paranjape and Se?adri are of opinion that the 

entire is the outcome of the poet’s great 

grief for the loss of his wife, and hence this chapter 
is based on his personal experience. This view, 
however,, cannot be regarded as correct. For, if 
we assume that every beautiful description of a situa¬ 
tion or of a sentiment always indicates the personal 
experience of a poet, then we shall have to admit many 
impossible things. For instance, ^rfe?r*T’s graphic 
description of descent from heaven ( 

JFcffa etc.) would lead us to infer 

that must have flown in an aeroplane. See 

also the Introduction, p. V. 

2. R. G. reads in pla ce of 

In that case w'e shall have to construe (*T*) 

SRjsm. The reading WIZifo of R. G., however, 
is not so good as f^TT^RPFnfa. On this verse Jagannatha 
remarks— V* * sftPwftal suTTrrr srra 1 

c^nr^r 

IT^T^rI 3 ^rWTrTT TfcPTRT flrfrcf*, fisg fiwff 

wrf^T rrTfrf«: TtrTcTr ^Tft^r«PTT acirj'JT^ i 

5t^5TT«SI^%ffPIT: I ^ ^ STTW^RI =TRTTtT^TRT’ 

31^*^ I ?TR>TriTPrT?rTrqmcT i; it?%iT 

3. The reading %7nferTT is unjustifiable and ap¬ 
pears to be a misprint for Vaidya and 

Paranjape explain as %^IST, which is absurd. 

It should be taken to mean as arf^RT-acquired 
after great pains. 
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4 . hastily. The husband says that she 
should not have made haste ; she ought to have waited 
for him. 

5. The verse refers to the practice of the bride 
ascending a piece of stone at the time of marriage. 
See the commentary. Paranjape very aptly points 
out that the contrast lies in the fact that at the time of 
marriage she could not ascend even a small piece of 
stone without holding his hand, while she can now 
ascend so high a place as the heaven without his help. 

6 . The self-confidence of the poet in his powers 
is admirable. 

7 For a similar idea, see below verse 11 and 
compare R. V., VIII, 59-40. 

8 . The ^tns are aptly called 

transitory like the flashes of lightning. Cf. m*ar *tw 

I Malatimadhava, 

VIII, 14. Paranjape rightly points out the fault of 
in construing with 

9. See the propriety of A 

could go to the house of a female friend. m?* = ‘ 

10 Acyutaraya reads and explains 

the compound as 

^ W ^ TOT: ™ 1 But this sort of com¬ 
pound is objected to by. ’ Pan. II. 2. 10. 

Paranjape remarks-But though it is not quite correct, 
and the addition of the word does not lead to the 
addition of any special sense, still the formation of the 
compound removes the want of a ^ that was required 
to connect with when the latter word did 

not form a member of the above compound. Acyuta- 
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raya reads and criticises 5 

qftuiwsrwr 1 qfwmt ft arftror-ro?: 1 *r 3 jt 
^rft^T sra l etc. This is hypercriticism. What is 
meant by here is ‘ becoming the subject-matter ’ 

or ‘ transformation,’ which, of course, is metaphorical. 

11. Acyutaraya reads and 

construes it with «4>l. The idea is that as long as your 
smile was there so long the full-moon night was redun¬ 
dant. There is no idea :of 4 ^♦.4 of feRT over THST as 
rightly pointed out : by Paranjape. Here 
stands for beauty in general. 


12. gw. Here *R^f**RT itself is g^T. 

+ n^t-3rd person, singular, perfect, 

Able to fulfil all desires like a goddess. 


13. The contrast is remarkable. When you were 
on earth you raised me to heaven; when you are in the 
heaven you are throwing me down to earth. 

14. You were the ^T^T-protector or main-stay of 
the qualities like and myself. So your departure 
has left these qualities and myself both destitute. 

15. The lady conquered the flames of fire by 
means of the golden hue of her body. The fire is 
enraged at that defeat and hence has reduced that 
body to ashes. 

17. Here ‘H^Kis the supreme Soul or who 
is ftgoT. Paranjape is right in observing that there is 
a sort of 3RTr%OT involved in the poet’s attributing to 
his beloved ( a 'Tfwn) a going to even by way 

of %*J. 


19. The poet indirectly praises his own poetry 
in this verse. The different readings given in the text 
do not materially change the sense. 




« iTI-dT%J?T: II 

JW i 

5^^5^i% H-cifl^; ^irracnii n * ii 

\ ft° °flc3q° I T® D- 

fe$TT5Jr *n£miuii +w^ltir^kT arz^r an^ 
dg;*M df^Tij; 5rn: *r: ^^spraffcsw src^tfsmoitfteT: 
?n: fai«n: 3^i9n: fiTHr vrartfr: 'ifafvr: an$fed i 

jr: i «iww f%t Uter 

i f^T^*J?r§TmT%T Orf^r wtot m ing^wr^ 

i gg^gsj^F*: gf^r ^ 

=3f%: dftjR- I «t<KKRKU ^«n^g I ?rcm£::i?<*TO 

wji w=t: wBFas&tetf «a sftfswre^tr a*n * 3 ** 
srg^Et *i?tfa-gfa i are ftrefrqyz^- > 

wulqoira, 5 % ^ =3^r ^T^T5!«IT: I 3FT *?WJHU ^fe: | qtl- 

) Hflucl I 3rfg I de^ui n-‘ 3T?ft 

3RPTOI qgsf^faia ^aft 3 ^:’ IM ll 






fe>V - 

^TT&d^il-clV' ftlftreng *TT S5W§T: II ^ II 
'. B- 5mRT*S!$«TO....S$E$ I \ ^o-«apg%: | 

Xfo II 

#tP& qjfapft §31 fTRIT: 3*1% ^ sfa*r Wit: 3*^*3 

«rcnngr i ^*^aHfarcK^<*<cd< i ^ ^ 

T^aUTH: di ^^T: arffl: 3»R f^RoR: ^31 3: 3?W: fa»W*ldT f TT- 
flnw: dw %fcr sr^t vrarapti jtt sn 7 j?fm§i srara*i^- 
SHTT^ ?rrf=T STS^nfa <TTT 

d: *ifw *rter <rar jr: arfwTR: si?*ta sfir 

*& dW dTO?: I WIUIJH4 

sflfcTjR^: I «£|tA: $<£ 1 $: I ^ I 5 9133 ft- 

d*RTSR=r fWi wrrfawr^M^ : ggM^wfl fogref.: 
wiRi-wwnfod m ffcR$$ffftr wm: i ya fi& m u * 11 
^dTFT cT^air^T^ ^»<5WJI £<'<fl ^ui|— 


*T^tof^f^fT *racj drtfa 11 3 n 

\ Pro 1 


f^dltftf^ 11 *FT 3 *fa arfir^frar I qn^fePft ^wr^r« 

3mf^»FR<n *#:, *n sorer, %^g ddtsto- 

tegoRTft-sra: g r q f wft& r iuRfad i, fofaar, ^%ni 

ttwtw Hwrara arrfaoo sofdfcii or Prctwn^: q i ot 
^tt arfa 1 ^orax fwi 1 ^nnqj <TWcTqs^TT^i 

OWRVWt I araftfa ?ta:| itUWc'ir f^ dT?f%d d^Td-dT ^FFTi 3T3 

**fd, ^ wrws^Ng wuwiltoGr rO t >» : i — 
BTWddMMf T^gdT «rajRT: a^rfaT^T:, 

***:, *TT: agfirr: qrf^WRr ; drat 1&: wftzr 



*n«nfei<$ra : I 
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I *TO??5t % %fscn, WTTOfS^ f^- 

qqrfTO RT ^ i fl ^r ^f Hi fW^:, ^-ii^4fa3Tf^qi»Hlf*^fcT 

r 4to =tot, ^ig%?q4:, tot: ?re ^ 

rw^facTT: *ig^ra^ q^WT^mwT^Tci;, ?tar 

TT^rfwtUw i ^mr^i ik aih>i*iifw<ii, 

^qgT Tl f ^fg «rf^i>: I ^ fTOiTTOT I 

*Rg I ^^OTr5^^raT55lc%5TT^R^TT=TT7f?T5I^f?R^^T? : , TOTi? 
iftTTTOcI 3TTfTO^Rf^ S*f^TO*Rtefq I TOSITffTfft vrm 
| 5qfa^55^TOT ^ SFT®qH'FT5t—‘ TOTOU^TOT *T 

ir 77:’ ^ffT I y Kftg rT^ I q^lfjfT TOTTO* TOSF^ot qsq^ || ^ || 

--Kd1«*4 m d<4HF<TC Hl«H 

^T=rf qfa TRTHlcTWrat’ STOlfowraj 
< Ad i qf&^l< Tl l3 T H v KOT ^T 

wng irg a«H((l?raP <tot^jt: ii b n . 0 

’. ft-— *. To H. g?a *. To D. i 70 

“STO** I *. %® «aiR -y--^ ; 

q » fe s %f fr II RhP^HRT£<I d I'd < 

qgitem: tot: az ^ 5 *TO*rft, to ^ ^r? 
TO I I H^T TT^fW^ *51* I qfa *nH, TORtft- 

KTOg ft TOWPf I SIlfWRi sftqRT TTTOcTSTTOt TOTO 

, TO W*W $9TTf?TO I 

•TTCTO^ I <sd#<TI*T( STTqfe: qfoi;, 1$ STTTHWfftf 
jfWHT qftR, TOTT: *1$: 3TT^a: qR^fed: I <TOT JT^TTH TRT^fT- 
f^wiT I <t»rJI *fri*7<|| I <jVf.: I d^1lc4^<R: 3*TT5!^^:, q% 

?wra?$rarBfte: %fi$wi: 1 mr wttt^ i snsj 'rfter 1 

Wqq, qqr «T *4*1<*<*41 *^Tft WTOTT I g<rj 1 

*S*r 6 f^rot qftvrRRr, sttRrt snRTOr^WTSTftaft, -iVn*- 


snfvr: gfttfe?Tr, <Bn 5 roftST qaafT: fTOTf-a gfa: HJT &an; 
arara: i ara waarg «ft$ar :yqfta:, aar ^ q s r aqaia *^ i 
aaa?ft arfasraifcMtffcK: I ar^at# agaa^a- 

nfrraT a*fH 5 i<itaj: 4 Wa<t>ifa aaaaaaaifa fastaonfa i m?t: frra- 

a^aaffnnarfa^qTpTT w*nTrsft (g. \o* ) | gs^ft ^ || # II 

fcitem $*rw^<qi qf ^mi fognugi- 

•T ^ **Rl*a s 5<H 6 *TIqT^i R^q. ' I 

5^n*T , 5RTOi%5T gq#T Scfr^g nf TaOT— 

^TrTt ^TT%T ?qTf^T^^ flrft H TT^ts^: II ^ II 
'• —*kgsnw ? 0 Jrio-q^ifq 0 i \ qo-B.-pr^j?: I \ a° 
B. 

11 I *TTO fflwi; 1 ftfeqi fagiaaT 1 aar 
^Tiwg tot 1 qr^T %^fa«ar ar^ar 1 qf ^rgrr 

srm^ I 3fqf: fa Trf^Rfq I cTR^ fa$TT I 
•nprr^r ar^r^T srr^r: %wr. 1 fa^ar: 1 sr^ I ^qrr 

fofRR’I srfq q ^RfKift 1 sfa ga aa qfe 1 | qgqtf vfr&m 1 
3nq:3TcT^ill'^w arraqi ar<maiaT 5THa qir& snaa ^fa—wm- 

1 JTTH.I g^FT-fa I *a*t*jg VTf^^qy: | fq^jq: vjr- 

q?T:| rqrT: 1 qqrftfa: frcq^: | —^aafos: =TFa: fpfaraT- 

1 JTrT. ag^rar a 1 mi: aaq: 1 3 ^ra: 1 araftfa 

1 5 aaag faar qar vrinr^urTnui^if^un fVrsa aar 

^ saaa, foaj ra aarfg ?aa%a aa aaar saifa, aa- 
?f^war ar^a: spfaqfqpr aarg: a?^$raT a aFa: jpfsafaa; 

sfa anaa: 1 aq fasaarasfa faRR"i aa^ |g:, aar 
Rmmwrfa aarc aaaaa a?a ^arfafafa 53:—aa: w a fa ?y- 
1 qqfaT RRifFTa^ aai^pnar^7$i (go 5 $ ) <7OTa 1 
Hf^anri a a%a ( go «* ) ‘ araq? fe a <f fa ^ q a tHftrea aare: 1 * 
5 nf^fa^fscf gaq 11 ** 11 




fsrc : 

MKMK^< i q< i^ <r* 0 F 2 iren *r sifst 3 ^ i 
^f^rf^rsrcmrecT ^ sw fcsr «n»^ 
t «hRwr% ^rra?i ^r * 5p%-* fon& ^ M 

'. iilo—4|Rfflgtt A I \ Ro-q<tq?I: \ ft®-*IRH: I \ *!•- 
^l|^8JUT>H5TOq«^RwRl$fl 3TOft, W 1 *R WW 

f%«F*^*t: il 

Micn^fitf^uaTT^nJT^Jugfeftq^i qrara^i znr *1*0 i ^«.$T( 
%^rrrff owRram^ i qr qn% *ro l ^^l : ' TO* : 

ftqtf i 3*irnr i qura^ww qwwroni *35i«nt qw?t *«fl * 
^ 3^ro I cT-atfq s&sfq sn5a*rctaft I I STOT i 5T 
wnfijr *t arai i ^ *nfafa: fa^tfa: wnfafin 

*m\ ^STOWn q^ff siwjft I i l^si 1 

*wn? 1 q i 5 ^T % *«®fa 1 aft 1 sft$* 0 T fft 1 TOOT* 
artw* I su^n-p* | a?^r: I 5J?%: $mki l 1 

f*^ I q*qPJIFT 3*13 WI*fc I ** 

«Tl^6|fcr =nst **?FI3?33 ^qair^ WCT©**: I 511^ fa Wife* 

II 5 II 

L ferTT ^mfOTT’ ^TRt <OT* 

33q1?R* qifiW* TOTO** I 

hot f it *otot *ot 

Jrjf^usrc: 11 

> \ qo-B. *nrea«fta: 1 \ *i«*-2te-*wlat a i \ ai*»-a^r i 

*. q° b. gqifaTO?: i 

J gg refa tt 5 *^OT 3ftr afanOTa; I ^I 1 

?T$TT I qfacTT 8»lTOfS?aT I 1%<U *9««TO&T, ‘ falft ’ 
ft 9& nfaFSl I HOTBOT nftRIT I HlTtf fiwfe I *OT= Wf • ft'feUI 

<rer a i **nro; i rota *ra=T i w^a* I aifa i 




Tteu i * i ^rf?r v Jr wtasrRfm*T*f: i tototc: 

wraT: «Kw«: WR: **i?te: i ?g'it<T-' 

W I <TOTfa ^Tr3J Hfg-Q/T JpT: 3=T: I 3*3" 

I >3W<11 WR $^<n I 3T^T I ‘ $**JT ’ 
^ffT W$TC*ft: I 8T^ 3T^R*ilj-K : flT*pfa*T 3JTT: *T?: I 

I •' TZ: I fR?^T% 3T ^TT^f^T JJ^rfoT 

T^^it^ffidif^T ^Wtsfa ftwft vpR^TWT^RTTiJrf^ *rfasf*Tf?r 
*<Nl4i I i T r PT%rrJHTIFTC I? TT'I 3T^T3tS5^5Tf%?fV SFRi- 

»f«Hfrr'raawntf i*'<ui 91Gwr< i sra: arn^sfa sflt srfawq-vj- 

wrm^ tffamtasrafRW v^r: i q^fw* ( 2® r i\\ ) 

«rf^rratffE^TT5?T5?n^ i 9ir^f^f5?f ?rn^ n ■$ n 

^ST Wnffcjpif 

fStanOTTfasmt tfitfduui+d utigfirzbFt •• i 
*<^wsHtgg ^ < t?: Vsti i «?nM{ z ig : fa# 
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i-<]’ii'i^( jjf^r 'jniwiiiw I 3^r*£?T ^ q?J^rT*^ 

( 2 ° Ctf ) *Rrf**TW ^of% I 3$toT ^TW *TR 1 =q <T^- 
4 <*qV4*ifej«in:M^TT.IclTl?^»M3ji«il>^ft^qiTcl5^!T *R: ’ S% II QJVRT- 
I*** II * * II 


fjKT ^cft eft 01 I^UKUM ■ srHTT^^f' 

^KFTFTT cJHU^WJflWwfa | 

WcTTH^jtit ’fern- 
*'$***£(& qgq^: II ^9 II 

\ ^io °gomw°. \ «iio ’qs?!. 


fiK T fa fr II frfcr ^oft^TT i mmSwv: i 

cf|uu^fiRUR^Hi5;<-fr;a ^rror: *prr: a^A-iw+Tfa 

^t ^I<A ifRT^T: «RTT: HI I ^^|-qHT 

w qfsa^raw i ^Trr; i snjiwj i 

3H^TJTTcT ap^is/qfd 1 ?R^T ; )UTWM I 2ROTH*1 jt 

jq^onn: ^DRT: g*PT I c^: 3U^TJ?J gRT I TJ^IT^T ftH : I 

<h^th awqya; l 4 nswiwfaqfafa % sifc 





WTU4*?lfo((£T^ 


I n: arfer h: | srcj 

in Jf^l: «T?jfcr I I WR: I 

«t^ Trj *t3T^t **faiRr«FPwS <n^rfo, a?rrewf 

wspfori ^t w %d =t wnfa, Htsw^rq. 

*Wi n*T^mf7rr«fi g^-‘ m$rrn st^Ti sfci gfa 

«T*T& II 3lfrlTnAfw^*H: I II II 

*rgtfft t m fo i^ w^u i 1 1 

*m$iOw*<3p HOTT* ^OTTW C. I 

^ I5?7Rf^H <E W d RTf- 

«rerg * fi g w ' K « ^ » 

'. ^.•-flsra««ifiNK«*if^«i \ T«-°JFqj?TOr i aro-oi^T- 
*R*TT I \ ^To-^RW. * *To-qiwfawrn 1 *«-*NFrf& WTO* \ fro- 

«Bf^ =U I ^o-f^33 I 

*rgiufifd ii jtot% i rrTc^pfwR^r *rrwr*f «r^?rnn^ r 
q<K*rcfcrffc^ ^*m:, wp nni ^jtr i t^rtt prtri 
3RTT^nr 5 I: mcq^ I 43£<Jl fifaT* I RT ^ I 

q?T: 1 R'-f ?7TJTvj^dMT *r^TO3 3Rfq^ qsra fRq 

ql?T^T-‘ RT: cR^ TTfqqt JT^nTRf ^JRFli—q»TWTI«T^?W<|tm- 
fow* I 30^3 5^3 I f^r?RT: qffiRq^: I fi ^re Tt d I 

vn^TrTOT ttGwrt* ^KfWn 1 foqfgf^reHre n f a at ?:fwr 
*£, RS^qrRqt gqJ 7 RaT?rfq«RrflffT *dqmf Jlf?r qfeRTRWTlfo: I 

ara nrqq^T 1 ttistt %a«ra RRmra> ( 1 h«i) 

amwsft 1 wfcip;II II 



*r$ 5W*T v 

m ?r sfw^rsorsg; s^rqr 

?T n RVli* 

1 . Some editions read this verse after the 27th. 







nfctfa ii wg, ?^7T. *w 

tnfa^T»jra-*rofa *rat^dffa H^ii *ttt jvUjcqi^far, fer ^t- 

f^T?^ d7 f rn%t^ T^-swf^ ^ftjT^rfq' fdfsre ^t^, firtdwr 

dr i g? »m l d ra^rn:? * a*t*3*' I £ jr^*hj: 

I 3*3%^ I sftcRT: 31?q ’JrHTT r fd I ddT 
sm^r- w foi ^ - sniwpraToft i arro^ d cidyfd i »rer 

HTdT: dVdtf^Kf: dd*d dlfadd sfddg | SdfdfcpragjRtedg |. 

f^Ru^d^ II ^ II 

it fr<rg i 


dfs w g^r wm' *rg& *nrar 

dr ^^dd i -n dT $dfifcr Wdrgfed? &*v » ^© ir 

*. 'To-D- to i 

fddfoT ?fd II 5 I dTd i aTRT^Mid^-g^-^Uo^i^PCT- 

sre q f i gR i ^ rqrr d«i craft* ^ ^ ^ftw: 

... >o 

*3 q\j **d dt WTgfi djpm a?*T: dt d*: nd: a*d dflfft ara- 
^ot 3$<iuir aro*H<iuii nftr diufl*ig i fanrra v^i i ^Td^t 
d?ddT I d||JW»' d*d^: l 3?fra I dn; cd dl^TT d»l«*T 

grdd dJ*RT I df -d^l 3TTcddT TOTI ^td draft* 1 <£'■$?} 'TTadI 
’WRlP^ddd: I df?: dT I ^TT : ^ I dd^tfW*>l<^f*dtat. 

•EST^tsftr dr? f**fd WTT5TT «g£ «Tt* ’1Z, ST^yT 3*. TOTdFtd 
^oi! fd%fd dT*T*S: I iTd I qfrfdd ?W*iTTvft 

( 1 ° S* ) I STT&sftntffed ?*g II *o II 


sto 3 urgtt msdrnrw <*»^<u?n: u ^ « 

\ aio-dTd^ i *. *T°- 0 dii$rai*Ri. i * *ro-D. aroqr. q.. 

remarks that E. puts this verse at the end of Vilasa. 




Ro 


II *Z&VT, m 

W., %%, *Tf** m* I JTT^q: I ^6: 35T&: 

*&'■ i srfo iyr qitcrenrei g ^ngr* sr^n wjrwaS- 
^r: I 3TCI qfaTCM+f«dWig*T: *R«itefa wi#, STffl strffT- 
*OT3»R: I tfifag^ll ** » 

3R5n°mtediPi fstaifew *r|sfa ^wrf^rr 

SRF I 

sr# qitcnr 3 T^n^%?n^rrR cfi^rf^R-» V* 11 

• 1. fao and the Ms. D. omit this verse. 

^iisuufcre ii ^risnfa ?favn*m$fa i 
wsftfonfa, i d aift i 

ffuiw^R^r: i Sstfen-- i ^^ra^TTTf^ni^^cfcr 
^r: W£H*Rlfa*r: ^ «nfliq@* ^ 

3^T%<^oiw4•' I *RT*T I ^?7 : 3*T5 : » *TR<1 1 ^rfqn I 

WITOWlftw^: I 'if$$lcl«ll*W ^?T<TT: WW: I VRWT: 
^st tot *totot i *ra?rar i 5ft: 1 ^tafc 1 1 

qf^TTSTRi Tlfa: fcoft 3FJT: ftlQ$»T 
5^r s$%f?T 1 ^ 1 ar^%^ I snsife 

1 ‘ i ’ ^ro% arri^s^^ 3 ijptownto <twh-‘ 

?II«dW 5R1^ cTT^ - qt fa^tt ’ I ?T?2TrtW^:-aFVRirfRW 3T^Rj- 

fritfifcwi 1 =rt q>r^rfaar&: 1 <rt <trt **rrro 1 1 

STT^Wtfrd frT^ II 5= II 

^Til --iKd^kil qi<t»<4i I 

JT^m^THr flSJ'TTf ^cTT *T2TT^ II ^ II 
\ sr®—i \ **t®— i 
%(k qfcHWsftwwrwfarcfea ^TTfadiferei *u*dfq*si«*rgij: u 
ffrll II s4«l= & ^TT ^ | sjiK'd-^iTT: 

aqqffcro ?* i n<roqfjif=r i %Rvjfc r 



vmvMv i rfa; i&ni ^ « wCww&w ri 

i * ii\ \ *G&l I *WI ffclfl w rismforaTft 

=ata awd* ^ **”* 

a* 158**1 i « 3 OTW»W 

II ^ffT ^V4>^*r**Tra STl'df^RT: II 

n ^ii^^irqoiH^ u 








BHAMINIVILASA 

(A Collection of Stray Verses in Sanskrit) 

ENGLISH TRANSLATION 

IV. SANTA VILASA 

1. Let this mind of mine, which is distressed by a 
number of spreading flames of a wild fire taking its 
rise in the circle of a great forest in the form of plea¬ 
sures of senses, act like a Cakora towards the moon in 
the form of the face of which is the abode of all 
sweetness and in which beauty is ever on the increase. 

2. O you, who are a support to the lotuses in form 
of the eyes of the daughter of the ocean, quickly 
cool me, who am apt to break under the force of the 
excess of mental pains more troublesome than raging 
fire, by glances pleasing to the three worlds and 
removing the pride of the greatness of the blowing 
morning lotuses. 

3. Let the wonderful line of clouds, resting on 
the trees on the banks of (qg5TT) the daughter of Kalinda 
mountain, encircled by hundreds of lightnings of per¬ 
manent lustre and removing the fresh troubles of men 
through compassion even when only remembered, be 
the subject of my contemplation (lit. kiss my mind). 

4. Let the tree which illumines the region of 
the forest on the skirts of () the daughter of 
Kalinda mountain, taking away the burden of the 
fatigue of frequent going and coming in the journey 
(birth and death in'this BST*) of living beirigs encircled 
by rows of creepers (the nbfts) and endowed with sweet 
splendour, soon remove my troubles entirely. 

5. O lord! I, a shameless creature, being filled 

with pride, do not, even in dream remember the advice 
(contained in the etc.) which you imparted to 
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me by pure words sweet like nectar. Even though 
I have thus committed hundreds of faults, you still 
count me as one of your own. O lord of Yadus! there 
is no store of mercy greater than yourself, nor is there 
a person more arrogant than myself. 

6. Go to 'THTT® or to the capital of gods or to the top 
of the Meru mountain: cross the line of several oceans 
yet your desires will never come to an end : if you, who 
are overwhelmed with mental and physical -troubles 
and old age, desire for eternal happiness, then :do you 
accustom your tongue to the medicine viz. the word 
“Sri Krsna.” What is the use of other useless labours? 

7. Grapes have been tasted, candied sugar eaten 
and pure water has been drunk ; nectar even has been 
tasted by going to heaven, and the lower lip of t^T 
bitten several times (by you): but, O soul of mine, tell 
me truly, if the sweetness issuing from the two letters 

has ever been observed by you while wandering in 
this wordly existence again and again ? 

8. Glory to the two letters which are the 
thunder-bolts to the mountains of sin, which act as a 
specific medicine to the prolonged illness of the 
worldly existence, which are the sunrise to the deep 
darkness of the night of false knowledge, which are like 
a fire encircled by terrible flames to the trees of the 
Harassing afflictions (^is) and which are the entrance- 
gate to the palace of final beatitude. 

9 . O mind, I tell you this for your own benefit. 
You should not form friendship with a certain person 
($wt) who feeds herds of cows in the forest and 
who resembles a new cloud (in complexion): for, 
enticing you by his faint smiles emitting on all sides 
the nectar of his beauty, he will soon lead you and 
your dear objects to destruction. 
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10. O tongue! if you are an appreciator of sweet¬ 
ness, accustom yourself to the name fwr which emits 
sweetness better than that of grapes even, which, when 
it occupies the interior of the heart produces some 
indescribably great love (towards him) and which, when 
it lies in the throat, entirely drives away the internal 
ignorance. 

11. There are many beautiful birds in this world: 
but of them all I am greatly attached to the 'WS; for 
it is through him that, by being reminded of the cloud, 
his friend, the indescribable which goes by the 
name of finds its way into my mind. 

12. Alas ! who can describe the impropriety of 
those, who, not knowing their own hearts, inquire of 
others about that Visnu by whose brilliance, pervading 
the Universe, the whole world shines and who is the 
substratum of all knowledge in the shape of ego. 

13. Oh mind, my friend, if you are desirous of 

serving, serve the Lord ; of if you are eager for 

contemplation, meditate upon him who has disc for his 
weapon (); if you have set your heart upon singing, 
chant the hymns (in praise) of the enemy of Cupid (fto) 
or if you wish for sleep, enjoy the sleep, which brings 
on rapture of absorption into Brahman. 

14. Pious men (like elephants) who have their 
bodies heated by the great summer heat of the worldly 
existence and who have broken, through force, the 
chain of great ignorance and who have removed their 
sins, bathe into this pure lake of nectar in the form of 
the Soul which is cooLon account of the absence of all 
desires. 

15. The acts of persons, who are puzzled by this 
worldly existence are all blunders ; (for instance) in 
order to get free from the worldly ties, they resort to 
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religious performances such as sacrifices and others, 
which themselves are ties ; in order to secure inward 
peace, they vex their mind by pondering over the 
conflicting opinions of hundreds of sages and while 
wishing to get to the other end of the impure ocean, 
they bathe into the sacred waters of rivers. 

16. Let my devoted mind having first kissed the 
feet and then embracing the legs, knees, thighs, naval 
and the heart, sport finally in the charms of the lotus¬ 
like face of Visnu. 

17. O soul of mine, why do you feel uneasy, if 
you do not see any means of salvation? Will not the son 
of ft ever cross the range of your thoughts in future ? 

18. Let me not possess even for a moment the 
wealth, which becomes pleasant on account of the 
sweet humming of the rows of bees hovering over the 
rut (flowing) from the temples of intoxicated elephants. 
(For) the delight of worshipping the feet of Visnu is 
lost to those who are plunged deep in that wealth and 
whose minds are overpowered by the pleasures brought 
about by it. 

19. O soul, why do you sleep giving up all sense 
of care in this old age? Death is drawing near. Or 
rather, enjoy sleep at your ease ; (for) the mother 
Ganges is awake by your side. 

20. Why do I harass my mind by struggling after 
everything in this world. There is one to watch always 
over me and it is the son of *i?, the supreme Lord. 

21. Oh my mind, why do you hurl me down into 
the pit of worldly existence—me who am constantly 
bowing down at the lotus-like feet of the destroyer of 
the mind-born ( i . e. Siva, the destroyer of Cupid). By 
doing this, the grief for the loss of your son will not 
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22. There (in the Dandaka forest) at the sight of 
the lord of Raghus from a distance the sages were 
seized with doubt as to whether it was a tree of 
emeralds or a young Tamala tree. 

23. Is it the river No. For that (river) is 

full of water. Or is it the lustre of emeralds ? No. 
For how can that (lustre) be so sweet:? By whom, resid¬ 
ing in the forest, and having a curiosity of looking at 
the lustre of Rama’s body, were not such doubts enter¬ 
tained in the beginning ? 

24. While plunged in doubt as to whether it was 
lightning dropped down from a cloud or a creeper 
come down from its supporting tree, the intelligent 
monkey (Hanuman) at last determined from the heavy 
sighs that it was a woman (fftflF), separated from her 
husband ( *m). 

25. Prosperity reigns in the houses of the mean; 
while loud cries, indicating poverty, are heard in the 
houses of the Brahmins. Alas ! destruction awaits the 
good, while a life of hundred years is in store for those 
who betake themselves to the wrong path. Although 
I become surrounded by flames of fire in the form of 
anger, when I see this injustice of yours, still, O Lord, 
what can I do? I am helpless while you are all- 
powerful. 

26. Let all those persons, skilful in composing 
poems, from the foot of the Meru Mountain down to 
the shores of the ocean surrounded by the Malaya 
mountain, declare openly if there is any other person 
besides me, who is fortunate enough to enjoy the posi¬ 
tion of being the master of the Speech which has the 
good luck of possessing the sweetness of the flow of the 
sweet juice, coming out of the interior of the grapes. 
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27. He must either be Siva or a beast in the form 
of man who does not nod his head on hearing the poems 
sweet to the ear of the best of poets, the nectar-like 
sweetness of whose poetical composition is tasted by 

the Goddess of Speech, suffering her hands to disre- 1 

gard the playing upon the chords of her lute. 

28. O my muse, don’t at all be sorry for the 

disregard on the part of the wicked persons, whose 
minds are engrossed by jealousy; for, you will have 
numerous sports in the mouths of (those people who * 

are like) bees, drinking the honey from the lotuses 

in the shape of poetry. 

29. Honey, grapes, the very nectar, or the nectar- 
like lower lip of a lovely woman may not give delight 
to some and on certain occasions. (But) alas, those 
dull-headed persons, though living, are really dead, to 
whom the words of Jagannatha do not give any delight. 

30. If you have the best skill in composing poems, 
capable of surpassing the excessive sweetness of the 
juice dripping trom very ripe grapes, then alone should 
you, Oh friend, repeat your poem fearlessly before 
persons like myself. Otherwise do not bring it out of 
your heart as you would not a sin committed by yourself. 

31. This sweetness of the poetry of the best of " 

Panditas (myself) deserves to be saluted even by the 

best sweetness of grapes, milk, sugarcane, honey and 
nectar. 

32. The Sastras have been learnt, all the daily 

duties have been performed ; the prime of life was ^ 

C assed under the patronage of the king of Delhi ; now, 
aving given up all desires, Visnu is being worshipped 
by me in the city of Mathura ; (thus) in every respect 
the best among the Panditas has done everything in 
extra-ordinary manner. 

33. I have prepared this casket for jewels in the * 

shape of my verses fearing that vile bastards will 
plagiarise them (lit. steal them away). 


BHAMINIVILASA 

NOTES 

VILASA IV 

S'Snta 


1. This chapter is called as it is full of 

feelings of indifference to this world. The 

prevailing sentiment is 

Note the alliteration in this verse. The idea of 
drinking in moon-light is a favourite theme with 
Sanskrit poets. Cf. ‘ ^ i' 

■word for ^5 is rare and has been employed by the 
poet to rhyme with and The reading c RWf 

seems to be a misprint in the as the commentator 

takes the word and not The reading ''farifM 

is not so good. It will mean—my mind which has 
been melted by, etc. 


2. The reading—etc. is not a 
happy one, for there is really no or greatness in a 
morning cloud, unless we take it in the sense of beauty 
of redness which is surpassed by the redness in the 
eyes of $wr. is wrong. The meaning of 

will be—(the eyes) which are the eyes of the 
three worlds. 


3. “The is to be identified with Krsna, 

and it is superior to an ordinary line of clouds inas¬ 
much as the latter removes heat only by means of its 
showers and not by its remembrance, is accompanied 
only with one lightning and not hundreds of them, and 
that one lightning too has only a momentary lustre 
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and not a permanent one, and is seen only in the sky 
and not on the trees of Yamuna. The alankfira is 
consequently wrfifts*. Nage6abhatta takes to mean 

liftiiwrow." 

4. The adjectives in the first three lines go to 

support the hyperbole contained in the 4th line, 
where the tree is completely identified with 

Krsna’s body. The reading 3ST, meaning happily, does 
not bring the force of for this traregtr removes the 
fatigue “always,” unlike the ordinary tree which can 
remove the fatigue only at times. The reading 

does not give any sense. is as good as The 

reading arfJtaro is less forceful than which is in 

superlative degree. This verse is given in R. G. as an 
instance of 

5. ifcjSTft— I touth. It is not so direct in its sense 

as tfwtrft—I remember; for, one remembers ‘advice/ 
To touch advice will mean to act upto it. is 

quite wrong, as the root SJS belongs to tenth conju¬ 
gation and the correct form would be ft?ff: 

would mean that he is free from desires; it does not 
fit into the context, as sT$*TTSTf?T: cannot be ft*?*:. The 
reading Wiq<:, although means the same as is 

better as it rhymes with •cilS'K:. The advice or teach¬ 
ing imparted means the spiritual teaching based on 
the Upnisads, etc. 

6. The word TfTFpT means a medicine which 

prevents old age and prolongs life; hence it is very 
appropriate for a person who is 3TlftsSTtffarci»?s?T. The 
reading is as good as ST only it loses the 

force of alternative which is brought about by ST. ft*— 
reads 0, rtSTT: in plural, and in keeping with it SiT^ST: also 
in plural, s*fts explains fti I 
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..W*T^ . ‘TO:, as follows—*TO: 

f% srofrrc, ^t?5t twt*: wimwr^nTJTi 
Tt 3T^TT5r TOt5ft£:*3 cf^ I^TTfl 7J^ $Nr qi-Hfft 

^*1^°! w'W'i (?) =0^ 

fv^JI-^ftRTT.M^pf I 

7. “Here it is to be supposed that the soul has. 
got the power of remembering incidents of the past 
births by the efficacy of the utterance of the name of 
Krsna, otherwise it would have been absurd to put a 
question regarding other births (WRR g'Ml'-Jjvlft etc.)’ 
to one that knew nothing about them.” The reading 
is not a good one; *TT5?T:—of the entire 

river—does not improve the sense. Moreover, it is 
impossible to drink the water of the entire river. The 
reading ^qfiTR is grammatically incorrect, 

flip’s explanation is also wrong ; cf. $ *?#*? ^ & OTHT: 
TO3TT*T (?) q*q r? (5TO?) 

37R Tftr®: *i TiRpJT %*njT (?) JwVn q «reTft 

*T 3TM<l*4d <tf<T 3 I 

The reading has the disadvantage of 

eliminating srft. Otherwise, it goes with Wm: (which 
is sweeter than nectar). 

.8. Indra’s thunderbolt, had destroyed the 
mountains by clipping their wings, qrrfm TOTT will have 
to be construed as ^ ’TI'Twm and *mr It is not 

so good as the one adopted in the text, as the force of 
srw’s utility is lost here. is explained by 

—W 5t»T: etc. The are those 

described in ‘ S5TT: * qUlfJ* II. 3. 

The is to be explained as 35: TOTO TO: 

33T5T:, ?nf^T: jT2TC: | 

. 9. With regard to the purport of this verse the 
Acyutaraya observes thus: T^ft®¥°H7r 3TO3 
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w. The ftqqs, viz. the objects 
of tennis arc called the ‘dear ones’ of the mind, 
as it is really the mind which enjoys all the objects 
ultimately. The reading 3T%fT: = black, will have to 
be construed as $wR<fc, but it is rendered 

redundant by hence it is to be dropped. 

glv ^ 3 / q^er explanation of 

~ aftiQ: fir'Rth'Wftft: m «<frsq. 

Not only is it absurd, but grammatically wrong, as 
Swfr is masculine and cannot go along with 

10. “There is a pun on the word For it is 
also a synonym of the tongue. Thus qsrffc TOSTT means 

if you are really awjr' and ‘if you can make distinction 
between the flavours of different things and choose 
the best for yourself.” *\o reads ®UT and °*wf, which is 
wrong: for may well stand in opposition with rfrfft 
but how can cut go with stRrmwn ? ojift means ‘disease’, 
bu,t it is not an improvement on explains 

as gj( frwfor«M&TUMHft«ir q WT: I 

l The reading is explained 
By -STWf^F^: which is wrong. 

11. takes for That is, the 

birds remind of clouds when they have their eyes 

f ‘ XC - ^ Caven ' Bhis is a better reading than WW:, 
for ^mwrs would remind of clouds more readily when 
^>^r eyes arc raised than when they are simply seen. 

is not a happy one; it will have to be explained 
as Rii g fT7j htcst is quite wrong; TO«s have 

nothi ng to do with W.Ws. The reading of 

gives rise to tautology as it is immediately 
preceded by SRTOjfe:. 

12. w. etc. The 

Vedantins hold that the individual soul is identical 
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with the Supreme one. But apparently the one is 
different from the other. And therefore whenever the 
individual soul in the samsSra condition speaks of itself 
as the real thing, to which this points, is not 
the individual soul itself, but the Supreme one on 
account of an identity, existing between the two. 
is here spoken of as identical with the Brahman.” ( 3° ) 
reads and also sees that it is open to 

the fault of repetition as we have the word HIST further. 
He, therefore, explains it as follows—ffos: snRKT: 

: i m mi i 

ft sm-. i 

I «^T5?3r I reads 

ft'eisfaT..aiiaT. which is as good as the present text, 

and ^W T n*T : 36*Rl^l%. The latter will mean a?5 <T*ir aia 
tftl JtfflHTflfa 3: sjcaqrstaaqI The word aft stands for one’s 
self and aft for everything different from it. Cf.— 
r^aaiaaRioTT:, etc. ( ). “ aftfftr- 

ft^rr i Men?” (quoted 

by is explained by Vaidya as 

ai^ga^pj explains as 

^aRTfiTviTf^.. araa. i aft areafofc anvnd 

aT arJmrflTTSTO- I 

13. Mr. Paranjape rightly observes “ The poet 
finds that his mind is naturally inclined to serve others, 
to be anxious for trifles, to talk at random, and to 
sleep away the time idly. And seeing the impossibi¬ 
lity of changing the natural inclinations he advises it 
to change the object of service etc. wft’TPTPJT. On 
this Mr. Vaidya says *n*n wrajtarf^TT, which is found 
also in the AnandaSrama commentary. Now it is too 
well known that the Bhagavadgita is a JTTOT not of Siva, 
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the enemy of Cupid, but of Visnu; and consequently 
the above explanation is wrong. On this point the 
commentator of G., who has the same reading, 
observes thus: W C ftqfop i rerare r I afrenft- 

i Now whoever 

will think for a little while on the last sentence will 
perceive why the commentator thought it necessary 
to add it. He must have surely felt the want of some 
synonym of Visnu in the third line also in keeping 
with the contents of the preceding two lines ; and not 
finding it, he must have next thought of identifying 
Siva with Visnu. And thus from the commentator’s 
own words it follows that his reading is defective, and 
that any other reading supplying a synonym of Visnu 
will suit better. Now although 1 have not got such a 
reading in my text, but have the same which I have 
taken so much trouble for giving reasons to reject, 
still it is owing to no such reading being found in the 
copies that 1 have collated. The Rasagangadhara, 
however, supplies us with such a variant, which runs 
thus: BTrari jjf* **19% The com¬ 
mentator of H. also gives as another reading in 

th i pr f s< ; , ! t case ’ but he adds * (TOOgnufaiuirn i 

3 fir*:. But from 

the usual worthlessness of this commentary one need 
not attach any importance to its remarks. And even if 
according to its opinion the reading wrfrfr: is retained, 
it incurs a fault which is shown above. And hence the 
reading of R. G. or WJIT: may be adopted. ” waiwwt 
is as good as is also no improvement. 

The B. Ms. of Paranjape’s text reads . 

which means if you want ‘ your own unrestrained 
friend ’, i. e. if you want to make him your own with¬ 
out any restraint. *nn^ explains as 
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m bRhW* iw**. of **s<Kiq is to 
be taken as of g^fTiR. 

14. “ The simple meaning of : the verse is that, 

being tormented with the sufferings of this world, 
wise men break the tie produced by ignorance, no 
longer entertain any worldly hopes, and devote their 
time to a realisation of the identity of their souls with 
the Brahman, in doing which all their sins are destroy¬ 
ed. ” (T.) If we adopt the reading then the 

idea of elephants will not be inferred but expressed. 
The then would be wflwgfa**? sraww. 

15. The reading is wrong. Hfffc ex¬ 
plains wi etc., as—wW. vnm 

W.WT: is as good as 

16. reads HTf^^TT^t and remarksHffaRW'flft 
^Tf^I is as good as ^Trs^J. But 


does not fit in here. 

17. “ The remembrance of Krsna is the very 

remedy that is wanted, and hence if the soul is devot¬ 
ed to Krsna, there is no longer any cause for it to be 
distressed.” explains ^?T: ft *TT*T 

as WTHFITT 3^*1 ^5* * OR 

18. R. G. ’ 

*n —May not shine upon me. tiding as good 

as >6*TTgWU:. The r eading of Va idya is sfa«wfc<l^l«fR!gw 
which he explains as vm|?TR. 

19. “ strictly speaking, means ’ in the 

remaining part of the life. ’ The reading in R. G. 
where this verse is given as an instance of a*T%*T accord¬ 
ing to the opinion of some, is OTPIff: &c.” The 

construction will be 3ft mfo ft* ftflW *ft, 3Tin?r:. 

will go with tf, if we adopt-it. 
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20. explains the reading 

as—^ qt TTrfr ^ wk <&: fom 1% d'nwft nfc ^id 

H'TTSfaujlft I ^ ^ S^irsm: I The 

reading is not so appropriate as that of our 

text, as there will be srani«RMifW°q in the *npi?qq. 

21. “ The alankara is since the mind, una¬ 

ble to do any injury to the god Siva who is its real 
enemy on account of his having destroyed Cupid, the 
mind-born god ( and hence its son ), satisfies its thirst 
of revenge by doing some harm to a person who is 
devoted to Siva. But the simple fact contained in the 
verse is that the mind, while it is being directed 
towards God, is often attracted by worldly objects.’ 
For another instance of the IRqfaltiVR: cf. II. 93. supra. 

reads and explains it as 

22. 3T^g?nm explains as mountain, but it is 

more appropriate to take it with Mr. Vaidya in the 
sense of tree, for Rama could not have been mistaken 
for a mountain. 

23. Mr. Vaidya reads ^R^rqr fa«I^3c r jW^- 
Sfa'fi: and explains it as 

*T*r^OT7T ^T^T: I 

24. is as good as the former 

being a Compound. Sita being of golden colour is mis¬ 
taken for 'lightning’ or ‘a creeper of the celestial tree.’ 

25. «HWi = years, is a better reading. 

26. From north to south. *T5FV-( 
reads osrm^TTjTT TTFir and explains in his usual curious 
way as—'tW ^THrTT W37TT JJWluif 

27. quotes a parallel verse— 

^ sfsTjT I if* srfi fart H <nj: I The metre 
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is °^t 4= c ^:, but is less appropriate than 

which means playing. c *t^r is wrong. The word 
is again curiously explained by as 

28. Wirh the first two lines cf. raid *7WTOWI: etc. 

Bh. II. gives the reading srgnprgTfiiiwHrc^QT and' 

indulges into the following fanciful and wrong expla¬ 
nation *?5R» 5 : ^ qqi 

'jrlfTHT *?*? cfioft Ttg. *t»ii T*7TTT*7r^i<0.<Ji. If we adopt 

*T8T% as fitfflgRI, then whose object will it be ? T® reads 

which means-whose minds are dull on ac- 
count of envy. V^fli would mean—whose minds are 
depressed. tfstt and are equally good. 'TTTgfiwri 
is wrong, second person of the verb is required here. 

is equallv good. % is better reading, as 
it means—how many ftafefs would you not have?—more 
emphatic. To reads fag® singular, where it will 

have to be taken in the Collective sense. 

29. remarks thus with regard to the 

persons to whom and the times at which *7*J etc. do not 
give delight:—7T* fa3n75<TW<3T wfa, 

f^HFTt l “The poet means to say that the delight 
resulting from his poetry is not, like that of *?g 
etc., rastricted to any particular persons or times, but 
that it is universal.” 

31. *fl%5T’s readings is—. *77# #: 

and it is an improvement on the text where we 

have to understand again, is better than 

sf5r, as the former suggests what the latter expresses. 

32. duties are thus defined: Rt^Rmut 
^njR^ndft. Vedantasara. But I do not 

see what lies in things like and others. 
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The King of Delhi referred to in the second line must 
have been Shah Jahan. etc. shows 

the great ease and happiness with which he passed his 
youth at the court of Delhi. The reading given in the 
foot-note for the third line means, ‘the highest truth 
(about Brahman) is now being meditated upon in the 
city of S'iva, the destroyer of the demon, Andhaka.’ 
The city meant is Benares. From the constant 
references to Krsna, the Yamuna, and Vrndavana, In 
the verses of the fourth Vilasa it seems to be certain 
that the poet must have originally lived in Mathura, 
as the reading of the text says. And on the strength 
of the other reading and the popular traditions this 
also may be conjectured that he must have subse¬ 
quently gone to reside also in Benares at least for some 
period. may be taken either as an adjective 

or as an adverb.” 

3 3- O n etc. remarks : ?pfar- 

“When ^ is present in 
the verse, *rCrq looks awkward. would have been 

better.” 
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Extra verses not contained in the text, but found 
in some of the Mss. and printed editions.* 

APPENDIX 

VILAS A I 

3^rTfe?TT ^ II 

* 13& rW ^ 1 

awre ^ s<rm 11 

3TH^Ji?raTfa: 1 


siR^rwreig^ 11 

<*tolt§ ^5T^T: I 

STTUR^^ fWTOI^ II 

?Zr\ fafaqi%<TT fapRr »?raT I 

3THqT ^ %. §13^-1 5WT *WiUF5n: II 

^ *j?t: i 


•'fTef^R f®T355Tf^m: 

3T%cT 'TOlfer JTgftjTTf^STO 

3ffo ^T *TH*TH^fafa45TT fo*TOTTCS^ 


• This portion is taken from the edition of the Bhiminivilaia 
by the late Shivaram Mahadeo Paranjape. 

t A. F. only have these verses, although F does not give them 
exactly in the same order in which A docs. 

$ Mr. Vaidya’s edition gives the following verso after this : 

0*1 fgqreft & oaftafair fnt fat nnm 1 
jf* fanTOrft awnft 5TTfa%* 31?: || 



fi 


bhAminIyilasa 


ft&K 5TPR ftg®I3WKTSfo R I 
*mqR^3^^rtf*R: sn^^T II 
q|fen hCt wir *?*: i 

5§^fi%TT 3tf5q *tr£ Rq^#u II 
<Tt*T f%«N ^TSUTfli SlRTfa wfa I 
JTT1%%: 35T H^RR-cR*! qgSciq; II 
*T*3RF.r TTo^iifl I 

sr iren fasir. 11 
W cTR f^RT TIR W JTR 3<T: I 
W *R RR gRI cRT slR f«RT qfcT. II 
WR: 5WT5TR gUT ST 1RT I 
3TT*frfr JT fe ^ft: 3FOTT £PTTS*R II 
arfa s?cT ?rjr j*t qrar- 

wsqfarsRi *m%R ^w^rn i 
Mf^ngRn^RT ^RJTcqR^R 
sira$5 II 

•gfaaifa fnft forefodfif g0>#rofa i 

^3 f^R ^r ^w : T%3 ^ JT^oRRRrrlll 

anqR^R^rfa *<g*fer q^rrfo 11 

5? *T^^*3^ 5 l T faT^o4 ^foS^^JvRTRRiT^ I 
^*rasRcBFtrcrft ^s^sfWiftssj fg^nsifa u 
T%^I ^qnr»q fcsr RflT^JTTqra *5R5F% I 
snfor. ffessq * % gg^r u 
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TfTfiTimTfa #<nr fferercfi 99 i 
JTHTraqT: %*ftoqi wp. ^ || 

3f9Tftl?T: ?pf 5% 9TftcRI ?T q=^5ft I 
R9*q =9Tft ^ ;yJTTq* II 

qftg^^^ft^qT^TSI'Jgr^ft: sqqq: II 

VILAS A II 

tq?cifa ?ftrat fa^T^nw RB^R ^5Tq I 

cT^i wft'hw wit tofstarg ll 

ftftrar ft**! fTTgqqTita I 

wfm * % qRsnft 9$ gi% nr ^?q aqrqsfT iwr ll 
^T^TCq^U’qgrf^qigsqqTT^l^ I 
qj?r ^jRiRsp ll 

9ft ^quT RT ^l^an 9 mfta&HNtfS HTOft | 

3Tg9T 3T53ftft?T*T fl 5193T 9T iqqitf >d fq> 11 

H99 nq9IHI^^W55R5^3 I 

<R% ft^T^HR^JTT^Tira 9T?5T qfa qraqjq^q II 


* After this Mr. Vaidya’s edition gives the following verso 
which is not found in A. 

*^is«><faq$m«nra*i*r «ri I 


vr^«ri<q€wc>«q*nft *\ 9 ffcte *9^ n 

t The following thirteen verses are found in Mr. Vaidya's 
edition as lving between 55 and 56 of this edition. 
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qiq t^r wu q^nffaT 

«Ji(Vgs<sfi tor qq f% qrsqft i 

^ gf^cRT f% % qfaqfo W 

*m 3TjJ TOTfT^ 3^ q 5nfoT§ ^TJT^ 11 
■3qf^T ftp? I 

g£3TT qqfll ^q>faTqTi$[qiq cqqqf+^i^fa: II 
qqqt: crrTfar ftiq i 
5 T 5 : *&ra?qrroromFcra: 11 
faqtfrqnff vjftm^TRf sfprf ^OTS^rt «PF3IT: 1 
f^wa**jfcroTGc5tsfti rn?: aTorm^TTO qwq 11 
m\ frarfcif^fl- resqgqffcra**. 1 
3TT% qi<q qT^qp? ^W^RftPTHcT'- 11 
jT^ttftrew^iqfa *tfwq^ 1 

ftrt$*T fte^Tqr fofetftaTqii qf^5T II 
^T^IJT^q HI 6T^T^qf^5TT^ft ftcTCT^ I 
ariq qi^q^lTT^r qr^T 5qraTqf& foSTJT'pT II 
ftfimforar *pjt * qm ft?q?q 1 

3PpTT qcT fq; *?fa *5Wt 3^ ^TH* II 

tqr^Sqfq qqf? +srf3«fiM w: I 
rq> =q qteg?q ^terreft *no§: n 

• After this Mr. Vaidya’s edition has iqq*-Sg<qr &c. 

But I have not given it here since it finds place in my text according 
to the order of all of my Mss. 

t This is read in Mr. Vaidya’s edition between 70 and 71 of this. 
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N^c<t>K i 

^nft*?h*5 ^.* ii 

^q^55T I 

TT^f^T ^ W3‘. ^oft cR%uft f^RI || 
STt^lPiRf^^rf^RTRclf^ 3 ^TflT^ca I 
sfi^T?T §«( cfilir^ ^I^'f/rllfesRI^q: || 

%*?[ fcWixt*ft?F?qT I 

* 3 ^ stot snqsste u 

SlfTTOPTOft# JJTRlfaq^ qf^Tf^ Cig qfca f^T^ 

fat ^$nv- n 

t5t$t\*jt 3*TT I 

* JTCFTfa ^ 5II*RT TO«JI gi q^TFrW^ II 

qn*?: ^®ts?g x% <ra: n 

JT^feq^fcrtT: <T*3T: I 

Sfapfilftfa T%5T 33 T^JafV-Sr. II 

qT^5 *H% qRTl^ ^^JT^TT I 



II 


3Tfefm ^fTcSTR ft ^5 I 

^*i u elt£ f+i'* JJS %*T ^T II 


a^n^T & ^qm^^kr^Vni;: n 


• The following three verses are found in Mr. Vaidya’s edition 
between 77 and 78 of this. 

t The following verses are found in Mr. Vaidya’6 edition bet¬ 
ween 78 and 79 of this. 
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■* 


qcH *nfrr i 

SRTTf-fsRqqT flfr 3*3TOW ?^Rn: II 

vmr. forcr sRfcr i 

<r4T m\ qgfoft Hui wnT^rai: cRTfa ii 

sRTft: ^ SRRcKItf^> 

H%q *Rq ffRW^r-qr q qeTqRT STg: 11 
^1 fl?RJ<qtfecRNT STIROT JlftmfrRTFTT I 
qrftmifa ngtR nFRI^m(W^?i: II 
3li^^q5lf^vf%^T grTft 5TT*RR SFSRftqi: SRTTqcT: I 
t%3*nq*raT%q*fr qqrcq wi^RT^qcir^ii 
flt^fr qqqrRr ^^roirs-qf srpq^qrfi i 
tranf^Hi q *;%: gj^q g;?fi *rc?jfr M 
qpq T% qT Bcmr^fq^fa I 
qqW *RT5TT*q qq JITRrWqi^qT: II 
*»q??mr qrofrmTq^qf ^RmuRfarrcrq^sT^ 1 

qr facRlfaffT q?qq SRRI ^ £$1315*^ II 
FN^qT i% 3 fr^rfq qg=a s'psto fofaq 3 ti%rtt 1 
^g^H^Tfmqr R*mTqqifMTWRTq|: ^5RT: II 

^nf^m tTfTTqr qR qi$q I 
*Rt 3 =q?5[&*q q?qfa<3T: *W5TR II 
^T^qqqf^RqqT fofoff ^Wgfisq ^RRT I 
qq^igqqrftq^tTT^ ^qqrfrqlqq 11 
qRTcrfcT q??cqqr ^I^T*. ?Tq qq?3 ^ I 
qqr mR^icIi qq*qft *r 11 
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R^jlIRRRr fit f^RJPFq I 

^tfsrarftasrsf qwr m: II 
?&&&&% ft?icrgqm§5WT^nfe i 

^nfrs; ^ aft Tsnsfttfrc fafaaftfa n 

^fewai^IWS^TOT qsjiT: 5WRT f^TWR^i: I 

«n*ira tr^ strr; ftsfrcn ii 


*Rwwt§«wra 3 pr. w-rt <toralr ^ 553:1 
aft^qSRgvrfa fpsRfrftHRflft II 

31HflT^< fRITfo *Rq RfCWHlft* R^TR'^R^ 
«fW§*$^lfo$raraTOft* 5TRn% ft^Rr^RRER^ 
T%TR?r qrftftl STOcft %T^RR’-RRI^;cfT I 
q^TTa^Rl f%g II 


Mmsrfgf.°isfoRT SK^ b ftftfhft 1 
fsiq^ng^TTO 5xTJTSKRq?qfcT II 
ftft ^RoqRr ^ 


JTj>WT6[ JJfvFjqftqft ?T ^ I 

3q&RJ ccTT" ^RTTf^PRW^i^wf?^ *Rcfl 
$35I^Ri '•H ^ *T31RWfctl r lJI 



ct <TR^ *R3 ^5*Rft§T$J*^ ^ 

33qfa ct^ToqraPl fog ^fiORTioRiRrai: 11 


fdRRiIK<for^P$.«* jI: I 

*o 

sfo fJt55f^T 35?lfa <T7RR ^ <BT ^IT sJ33W| II 
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ftq *TCTi7 qqft foqrqT: I 

qragerw ftanre qrcr fosrqqivqr *tr: ii 

gvjif^iT^PT^q fo*qtfrq n 

3TFR gn^TT^qT sflqq 5I55T^fiTfq^ I 
*irofa 11 

qt'tfi hi«f wTqJTfqpnrr^sii i 
ftqqftq q^yiTrracqqr^fenq* II 

fqqq fnq *qfci q€ira: 11 
(Whw< c *>wji : qftpT I 

qfcljSsgjiita Rra^qft «i^: n 
3TH*q qtrgq^Tqfaqiftqsfa 
^tararoTjjgf^t *rfq ^sth i 

iftgiftsrefiigqig *rra wigil 
f^q^K^t^gqftlTT 
c5|=PTqr £lf[ qq^cTTRIsfa fclTfl? • I 
qqTfore <ftgq ffofcr qforrafo qqq 
fqr £qr: wt fog^qgqft Rfqfcrg II 
f^q sra ^qqifa qjTT M««>*4Wwfa <1^^: I 
SRRmqTRqq^J^T Sfqfcf ^i^l©yd^qqnfq: II 


• After this Mr. Vlidyi’i edition reads qqqrfq ^^^3 ^ C- 
But I do not Rive it here, since it finds place in my text according to 
the order of all of my Ms*. 
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I 

*8* faqq qqqft q^r g?qift ii 
q famfo #qq ssfaq q 
w§ qq f% q f^rcqq<q*rar >gqq; i 
ftqffl§S5T: q?41Tqfa ftq?q^qr g*: 
fa*Rq fqTqqqSg^rnqg;: 11 

M m ffittqsi 3-^£cpq<JR5qT$Ti§!: ^ffifqq: I 
OTftaroJ *rqf*rr q q/4 qT’qTqqTnqrcar^ n 
^qq 3 °Mft°fT frchar qqi ggqi: qftq: qfqqr: i 
^ *RR&: f^Tcq: 7qg II 

q$*fq qiT^ig^mt *ra% qrar^ sraq i 
q^ «raigq^r *rqfq frgw foasrai qrcf: ii 
5155£«T5to5n# Hqfq tot: ^mqq^qRq I 
cld^y 1 vrrjqiiHq.i qqtqqr qq II 
jqfaq qfq^*- ftqT « fqdfWlJjg TOTqTc* jfjjl Pi I 
fqnqqts-qq. f5T^ *r *raft q^pq sfarfa* n 
gos mqrere q f^TiTTqq ifft# q§ q qrqrfq $*fr: i 

cSTrffcq qHTq^^qKq^qr t^qr iq?q?qt qsjqiqr^g ii 

iqggftra t 3^q 5TTHT qft^ qqqPfdsiq q I 
^Tfeqq OTlftSIWR l%Wlfo ^Te^q: II 

3TTHTq Hfawgroq Hiqt qqqr i 

3T^qp-5T?I qqig> ^ ^TTfHM $JcW( g^tqifa II 

• In Mr. Vaidya’s edition Tqq*TFT #311 ft? ?>?TTq'(r &C. is found 
after this. But I do not give it here, since it occurs in my text. 
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3rfa ^ sft jrt^ f*q i 

q^*r sifaa ottwhw nraran.il 
war: HfrUraqraqs^: ftqfa I 
'4 TWci sffa- II 

H^Hinrgi; ft; aqrst <rcfa i 

m UffTOl q&OT qRFfxT q q qfllfa 5 5T H * || 

naiwwrcr n*raft n<r: ^raftra* 

*S# SIT^Tf g«T?RR i 
tfNira aimrnT ^fetrarar wn^r 
Hfa?9Tn Prwctip^ igf^r Trawitq; II 
jjs^frr jts^ qft^i q?qr Hg??iq 1 
3tr£% H**ftg fl^T: 11 
=33T cTmWiWTT JRT g^: WF1 ftctfr faqftctT I 
*wt <tot cmrafef H*fcir <ni«^ =qqrc ^r n 
gfKia^'W 35T qftoft ?T I 

nfor H^nqfeift ^ 11 



HTSTsfo amfaft «*r a^n^rt h sshi fn;ir nfiRfSTrar:! I 
^r^THmrft^inq^rft i 

ir<n ftwr ^Ci^4ifci h ®b^ f^^qf 5ft*wi: 11 

minimi: HT*3?Fin^g?T: sfteftcTHi: l 
5*^ WW 5.'^ qjFcTPU: Hi»xl«jTtq: II 
*fog Hc 3R3 tTHTT I 

3TT^^m%.q TOS^H 


In Mr. Vaidya’t edition tbit it fouod between 93 and 94 
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vi lAsa iv 

*3m33!T^ 

^rai 3m4 rstjrh i 

T^fl ;Rl?fffcre2*?R^cTt 

im ^Prl^I^i ^Rt 3!55W II 

^ wftm it ^rr %c§ ^fwiqro?i: 11 
srqfi HHR f^qrrf^RKoq^Roft 
HIT VTR OTT fVl^f^TW 5Ign^: I 

«iT?cUc^nq gf^citn^fRiqg 11 
^TTfe%cfl S^l^PT^q-W TfT^ra 

5W tTSRHR: I 

?gR*TR*m t&M nfra 

HTTORII^n*: II 

RR^ig *RN WT II 

tnf^ramiT^5^iR^iT ‘*TM<31 I 

sPWfiiR? 11 

Tcflf*ftcTCT *TTT I£TT?H*TIc*iPl f^*T%* II 

• The following five Verse# are found in Mr. Vaidya’a edition 
between 4 and 5 of this. 

t This is found in Mr. Vaidya’s edition between 6 and 7 of this. 
§ The following five verses arc found in Mr. Vaidya’s edition 
between 16 and 17 of this. 


16 - .*45 bhaminivilasa 

irat i 

are to ^ W i%*ra ^ qftsw: II- 
5ifcrq«w $8toHi<ag<?i nf^rat M^nfa i 
5 T fck^lcl HI^IlM ftTORf: I 

^qfe T^mg q?p=OT^T f^yRT: I 

ftrc: *m § jtt%$ 11 

srPr fig* fora* •‘Wg 1 

^T^^Rms^grrr^ * *nq 11 
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